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	Elena se vrací zpět do světa lidí.

	Za pomoci svých přátel a milovaného Stefana

	si užívá znovu nabyté radosti ze života.

	Temné síly se jí však nechtějí vzdát a opět

	po ní natahují své pařáty!

	Kdo se stane nástrojem temných sil tentokrát?

	Dokáže se jim Elena ubránit?
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S láskou pro Kathryn Jane Smithovou,

	mou zesnulou maminku.

	

		Předmluva



	Ste-fane?

	Elena se rozčílila. Nedokázala to slovo, v duchu tak zřetelné, vyslovit tak, jak si přála.

	„Stefane,“ pomohl jí. Opíral se o loket a hleděl na ni těma svýma očima, které ji vždycky skoro přiměly zapomenout, co se to právě pokoušela říct. Zářily jako zelené jarní lístky ve slunečním svitu. „Stefane,“ zopakoval. „Dokážeš to vyslovit, lásečko?“

	Elena mu vracela vážný pohled. Byl tak krásný, až jí to lámalo srdce – bledé, ostře řezané rysy a tmavé vlasy nedbale spadající přes čelo. Toužila vtělit do slov všechny ty pocity, které se hromadily za hradbami jejího nemotorného jazyka a tvrdošíjné mysli. Bylo toho tolik, na co se ho chtěla zeptat… a co mu chtěla říct. Ale slova ještě nepřišla. Zadrhla se jí na jazyku. Nedokázala mu je poslat ani telepaticky – vyšly jí jen roztříštěné obrazy.

	Ostatně – byl to teprve sedmý den jejího nového života.

	Stefan jí to řekl, když se poprvé probudila, když poprvé otevřela oči po návratu z Druhé strany, když umřela jako upír – to byla schopná mluvit a dělat všechny ty věci, které nyní zřejmě zapomněla. Stefan nevěděl, proč všechno zapomněla – nikdy neviděl nikoho, kdo vstal z mrtvých, kromě upírů – kterým Elena bývala, ale rozhodně už není. Stefan jí také nadšeně potvrzoval, že se její znalosti každý den šíří jako požár: nové obrazy, nová myslí formulovaná slova. I když někdy pro ni bylo snadnější komunikovat než jindy, Stefan si byl jistý, že zanedlouho bude zase sama sebou. Pak se zase začne chovat jako teenager, kterým ve skutečnosti je. Už nebude mladá dospělá s dětskou myslí, taková, jakou ji zjevně chtěli mít duchové: dívku, která vidí svět novýma očima, očima dítěte.

	Elena si myslela, že duchové jednali trochu nefér. Co když si Stefan mezi tím najde někoho, kdo umí chodit a mluvit – a dokonce i psát? Eleně to dělalo starosti.

	To byl také důvod, proč ji před pár dny Stefan nenašel v posteli, když se v noci vzbudil. Našel ji v koupelně, jak úzkostně zírá do novin a pokouší se dát nějaký smysl těm mrňavým klikyhákům, o kterých věděla, že jsou to slova, která kdysi znávala. Na papíře byly stopy jejích slz. Klikyháky jí vůbec nic neříkaly.

	„Ale proč, lásko? Naučíš se znovu číst. Tak proč spěchat?“

	Teprve pak si všiml kousků tužky, polámané v příliš silném sevření, a hromady papírových ubrousků. Pokoušela se na ně překreslovat slova. Možná kdyby uměla psát jako ostatní, Stefan by přestal spát v křesle a držel by ji v náručí na té velké posteli. Nešel by hledat někoho staršího nebo chytřejšího. Věděl by, že je dospělá.

	Viděla, jak si to Stefan pomalu skládá v hlavě, a pak si všimla, že mu do očí stouply slzy. Byl vychován k tomu, že nesmí nikdy plakat, ať už se děje cokoliv. Ale nyní se k ní otočil zády a dlouho pomalu a zhluboka dýchal.

	A pak ji vzal do náruče, vzal ji do postele ve svém pokoji, pohlédl jí do očí a řekl: „Eleno, řekni mi, co chceš, abych udělal. I kdyby to byla holá nemožnost, já ti to splním, přísahám. Tak řekni.“

	Všechna slova, která mu chtěla říct, byla stále zablokovaná uvnitř. I v jejích očích se zaleskly slzy a Stefan je jemně otřel prsty, jako by snad trochu drsnějším dotykem mohl poškodit cenný obraz.

	Pak k němu Elena zvedla tvář, zavřela oči a lehce našpulila rty. Chtěla polibek. Ale…

	„Máš teď duši dítěte,“ bránil se Stefan. „Nemůžu toho zneužívat…“

	Kdysi ve starém životě mívali znakovou řeč, kterou si Elena stále pamatovala. Poklepala si pod bradou, právě na tom nejjemnějším místečku – jednou, dvakrát, třikrát.

	Znamenalo to, že se cítí nepříjemně… jako by byla příliš plná… Znamenalo to, že chce…

	Stefan zasténal.

	„To nemůžu…“

	Tuk, ťuk, ťuk…

	„Ještě nejsi znovu sama sebou…“

	Ťuk, ťuk, ťuk…

	„Poslouchej mě, lásko…“

	ŤUK! ŤUK! ŤUK! Hleděla na něj prosebnýma očima. Kdyby mohla mluvit, řekla by: Prosím, věř mi trochu – nejsem úplně hloupá. Prosím, poslouchej to, co ti nedokážu říct.

	„Ty trpíš. Ty skutečně trpíš,“ přeložil si to Stefan se zmatenou rezignací. „Já – kdybych… kdybych… si vzal jenom trochu…“

	Najednou byly Stefanovy prsty chladné a jisté, když jí naklonil hlavu, zvedl k sobě její tvář a naklonil ji přesně v tom úhlu… a pak ucítila dvojité bodnutí, které ji přesvědčilo víc než cokoliv jiného, že je naživu a přestala být duchem.

	Potom si byla velmi, velmi jistá, že Stefan miluje jen ji a nikoho jiného, a mohla říct Stefanovi některé z těch věcí, které mu říct chtěla. Ale musela mu to sdělovat v drobných výkřicích – ne však výkřicích bolesti – a hvězdy, komety a světelné pruhy padaly všude kolem ní. A byl to Stefan, kdo nakonec nebyl schopen říct jediné slovo. A Stefan nakonec oněměl úžasem.

	Elena měla pocit, že to je fér. Pak ji držel v náručí celou noc a ona byla šťastná.

	

		1.



	Damon Salvatore se vznášel ve vzduchu, a aby se neřeklo, opíral se o jednu větev… vlastně ani nevěděl, jakého stromu. A komu na tom záleží? Byl vysoký, umožňoval mu nahlížet do pokoje Caroline Forbesové ve třetím patře a pohodlně mu podepíral záda. Opíral se o větve, ruce sepnuté za hlavou a jedna luxusně obutá noha se mu houpala nad devíti metry prázdného prostoru. Cítil se pohodlně jako kočka a pozoroval dění napůl přivřenýma očima.

	S příchodem čekal na onu magickou chvíli ve 4:44 ráno, kdy Caroline začne praktikovat svůj bizarní rituál. Už ho viděl dvakrát a byl jím fascinován.

	Najednou ho bodl komár.

	Což bylo směšné, protože komáři upíry nekoušou. Jejich krev není výživná jako lidská. Ale rozhodně to pocítil jako malé komáří bodnutí vzadu na krku.

	Otočil se a ohlédl. Vnímal voňavou letní noc všude kolem, ale neviděl nic.

	Asi jehličí nějakého stromu. Žádná létající potvora. Ani nic nelezlo po stromě.

	Tak dobře. Asi to byla jehlička stromu. Ale fakt to bolelo. A ta bolest se zhoršovala, místo aby ustávala.

	Že by poslední bodnutí včely? Damon si opatrně prohmatal šíji. Žádný pupenec ani žihadlo. Jen malé naběhlé bolavé místečko.

	O chvíli později opět jeho pozornost upoutalo okno.

	Nebyl si úplně jistý, o co jde, ale ucítil náhlé chvění Sil kolem Caroline, jako když bzučí dráty vysokého napětí. Před několika dny ho to sem přivábilo, ale když dorazil, nebyl schopný určit zdroj.

	Hodiny odtikaly 4:40 a zazvonil budík. Caroline se probudila a vstala z postele. Pěkná holka, pomyslel si s rozpustilým obdivem. Kdybych byl zlotřilý člověk, a ne upír, pak by tvoje čest – pokud ti tedy nějaká zbyla – mohla být v ohrožení. Naštěstí pro tebe jsem se takových věcí musel vzdát skoro před půl tisíciletím. Damon na vteřinku blýskl úsměvem, pak zase zvážněl a do očí se mu vloudil chlad. Pohlédl opět do otevřeného okna.

	Ano… vždycky měl pocit, že jeho pitomý mladší bratr Stefan Caroline Forbesovou patřičně nedoceňuje. Nebylo pochyb, že ta dívka stojí za pohled: vysoká, dozlatova opálená, pěkně tvarované tělo a bronzové vlasy, které jí spadaly kolem tváře v měkkých vlnách. A ta její mysl. Přirozeně zlá, pomstychtivá a zlomyslná. Rozkošná. Pokud se Damon neplete, tak zrovna něco kutí u stolu s malými panenkami voodoo.

	Fantazie.

	Damonovi se líbily tvůrčí typy.

	Cizí Síly se stále chvěly kolem a jemu se pořád nedařilo je lokalizovat. Jsou snad uvnitř té dívky? Určitě ne.

	Caroline chvatně hrábla po něčem, co vypadalo jako hromádka hedvábných zelených pavučin. Svlékla si tričko a – skoro rychleji, než mohlo upírovo oko postřehnout – na sebe hodila spodničku, ve které vypadala jako princezna z džungle. Upřeně zírala na svůj vlastní obraz ve vysokém zrcadle.

	No, na co teď asi čekáš, holčičko? přemýšlel Damon.

	Radši by se měl držet při zemi. Zatřepotala se černá křídla, jedno ebenově černé pero se sneslo k zemi a pak už byl vidět jen výjimečně velký havran na stromě.

	Pak se Caroline usmála jako na pozdrav.

	Damon teď konečně dokázal lokalizovat zdroj Sil. Sídlil v zrcadle. Ale ne ve stejném rozměru, ve kterém se nacházelo zrcadlo, spíš někde uvnitř něj.

	Caroline se chovala divně. Odhodila dlouhé bronzové vlasy dozadu, takže teď jí spadaly v omračující záplavě po zádech; olízla si rty a usmála se, jako se žena směje na milence. Když promluvila, Damon ji slyšel úplně zřetelně.

	„Děkuji ti. Ale dnes ses opozdil.“

	V pokoji stále nebyl nikdo kromě ní – a Damon neslyšel žádnou odpověď. Ale rty Caroline v zrcadle se nepohybovaly v souladu se slovy skutečné Caroline.

	Bravo! pomyslel si, jako vždy ochotný ocenit nové lsti vůči lidem. Skvěle provedeno, ať jsi, kdo jsi!

	Pokusil se odezírat slova dívky ze zrcadla a zachytil něco jako omlouvám se. A nádherná.

	Damon naklonil hlavu.

	Carolinin odraz říkal: „… nebudeš muset… po dnešku.“

	Skutečná Caroline chraplavě odpověděla: „Ale co když je nedokážu oklamat?“

	A odraz: „… mít pomoc. Nedělej si starosti, v klidu si odpočiň…“

	„Dobře. Ale nepřijde nikdo k nějakému… no, smrtelnému úrazu, že ne? Tedy, nemluvíme tady o smrti – pro lidi?“

	Odraz: „Proč bychom měli…?“

	Damon se pro sebe usmál. Kolikrát už takovéhle rozhovory slyšel? Sám pavoučí lovec, už věděl, jak to chodí: Nejdříve musíte dostat mouchu do sítě, pak ji ujistit, že je v bezpečí, a než si to uvědomí, můžete od ní získat skoro cokoli… až ji pak už nepotřebujete.

	A pak – tmavé oči mu zablýskaly – přijde čas na novou mouchu.

	Teď Caroline nervózně svírala prsty v klíně. „Jenom jestli doopravdy – však víš. To, cos slíbil. Opravdu jsi myslel vážně to, co jsi říkal o lásce ke mně?“

	„… věř mi. Postarám se o tebe – i o tvé nepřátele. Už jsem začal…“

	Náhle se Caroline vypjala – a že by toto její gesto klukům ze Střední školy Roberta E. Leea stálo za pohled… „To je všechno, co chci,“ řekla. „Mám už plné zuby ustavičného ‚Elena tohle a Stefan tamto‘… a teď to celé začne znovu.“

	Caroline se prudce zarazila, jako kdyby jí někdo zavěsil telefon a ona si to zrovna uvědomila. Na okamžik sevřela rty a sekla pohledem. Ale pak se pomalu uvolnila. Očima pořád sledovala zrcadlo a zvedla jednu ruku, až jí zlehka spočinula na břiše. Hleděla na ni a rysy jí najednou změkly, její tvář nabyla výrazu obav a nervozity.

	Ale Damon nespouštěl ani na okamžik oči ze zrcadla. Normální zrcadlo, normální zrcadlo, normální zrcadlo – a teď! Až v úplně posledním okamžiku, když se Caroline odvracela od zrcadla, záblesk rudé barvy.

	Plameny?

	Hm, co se to asi děje? přemýšlel váhavě. Zavířil křídly a opět se přeměnil z elegantního havrana v ďábelsky krásného kluka lenošícího ve větvích vysoko na stromě.

	To stvoření ze zrcadla určitě není odsud, z Fell’s Church. Ale znělo to, jako že se chystají nějaké potíže pro mého bratra, pomyslel si Damon a jemný krásný úsměv mu na okamžik spočinul na rtech.

	Nic nemiloval víc než sledovat, jak se pokrytecký a licoměrný Stefan (Jsem lepší než ty, když nepiju lidskou krev) dostává do problémů.

	Mládež z Fell’s Church – i někteří dospělí – pokládala příběh Stefana Salvatora a místní krásky Eleny Gilbertové za moderní verzi Romea a Julie. Obětovala svůj život za jeho, když byli oba v zajetí šílené Katherine, a on pak zemřel na zlomené srdce. Kolovaly fámy, že Stefan není úplně člověk… ale něco jiného. Démonický milovník, za jehož vykoupení Elena zemřela.

	Damon znal pravdu. Stefan je mrtvý se vším všudy – ale je mrtvý už stovky let. A je pravda, že je upír, ale nazývat ho démonem bylo jako prohlašovat o víle Zvoněnce, že je ozbrojená a nebezpečná.

	Mezitím Caroline nepřestávala mluvit k prázdnému pokoji.

	„Jen počkej,“ šeptala a hrabala se v neurovnaných hromadách papírů a knih, kterými měla zanesený stůl.

	Prohrabávala papíry, dokud nenašla miniaturní videokameru, na které zářilo zelené světélko jako jediné nemrkající oko. Připojila kameru k počítači a vyťukala heslo.

	Damon viděl mnohem lépe než obyčejní lidé a jasně rozeznával, jak její opálené prsty s dlouhými, bronzově nalakovanými nehty píší: CFPRAVIDLA. Pravidla Caroline Forbesové, pomyslel si. K politování.

	Pak se otočila a Damon si všiml, že má v očích slzy. A v další chvíli se nečekaně rozvzlykala.

	Damona to zaskočilo. Ale pak v něm převládly jeho zvyky a zašeptal: „Caroline? Caroline, můžu dovnitř?“

	„Co? Kdo?“ Horečně se otáčela dokola.

	„To jsem já, Damon. Můžu dál?“ zeptal se hlasem překypujícím falešným soucitem a zároveň na ni působil silou své mysli.

	Všichni upíři mají takovou moc ovládnout smrtelníky. Jak veliké Síly jsou k tomu potřeba, závisí na mnoha skutečnostech: čím se upír živí (lidská krev je nejvýživnější), jak silnou vůli má oběť, jaký je vztah mezi upírem a obětí, na střídání dne a noci – a na mnoha dalších věcech, kterým ani sám Damon pořádně nerozuměl. Jen poznal, když jeho vlastní Síly vzrůstaly, jako se to dělo teď.

	A Caroline čekala.

	„Můžu dál?“ zkoušel na ni svůj nejmelodičtější a nejsvůdnější tón a zároveň podroboval Carolininu silnou vůli svojí, mnohem silnější.

	„Ano,“ zašeptala a rychle si utřela oči. Zjevně neviděla nic nepatřičného v tom, že vchází oknem ve třetím patře. Jejich pohledy se střetly. „Pojď dál, Damone.“

	Dala mu pozvání, které upíři nutně musejí mít, když chtějí vejít do lidského obydlí. Jediným elegantním pohybem se přehoupl přes parapet. Její pokoj voněl po parfémech – a pěkně vyzývavých. Opravdu se teď cítil pěkně divoce. Překvapilo ho, že jeho žízeň po krvi vzrostla tak náhle, tak neodolatelně. Horní řezáky se mu protáhly o dobrou polovinu délky a byly teď ostré jako břitva.

	Nebyl čas na konverzaci, na otálení, které si obvykle dopřával. Pro gurmána, za jakého se považoval, bylo očekávání polovinou potěšení – ale teď měl zoufalou potřebu. Vyslal mohutnou vlnu Síly, aby ovládl její mozek, a vrhnul na Caroline oslňující úsměv.

	A to stačilo.

	Caroline se k němu blížila; pak se zastavila. Její rty se pootevřely, jako by chtěla položit nějakou otázku, ale už tak zůstaly, zorničky se jí rozšířily, jako kdyby se ocitla ve tmě – a najednou zase stáhly a už zůstaly stažené.

	„Já… já…“ vyrazila ze sebe. „Áhhhhh…“

	A je to. Tak snadné to bylo.

	Ve špičácích mu tepala blažená bolest, něžné rozbolavění, které ho nutilo udeřit rychle jako kobra a zanořit tesáky až po dáseň do tepny. Byl hladový – ne vyhladovělý – a celé tělo ho bolelo touhou zhluboka pít, co hrdlo ráčí. Ostatně, jsou tu i jiní lidé, kdyby tento zdroj vyschl.

	Opatrně, aniž by přerušil oční kontakt, zvedl Caroline hlavu a odhalil její hrdlo tam, kde pulz sladce tepal těsně pod kůží. Ten pohled zasáhl všechny jeho smysly: tlukot jejího srdce a vůně krve těsně pod kůží, husté, zralé a sladké krve. Zatočila se mu hlava. Ještě nikdy nebyl tak vzrušený, tak dychtivý…

	Tak dychtivý, až se zarazil. Vždyť jedna dívka je stejná jako druhá, ne? Proč je to tentokrát tak jiné? Co je s ním v nepořádku?

	A pak si to uvědomil.

	Vezmu si svoji mysl zpátky, dík.

	Náhle Damonovi opět fungovalo myšlení ledově průzračně; ta záplava pocitů, které se předtím poddával, najednou zamrzla. Pustil Caroline bradu a nehybně stál.

	To on se málem dostal pod vliv té věci, která využívá Caroline. Pokoušela se ho nalákat, aby porušil slovo, které dal Eleně. A zase zahlédl ten rudý záblesk v zrcadle.

	Bylo to jedno z těch stvoření, které přilákala zářící nova Sil, kterou se Fell’s Church nyní stal – a on to musel vědět. Využívalo ho to, podněcovalo jeho žízeň a pokoušelo se ho přesvědčit, aby Caroline vypil k smrti. Aby si vzal všechnu její krev a zabil člověka, což neudělal od té doby, co potkal Elenu.

	Proč?

	S chladným vztekem se soustředil a psychicky prozkoumal celé široké okolí, aby našel toho parazita. Měl by tu pořád být; zrcadlo jen posloužilo jako portál pro přenos na krátkou vzdálenost. A ovládalo to jeho – Damona Salvatora – takže to muselo být opravdu blízko.

	Přesto nedokázal nic najít. To ho rozzuřilo ještě víc. Nepřítomně se škrábal vzadu na krku a vyslal temný vzkaz:

	Varuju tě jen jednou – jednou jedinkrát. Drž se ode mě DÁL!

	Vyslal tuto myšlenku na vlně Síly, která oslnila jako blesk i jeho vlastní smysly. Měla smést cokoli v okolí mrtvé k zemi – ze střechy, ze vzduchu, z větví… možná i u sousedů. Prostě odněkud mělo to stvoření spadnout k zemi – a on to měl ucítit.

	Nicméně ačkoliv Damon cítil i mraky, jak se nad ním sbírají a odrážejí tak jeho náladu, i vítr skučící ve větvích venku, nikde žádné padající tělo, žádný pokus umírajícího tvora o odvetu.

	Nedokázal odhalit nic v takové blízkosti, aby to mohlo vstoupit do jeho mysli, ani nic v dálce, co by mohlo být tak silné. Damon se občas bavil tím, že předstíral pošetilost, ale ve skutečnosti měl logickou schopnost sebeanalýzy. Byl silný. Věděl to. Dokud se pečlivě živil a nenechal se svázat oslabujícím sentimentem, bylo jen málo tvorů, kteří se mu mohli postavit – alespoň v této dimenzi.

	Dva z nich jsou právě teď ve Fell’s Church, našeptával mu malý uštěpačný hlásek v koutku mysli, ale Damon jej pohrdavě umlčel. V okolí určitě nejsou žádní Starobylí upíři, jinak by je cítil. Obyčejní upíři, to ano, ti už se houfují. Ale ti jsou všichni příliš slabí, než aby dokázali vstoupit do jeho mysli. Stejně tak si byl jistý, že v okolí není ani žádný jiný tvor, který by se mu mohl postavit. Cítil by ho stejně, jako cítí sálající geopatogenní zóny podivných magických sil, které se spojují pod Fell’s Church.

	Podíval se opět na Caroline, jak pořád stojí nehnutě v transu, který na ni uvrhnul. Postupně přijde k sobě, nijak nepoznamenaná touto zkušeností – alespoň tou, kterou jí způsobil on.

	Obrátil se a elegantně jako panter vyklouzl z okna zpět na strom – a pak lehce seskočil z desetimetrové výšky na zem.
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	Damon si musel pár hodin počkat na další příležitost nakrmit se – kolem bylo tolik hluboce spících dívek – a byl pěkně vzteklý. Ten hlad, který v něm neznámý manipulátor vzbudil, byl skutečný, přestože se mu nepodařilo si z něj učinit svou loutku. Potřeboval krev; a potřeboval ji brzy.

	Teprve pak bude přemýšlet nad důsledky toho, co viděl u Caroline v zrcadle: toho skutečně démonického démona – milovníka, který ji nabídl Damonovi, aby ji zabil, přestože předtím předstíral, že s ní má dohodu.

	V devět ráno už seděl v autě a projížděl hlavní městskou ulicí, kolem starožitnictví, restaurací a trafiky.

	Moment – tady to je. Nový obchod se slunečními brýlemi. Zaparkoval a vystoupil s elegancí vypěstovanou staletími, kdy nevyplýtval ani ždibec energie navíc. Damonovi se ve tváři na okamžik zableskl úsměv, když na sebe obdivně pohlédl v tmavém skle okénka. Ano, ať to vezmete, z které strany chcete, jsem vážně skvělej, pomyslel si nepřítomně.

	Na dveřích byl zvonek, který zaklinkal, když vešel. Uvnitř prodávala kyprá, velmi hezká dívka s hnědými vlasy sepnutými do ohonu a s velikýma modrýma očima. Když zahlédla Damona, plaše se usmála.

	„Ahoj.“ A ačkoli se nezeptal, dodala rozechvělým hlasem: „Já jsem Page.“

	Damon jí věnoval dlouhý neuspěchaný pohled, který zakončil úsměvem – pomalým, zářivým a spikleneckým.

	Page polkla: „Přeješ si?“

	„Ale ano,“ odpověděl Damon a stále se jí díval do očí. „Myslím, že ano.“

	Zvážněl. „Vědělas, že ve skutečnosti jsi stvořená k tomu, abys byla paní domu na středověkém hradě?“ zeptal se.

	Page zbledla a pak se dokrvava zarděla – a slušelo jí to ještě víc. „Já… já jsem si vždycky přála žít v té době. Ale jak jsi to mohl vědět?“

	Damon se jen usmál.

	~~~

	Elena pohlédla na Stefana rozšířenýma očima, které měly tmavou modř lapisu lazuli s roztroušenými zlatavými tečkami. Právě jí řekl, že bude mít Návštěvu! Za celých sedm dnů nového života, co se vrátila z života po smrti, neměla ještě Návštěvu.

	Nejdříve musí zjistit, kdo ta Návštěva je.

	~~~

	Patnáct minut poté, co Damon vstoupil do obchodu, už kráčel po chodníku s úplně novými brýlemi Ray-Ban na nose a hvízdal si.

	Page si dopřávala malé zdřímnutí na podlaze. Později ji šéf donutí, aby ty brýle zaplatila sama. Ale momentálně se cítila v teploučku a bláznivě šťastná – a v paměti jí utkvěla vzpomínka na extázi, která už nikdy úplně nevymizí.

	Damon nakukoval do výloh, i když ne úplně stejně jako lidé. Roztomilá stařenka za pokladnou trafiky… ne. Mužský v obchodu s elektronikou… ne.

	Ale… něco ho táhlo zpátky k obchodu s elektronikou. Takové chytré mašinky se dneska vyrábějí. Dostal chuť si koupit malou videokameru. Damon byl zvyklý takovým náhlým hnutím mysli vyhovět a nebyl vybíravý, co se týče dárců… krev je krev, bez ohledu na to, z jaké nádoby pochází. Pár minut poté, co mu ukázali, jak se s tou hračkou zachází, si ji odnášel v kapse.

	Vychutnával si procházku, přestože ho začínaly zase bolet špičáky. Zvláštní, měl by být sytý, ale je pravda, že včera skoro nic neměl. Asi proto má pořád hlad. A také proto, že na toho proklatého parazita z Carolinina pokoje použil tolik Sil. Ale zatím si užíval potěšení z toho, jak jeho svaly spolupracují, hladce a bez viditelného úsilí, jako dobře naolejovaný stroj… měl radost z každého pohybu.

	Protáhl se jen tak, pro ten živočišně příjemný pocit, a pak se znovu zastavil, aby se zhlédl ve výloze obchodu se starožitnostmi. Trošku rozcuchaný, ale jinak hezký jako vždycky. A měl pravdu; v těch tmavých brýlích vypadá přímo hříšně. Věděl, že obchod se starožitnostmi patří jedné vdově s velmi pěknou a velmi mladou neteří.

	Uvnitř bylo šero a klimatizovaný vzduch.

	„Víš,“ oslovil mladou neteř, „že mi připadáš jako někdo, kdo by chtěl poznat mnoho cizích zemí?“

	~~~

	Chvíli poté, co Stefan vysvětlil Eleně, že Návštěva jsou její přátelé – její dobří přátelé, se jí snažil přesvědčit, aby se oblékla. Elena nechápala proč. Bylo přece horko. Nosila většinou noční košili (alespoň v noci), ale ve dne bylo ještě větší horko a denní košili neměla.

	Kromě toho, oblečení, které jí nabízel – své džíny vyhrnuté u kotníků a sportovní košili, která jí byla velká – bylo… jaksi špatné. Když se dotkla košile, viděla stovky žen v těsných místnostech, jak pracují u šicích strojů v nedostatečném osvětlení, všechny v horečné práci.

	„Je to od firmy, kde vykořisťují lidi?“ zmateně se ptal Stefan, když mu ten obraz ukázala ve své mysli. „Fakt?“ Spěšně upustil oblečení na dno šatníku.

	„A co tahle?“ podal jí jinou košili.

	Elena ji rozvážně studovala a přiložila si ji k tváři. Žádné upocené, horečně pracující ženy.

	„Dobrý?“ zeptal se Stefan. Ale Elena ztuhla. Přešla k oknu a hleděla ven.

	„Co se děje?“

	Tentokrát mu poslala jenom jeden obraz. Poznal ho hned.

	Damon.

	Stefan ucítil, jak se mu cosi sevřelo v hrudi. Starší bratr Stefanovi ztrpčoval život, jak mohl, po celou polovinu tisíciletí. Pokaždé, kdy se Stefanovi podařilo mu uniknout, ho Damon vystopoval a hledal… co? Snad pomstu? Nebo nějaké konečné zadostiučinění? Zabili jeden druhého v ten samý okamžik, kdysi dávno, v renesanční Itálii. Jejich tasené meče pronikly druhému do srdce téměř zároveň v souboji o upíří dívku. A věci se od té doby jen horšily.

	Ale taky ti párkrát zachránil život, pomyslel si najednou Stefan kajícně. A slíbili jste, že dáte jeden na druhého pozor, budete se jeden o druhého starat…

	Stefan ostře pohlédl na Elenu. To ona je oba přinutila složit tu přísahu – když umírala. Elena mu vrátila pohled očima křišťálově průzračnýma jako hluboká modrá jezera nevinnosti.

	Ať je to jak chce, bude si muset s Damonem poradit – zrovna parkuje své ferrari vedle Stefanova porsche před penzionem.

	„Zůstaň tady a – a nedívej se z okna. Prosím,“ požádal spěšně Stefan Elenu. Vyrazil z pokoje, zavřel dveře a seběhl po schodech.

	Damona našel u venku, jak zkoumá zchátralý zevnějšek penzionu – nejdřív s nasazenými brýlemi, pak bez nich. Jeho výraz říkal, že v tom není velký rozdíl.

	Ale to Stefana příliš nezajímalo. Zaujala ho Damonova aura a množství nejrůznějších pachových stop, které na něm ulpěly. Lidský nos by je ani nebyl schopen zaznamenat, natož rozluštit.

	„Co jsi to prosím tě dělal?“ zeptal se Stefan, příliš šokovaný, než aby ho alespoň formálně pozdravil. Damon mu věnoval jeden ze svých elektrizujících úsměvů. „Nakupoval jsem starožitnosti,“ odpověděl a povzdechl si. „A vůbec jsem byl po nákupech.“ Dotkl se nového koženého opasku, pak kapsy, kde měl videokameru, a nakonec si posunul na čelo sluneční brýle. „Ani bys nevěřil, že takové mrňavé městečko má docela slušné obchody. Rád nakupuju.“

	„Rád kradeš, jsi chtěl asi říct. A to ani z poloviny nevysvětluje všechno, co z tebe cítím. Rozhodl ses umřít, nebo ses prostě jenom zbláznil?“ Někdy, když se upíři přiotráví nebo na ně zaútočí některá z několika málo záhadných nemocí, které napadají jejich druh, tak se horečnatě a nekontrolovaně krmí – kdekoliv a čímkoliv, co je po ruce.

	„Jsem jenom hladovej,“ odpověděl Damon uhlazeně a stále zkoumal penzion. „A co se vlastně stalo se základní slušností? Jedu sem takovou dálku a dočkám se alespoň ‚Čau, Damone‘? nebo ‚Rád tě vidím, Damone‘? Ne. Místo toho slyším ‚Cos to dělal, Damone?‘“ Předvedl výsměšnou parodii ufňukaného výrazu. „Co by si o tom asi pomyslel signore Marino, bratříčku?“

	„Signore Marino se obrátil v prach už před stovkami let – a my jsme tak měli skončit taky,“ procedil Stefan mezi zuby a přitom se divil, jak je možné, že se mu Damon pokaždé dostane pod kůži, dnes připomínkou jejich dávného učitele etikety a tance. „Ale to nemá nic společného s naším rozhovorem, bratře. Ptal jsem se, cos to dělal, a ty víš, co tím myslím – musel jsi vypít půlku dívek z města.“

	„Dívek i žen,“ opáčil Damon a zvedl nejapně prst. „Musíme být přece politicky korektní. A možná bys měl věnovat větší péči svému vlastnímu stravování. Kdybys víc pil, mohl by ses trošku zakulatit, kdoví?“

	„Kdybych pil víc…“ Bylo mnoho způsobů, jak zakončit tuto větu, ale žádný z nich dobrý. „Jaká škoda,“ řekl místo toho malému, štíhlému Damonovi, „že nikdy nevyrosteš ani o milimetr víc, ať budeš žít, jak dlouho chceš. A proč mi vlastně neřekneš, co tu chceš, když už jsi po sobě ve městě nechal tolik nepořádku, který, jak tě znám, budu po tobě muset uklízet.“

	„Jsem tu, protože chci zpátky svoji koženou bundu,“ odpověděl kategoricky Damon.

	„Proč si prostě neukradneš dal-?“ Stefan se prudce zarazil, když zjistil, že letí pozadu vzduchem. Nakonec skončil přiražený na sténající zdi penzionu a Damon mu prskal zblízka do tváře.

	„Já jsem ty věci neukradl, chlapče. Já jsem za ně zaplatil – svojí vlastní měnou. Sny, fantaziemi a potěšením, které není z tohoto světa.“ Damon pronesl tato poslední slova s důrazem, jelikož věděl, že Stefana naštvou nejvíc.

	Stefan byl naštvaný – a měl dilema. Věděl, že Damon je zvědavý na Elenu. Už to bylo špatné. Ale právě teď viděl Damonovi v očích podivný lesk. Jako by v jeho očích na okamžik probleskl odraz plamene. A ať už dnes dělal Damon cokoliv, nebylo to normální. Stefan nevěděl, co se to děje, ale věděl, jak to Damon zakončí.

	„Skutečný upír by neměl platit,“ pokračoval Damon svým nejvýsměšnějším tónem. „Koneckonců, jsme tak zlotřilí, že jsme se už dávno měli rozpadnout v prach. Není to snad tak, bratříčku?“ Zvedl ruku, na které měl prsten s lapisem lazuli, jež ho chránil před smrtícími účinky zlatého odpoledního slunce. Když se Stefan pokusil pohnout, Damon mu tou rukou přitiskl zápěstí ke zdi.

	Stefan předstíral únik doleva a pak sebou škubl doprava, aby se vyprostil z Damonova sevření. Ale Damon byl rychlý jako kobra – vlastně rychlejší. Mnohem rychlejší než obvykle. Rychlý a posílený vší tou životní silou, kterou vstřebal z lidské krve.

	„Damone, ty…“ Stefan byl tak naštvaný, že na okamžik ztratil schopnost logického uvažování a pokusil se Damonovi podrazit nohy.

	„Jo, to jsem já, Damon,“ prohlásil Damon s vítězoslavnou jízlivostí v hlase. „A neplatím, když se mi nechce; prostě si beru. Beru si, co chci, a nedávám nic na oplátku.“

	Stefan hleděl do těch žhnoucích černočerných očí a opět zahlédl drobné zablesknutí plamene. Pokoušel se přemýšlet. Damon měl vždycky rychlý útok a vždy se snadno urazil. Ale ne takhle. Stefan ho znal dost dlouho na to, aby poznal, že něco není v pořádku; něco bylo špatně. Damon vypadal jako v horečce. Stefan vyslal k bratrovi drobný zášleh Sil jako radarový paprsek a snažil se zjistit, co je jinak.

	„Jo, vidím, že ti něco došlo, ale takhle se nikam nedostaneš,“ poznamenal Damon sarkasticky. Pak najednou Stefan ucítil ohnivou bolest po celém těle, jak Damon vypálil svůj vlastní zášleh Síly.

	Bez ohledu na bolest, Stefan si teď musel zachovat chladnou hlavu; musel myslet, nejen reagovat. Trochu se pohnul, aby mohl otočit hlavu k penzionu. Kéž by Elena zůstala uvnitř…

	Ale bylo těžké přemýšlet, když na něj Damon stále útočil. Zrychleně dýchal.

	„Tak to je,“ pokračoval Damon. „My upíři bereme – to je lekce, kterou se musíš naučit.“

	„Damone, od nás se čeká, že se budeme jeden o druhého starat, slíbili jsme…“

	„Ano. A já se postarám o tebe hned teď.“

	Pak se Damon zakousl.

	A pil jeho krev.

	Bolelo to ještě víc než zášleh Síly. Stefan se úzkostlivě snažil ani nehnout a odmítal bojovat. Jeho zuby ostré jako břitva neměly působit bolest, když se zanořily do krkavice, ale Damon ho úmyslně držel v takovém úhlu – momentálně za vlasy – aby ho to bolelo.

	A pak přišla skutečná bolest. Když vám pijou krev proti vaší vůli, je to hotová agónie. Jsou to taková muka, kterou lidé srovnávají s vyrváním duše z jejich živoucího těla. Udělali by cokoliv, aby se tomu vyhnuli. Stefanovi bylo jasné, že to je nejhorší fyzická trýzeň, kterou kdy musel snést, až se mu nakonec v očích zaleskly slzy a pak sklouzly po spáncích do tmavých kučeravých vlasů.

	A co hůř, pro upíra je hrozné ponížení, když s ním jiný upír zachází jako s člověkem, jako s masem. Stefan slyšel v uších tepat krev, když se kroutil pod dvěma ostrými noži Damonových špičáků, a pokoušel se unést to pokoření, že je takto využíván. Díky bohu, že ho alespoň Elena poslechla a zůstala v pokoji.

	Už začínal přemýšlet, jestli se Damon doopravdy zbláznil a má v úmyslu ho zabít, když ho konečně odstrčil, až ztratil rovnováhu, a pustil ho. Stefan zakopl a spadl. Když pak vzhlédl, uviděl zase Damona, jak nad ním stojí. Přitiskl si prsty na rozervané maso na krku.

	„A teď,“ prohlásil Damon chladně, „vstaň a přines mi moji bundu.“

	Stefan se pomalu postavil. Věděl, že si tohle Damon musí vychutnávat: Stefanovo pokoření, jeho elegantní oděv zmačkaný a plný bláta a stébel trávy ze zanedbaného záhonu paní Flowersové. Udělal, co mohl, aby se jednou rukou oprášil, zatímco druhou si stále držel krk.

	„Mlčíš,“ poznamenal Damon a postavil se vedle svého ferrari. Olízl si jazykem rty a dásně, oči měl zúžené blahem. „Nebude žádné kousavé odmlouvání? Ani slovíčko? Mám dojem, že tuhle lekci bych ti měl dávat častěji.“

	Stefan měl problémy rozhýbat nohy. No. Líp to dopadnout nemohlo, pomyslel si, když se obracel zpátky k penzionu. Pak se zarazil.

	Elena se vykláněla z otevřeného okna jeho pokoje a držela Damonovu bundu. Měla strnulý výraz, který naznačoval, že všechno viděla.

	Pro Stefana to byl šok, ale předpokládal, že ještě větší šok to byl pro Damona.

	Pak Elena zatočila bundou a hodila ji tak, že přistála přímo Damonovi u nohou a omotala se kolem nich.

	Ke Stefanově údivu Damon zbledl. Zvedl bundu, jako by se jí ani neměl chuť dotknout. Celou dobu se díval na Elenu. Pak nasedl do auta.

	„Na shledanou, Damone. Nemůžu říct, že mi bylo potěšením…“

	Bez dalšího slova Damon nastartoval a vypadal přitom jako zlobivé dítě, které právě dostalo výprask.

	„Dej mi pokoj,“ prohlásil bezvýrazně tichým hlasem.

	Vyrazil, až za ním vyletěl oblak prachu a kamínků.

	~~~

	Když za sebou Stefan zavřel dveře pokoje, Elena už neměla poklidný pohled. Její oči plály takovým světlem, až ho to téměř zarazilo ve dveřích.

	On tě zranil.

	„On zraňuje každého. Zdá se, že si nemůže pomoct. Ale dneska na něm bylo něco divného. Jenom nevím co. A zrovna teď je mi to jedno. Ale podívej se na sebe, vždyť ty už tvoříš věty!“

	On… Elena se zarazila a poprvé od chvíle, kdy otevřela oči tam na mýtině, kde znovu přišla na svět, se jí na čele objevila vráska. Nedokázala utvořit obraz. Neznala ta správná slova. Něco uvnitř něj. Roste to v něm. Jako… studený oheň, temné světlo, vyjádřila se konečně. Ale skryté. Jako oheň, který prorůstá zevnitř ven.

	Stefan se to pokusil spojit s něčím, o čem kdy slyšel, ale nepodařilo se mu to. Stále se styděl, že Elena viděla, co se stalo. „Jediné, co vím, je, že uvnitř něj je moje krev. A k tomu krev půlky holek z města.“

	Elena zavřela oči a pomalu zavrtěla hlavou. Pak, jako by se rozhodla v tématu nepokračovat, poklepala na postel vedle sebe.

	Pojď, vyzvala ho a vzhlédla. Zlaté skvrnky v jejích očích se nyní výjimečně jasně třpytily. Nech mě… odbolet… tu bolest.

	Když k ní Stefan hned nepřistoupil, vztáhla paže. Stefan věděl, že by ji neměl poslechnout, ale opravdu byl zraněný – zvláště ve své pýše.

	Přešel k ní a sklonil se, aby ji políbil.
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	Později toho dne seděla Caroline s Mattem Honeycuttem, Meredith Sulezovou a Bonnií McCulloughovou a všichni poslouchali Stefanův hlas z Bonniina mobilu.

	„Později odpoledne to asi bude lepší,“ říkal Stefan Bonnii. „Šla si po obědě na chvíli zdřímnout – a vůbec, za pár hodin bude chladněji. Řekl jsem Eleně, že přijdete, a ona se na vás těší. Ale nezapomeňte dvě věci. Za prvé, je to jenom sedm dní, co se nám vrátila a ještě není… úplně sama sebou. Myslím, že se dostane přes ty… symptomy… během pár dnů, ale zatím se prostě nenechte ničím překvapit. A za druhé, neříkejte nic o tom, co tady uvidíte. Nikomu.“

	„Stefane Salvatore!“ Bonnie se málem urazila. „Po tom všem, co jsme spolu prožili, si myslíš, že bychom něco vyžvanili?“

	„Ne vyžvanili,“ bránil se Stefan mírně z mobilu. Ale Bonnie ještě neskončila.

	„Přežili jsme spolu krvavé upíry, duchy ve městě, vlkodlaky, Starobylé upíry, tajné hrobky a sériové vraždy… a… a Damona… a vykládali jsme o tom snad někdy někomu?“ vztekala se Bonnie.

	„Omlouvám se,“ odpověděl Stefan. „Jenom jsem chtěl říct, že by Elena nebyla v bezpečí, kdyby o tom kdokoliv z vás řekl třeba i jenom jedinému člověku. Bylo by to hned ve všech novinách: DÍVKA SE VRÁTILA Z NÁRUČÍ SMRTI. A co bychom dělali pak?“

	„Já ti rozumím,“ odvětila Meredith stručně a naklonila se, aby ji Stefan viděl. „Nemusíš si dělat starosti. Nikdo z nás o tom nepoví živé duši.“ Její tmavé oči na okamžik střelily po Caroline a hned se zas odvrátily.

	„Musím se vás zeptat…“ Stefan nyní potřeboval všechnu svou renesanční výuku etikety a galantnosti, zvláště s ohledem na to, že tři ze čtyř lidí, kteří ho sledují na druhém telefonu, jsou ženy, „… máte nějaký způsob, jak si vymoci splnění přísahy?“

	„Myslím, že ano,“ odpověděla Meredith zdvořile a tentokrát se dívala Caroline přímo do očí. Caroline se začervenala, její dobronzova opálené tváře i hrdlo se zbarvily šarlatově. „Nech nás na tom zapracovat a odpoledne přijdem.“

	Bonnie, která držela telefon, se zeptala: „Chce ještě někdo něco říct?“

	Matt byl po většinu rozhovoru zticha. Teď zavrtěl hlavou, až se mu kštice rozevlála. A pak, jako by to v sobě nemohl udržet, vyhrkl: „Mohli bychom mluvit s Elenou? Jenom ji pozdravit? Chci říct – vždyť už je to celý týden.“ Jeho opálená kůže se začervenala skoro stejně silně jako Carolinina.

	„Myslím, že byste měli radši prostě přijít. Až tu budete, uvidíte proč.“ Stefan zavěsil.

	Byli u Meredith doma, seděli kolem starého stolku na dvorku. „No, alespoň bychom jim mohli vzít nějaké jídlo,“ navrhla Bonnie a vyskočila ze židle. „Bůhví, co jim paní Flowersová dává – jestli to vůbec dělá.“ Mávala na ostatní, aby se zvedli ze židlí.

	Matt začal vstávat, ale Meredith zůstala sedět. Tiše řekla: „Něco jsme Stefanovi slíbili. Nejdřív bychom měli probrat tu přísahu – a její důsledky.“

	„Vím, že myslíš hlavně na mě,“ ozvala se Caroline. „Proč to prostě neřekneš?“

	„Tak dobře,“ souhlasila Meredith. „Myslím tebe. Proč se najednou znovu zajímáš o Elenu? Jak si můžeme být jistí, že se nerozběhneš všechno rozkecat po Fell’s Church?“

	„Proč bych to jako měla dělat?“

	„Kvůli pozornosti. Ty prostě miluješ být středem pozornosti a vyprávět drby se všemi pikantními podrobnostmi.“

	„Nebo kvůli pomstě,“ dodala Bonnie, která si také zase sedla. „Nebo žárlivosti. Nebo z nudy. Nebo…“

	„No dobře,“ vložil se do toho Matt. „Mám dojem, že už to stačí.“

	„Ještě jednu věc,“ řekla Meredith tiše. „Proč ti tolik záleží na tom, abys ji viděla, Caroline? Vy dvě jste spolu vůbec nevycházely dýl než rok, od té doby, co do Fell’s Church přišel Stefan. Vzali jsme tě k tomu telefonátu, ale po tom, co Stefan říkal…“

	„Pokud opravdu potřebujete důvod, proč by mi na tom mělo záležet po všem, co se stalo před týdnem… no, myslela jsem, že to pochopíte, aniž bych musela něco vysvětlovat!“ Caroline blýskala po Meredith zelenýma očima.

	Meredith jí vracela pohled se svým známým, nic neříkajícím výrazem.

	„No dobře!“ odsekla Caroline. „Ona ho kvůli mně zabila. Nebo ho poslala před Soud, nebo co se to s ním stalo. Toho upíra, Klause. Po tom, co mě unesl… a… a… a použil… jako hračku… kdykoli chtěl krev… nebo…“ Tvář se jí zkřivila a zadrhával se jí dech.

	Bonnie k ní cítila soucit, ale také byla ve střehu. Její intuice přímo křičela varování. A všimla si, že i když Caroline mluvila o upírovi Klausovi, byla podezřele zticha ohledně svého druhého únosce, vlkodlaka Tylera Smallwooda. Možná proto, že s Tylerem chodila, dokud ji spolu s Klausem neunesl jako rukojmí.

	„Omlouvám se,“ řekla Meredith tichým hlasem, který zněl omluvně. „Takže ty chceš Eleně poděkovat.“

	„Jo. Chci jí poděkovat.“ Caroline ztěžka dýchala. „A chci se přesvědčit, že je v pořádku.“

	„Dobře. Ale ta přísaha se týká celkem dlouhé doby,“ pokračovala Meredith klidně. „Můžeš si to rozmyslet zítra nebo za týden nebo za měsíc… ještě jsme ani neuvažovali o důsledcích.“

	„Podívej, přece nemůžeme Caroline vyhrožovat,“ ozval se Matt. „Ne fyzicky.“

	„Nebo nechat druhé, ať jí vyhrožují,“ přidala se Bonnie toužebně.

	„Ne, to nemůžeme,“ potvrdila Meredith. „Ale pro nejbližší budoucnost – ty budeš letos na podzim skládat sliby do dívčího spolku, že, Caroline? Vždycky můžu tvým budoucím sestrám říct, žes porušila slavnostní slib vůči někomu, kdo ti nemůže nijak ublížit – a o kom jsem si jistá, že ti nechce ublížit. Mám takový pocit, že by o tebe pak už moc nestály.“

	Caroline zase zrudla. „To bys neudělala. Nepletla by ses do mých věcí na univerzitě…“

	Meredith ji přerušila dvěma slovy: „Vyzkoušej mě.“

	Zdálo se, že Caroline zvadla. „Přece jsem neřekla, že nechci složit přísahu, a taky jsem neřekla, že ji nedodržím. Říkáš, ať si tě vyzkouším. Proč nevyzkoušíš ty mě? Já… já jsem se letos dost poučila.“

	V to doufám. Ta slova, ačkoli je nikdo nevyslovil nahlas, všem vytanula na mysli. Carolininým jediným koníčkem v posledním roce bylo hledat způsoby, jak ublížit Stefanovi a Eleně.

	Bonnie změnila polohu. Bylo tu něco… skrytého… za slovy, která Caroline vyslovila. Nevěděla, jak to ví; byl to onen šestý smysl, s kterým se narodila. Ale možná to jen souviselo s tím, jak moc se Caroline změnila a co se naučila, pomyslela si Bonnie.

	Kolikrát se za poslední týden vyptávala Bonnie na Elenu. Je opravdu v pořádku? Mohla by jí poslat květiny? Může už Elena přijímat návštěvy? Kdy už bude v pořádku? Caroline ji skutečně otravovala, ačkoli Bonnie neměla to srdce jí to říct. Všichni ostatní čekali stejně netrpělivě, až se dozvědí, jak se Elena má… po návratu ze života po životě.

	Meredith, která u sebe vždycky měla tužku a papír, čmárala nějaká slova. Teď řekla: „A co třeba takhle?“ Všichni se naklonili a nakoukli do bloku.

	~~~

	Přísahám, že neřeknu nikomu o žádných nadpřirozených událostech týkajících se Stefana a Eleny, pokud k tomu nedostanu výslovné povolení od Stefana nebo Eleny. Rovněž pomohu potrestat každého, kdo tuto přísahu poruší, a to způsobem, o kterém rozhodne zbytek skupiny. Tato přísaha má stálou platnost a stvrzuju ji vlastní krví.

	~~~

	Matt přikývl. „Stálou platnost – to je perfektní,“ souhlasil. „Zní to jak od právníka.“

	To, co následovalo, už se právnickému postupu nepodobalo ani v nejmenším. Každý z lidí kolem stolu vzal papír, přečetl ho nahlas a pak ho slavnostně podepsal. Potom se všichni píchli do prstu zavíracím špendlíkem, který měla Meredith v kabelce, a připojili vedle svého podpisu kapku krve. Bonnie zavřela oči, než se píchla.

	„Teď už to doopravdy platí,“ prohlásila nekompromisně, cítila to. „Tohle bych se radši nepokoušela porušit.“

	„Mám krve dost na hodně dlouho,“ prohlásil Matt, mačkal si prst a zasmušile hleděl na ranku.

	A pak se to stalo. Meredithina přísaha ležela uprostřed stolu, aby na ni všichni viděli, když vtom se najednou z vysokého dubu na okraji dvorku snesl obrovský havran. Přistál na stole s hlasitým zakrákáním, až Bonnie vykřikla leknutím. Naklonil hlavu a pohlédl na čtyři lidi kolem stolu, kteří si překotně odtahovali židle, aby se mu dostali z dosahu. Pak naklonil hlavu na druhou stranu. Byl to ten největší havran, kterého kdy viděli, a slunce na jeho peří rozehrávalo duhové barvy.

	Navzdory logice se zdálo, že ten havran zkoumá právě uzavřenou smlouvu. A pak něco provedl tak rychle, že Bonnie uskočila za Meredith, až zakopla o židli. Havran roztáhl křídla, naklonil se dopředu a zuřivě kloval do papíru, evidentně do dvou určitých míst.

	A pak odletěl. Nejdříve zatřepetal křídly a pak se vznesl a letěl, až z něj zbyla jen černá tečka proti slunci.

	„On to zničil,“ zvolala Bonnie, pořád bezpečně schovaná za Meredith.

	„To si nemyslím,“ opáčil Matt, který stál blíž ke stolu.

	Když se odvážili přistoupit blíž a podívat se na papír, Bonnie měla najednou pocit, jako by dostala studenou sprchu, a srdce se jí splašeně rozeběhlo.

	I když se to zdálo nemožné, stopy zuřivého klování byly rudé, jako by si havran nabral barvu z volete. A ty překvapivě úhledné rudé stopy vypadaly přesně jako kaligraficky zdobené písmeno D.

	A pod ním stála věta:

	ELENA JE MOJE.
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	S podepsanou smlouvou bezpečně uschovanou u Bonnie v kabelce se vydali do penzionu, kde se Stefan opět ubytoval. Rozhlíželi se po paní Flowersové, ale jako obvykle ji nemohli najít. Takže vystoupili po úzkých schodech ozdobených obnošeným kobercem a otlučeným sloupkovým zábradlím a cestou nahoru halasně volali:

	„Stefane! Eleno! To jsme my!“

	Dveře úplně nahoře se otevřely a vykoukla Stefanova hlava. Vypadal… tak nějak jinak.

	„Šťastnější,“ zašeptala Bonnie Meredith.

	„Myslíš?“

	„Samozřejmě.“ Bonnie byla pohoršená. „Vždyť má Elenu zpátky!“

	„Ano, to má. Přesně takovou, jaká byla, když se potkali, to se vsadím. Vidělas ji přece v lesích.“ Meredithin hlas mnoho naznačoval.

	„Ale to… to ne… ona je zase člověk!“

	Matt na ně pohlédl dolů a zasyčel. „Necháte toho už, vy dvě? Vždyť vás uslyší.“

	Bonnie byla zmatená. Samozřejmě, že je Stefan uslyší, ale kdyby si pokaždé měli dělat starosti s tím, co Stefan uslyší, museli by si taky dělat starosti s tím, na co myslí… Stefan vždycky dokázal zhruba vycítit, o čem lidé přemýšlejí, i když ne přímo ve slovech.

	„No jo, kluci!“ zasyčela Bonnie. „Já vím, že bez nich to nejde a tak, ale oni prostě občas nechápou.“

	„Jen počkej, až poznáš muže,“ zašeptala Meredith a Bonnie si vzpomněla na Alarika Saltzmana, studenta na univerzitě, se kterým byla Meredith víceméně zasnoubená.

	„Mohla bych ti pár věcí prozradit,“ přidala se Caroline a se světáckým výrazem si prohlížela své dlouhé upravené nehty.

	„Ale Bonnie ještě nepotřebuje žádného muže, má na to spoustu času,“ řekla Meredith přísně mateřským tónem. „Pojďme dovnitř.“

	„Posaďte se, sedněte si,“ pobízel je Stefan, když vešli, jako dokonalý hostitel. Ale nemohli si sednout, všichni hleděli na Elenu.

	Seděla v lotosové pozici před jediným otevřeným oknem v pokoji a čerstvý větřík jí rozevlával bílou noční košili. Její vlasy měly zase známou zlatou barvu, ne tu výhrůžnou bílozlatou, na kterou se změnily, když ji Stefan neúmyslně proměnil v upíra. Vypadala přesně tak, jak si ji Bonnie pamatovala z dřívějška.

	Až na to, že se vznášela metr nad zemí.

	„To ona prostě dělá,“ řekl Stefan téměř omluvně. „Probudila se druhý den po našem boji s Klausem a začala se vznášet. Myslím, že nad ní zemská přitažlivost ještě úplně nezískala vládu.“

	Otočil se zpátky k Eleně. „Podívej, kdo se na tebe přišel podívat,“ oslovil ji vlídně.

	Elena se dívala. Modré oči se zlatavými skvrnkami se dívaly zvědavě a usmívala se na ně, ale v jejím pohledu nebylo žádné poznání, když přejížděla zrakem z jednoho návštěvníka na druhého.

	Bonnie vztáhla paže.

	„Eleno?“ oslovila ji. „Eleno? To jsem já, Bonnie, pamatuješ si mě? Byla jsem u toho, když jsi přišla zpátky. Já jsem fakt ráda, že tě vidím.“

	Stefan to zkoušel znovu. „Eleno, vzpomínáš? Tohle jsou tvoji přátelé, tvoji dobří přátelé. Tahle vysoká tmavovlasá kráska je Meredith, tady ten rusovlasý malý skřítek, to je Bonnie a ten kluk, co vypadá jako reklama na Američana, je Matt.“

	Eleně cosi problesklo ve tváři a Stefan zopakoval. „Matt.“

	„A co já? Nebo jsem neviditelná?“ ozvala se ode dveří Caroline. Znělo to jako vtip, ale Bonnie věděla, že Caroline musí zatínat zuby už jen při pohledu na to, jak jsou Elena a Stefan zase spolu a mimo nebezpečí.

	„Máš pravdu, omlouvám se,“ odpověděl Stefan a udělal něco, co by žádný normální osmnáctiletý kluk nemohl udělat, aniž by vypadal jako úplný pitomec. Vzal Caroline za ruku a elegantně ji políbil, jako by snad byl nějaký hrabě z doby před půl stoletím. Což, samozřejmě, nemá daleko k pravdě, pomyslela si Bonnie.

	Caroline vypadala poněkud samolibě – Stefan si s tím polibkem dal načas. Pak řekl: „A nakonec, tato opálená kráska je Caroline.“ Pak velmi jemně, takovým hlasem, kterým ho Bonnie slyšela mluvit jenom několikrát za dobu, co ho znala, pokračoval: „Vzpomínáš si na ně, lásko? Skoro pro tebe umřeli – i pro mě.“ Elena se zlehka vznášela, nyní ve stojící poloze, a pohupovala se jako plavec, který se snaží zůstat na místě.

	„Udělali jsme to, protože nám na vás záleží,“ řekla Bonnie a znovu vztáhla ruce k objetí. „Ale nikdy by nás nenapadlo, že se k nám vrátíš, Eleno.“ Oči se jí zaplnily slzami. „Vrátila ses k nám, copak nás nepoznáváš?“

	Elena připlula blíž, až stála těsně před Bonnií.

	Na tváři se jí stále nezračilo žádné poznání, ale bylo tam něco jiného. Něco jako nekonečné požehnání a harmonie. Elena vyzařovala uklidňující mír a bezpodmínečnou lásku, která Bonnii nutila zhluboka dýchat a zavřít oči. Vnímala to, jako by se jí do tváře opíralo slunce, jako šumění oceánu v uších. Bonnie si uvědomila, že jí hrozí, že se rozpláče jen z toho čirého pocitu dobroty – slovo, které se dnes už skoro nepoužívá. Některé věci ale stále mohou být jednoduše, nezpochybnitelně dobré.

	Elena byla dobrá.

	A pak Bonnie ucítila na rameni lehký dotek a Elena se odvznášela ke Caroline. Vztáhla paže.

	Caroline zneklidněla. Začervenala se až na krku. Bonnie si toho všimla, ale nerozuměla tomu. Všichni přece mohli cítit Eleniny vibrace. A Caroline s Elenou bývaly blízké kamarádky – až do Stefanova příchodu byla jejich rivalita přátelská. Od Eleny bylo dobré, že si vybrala Caroline k objetí jako první.

	A pak Elena vešla do objetí Carolininých chvatně nabídnutých paží a právě ve chvíli, kdy Caroline začala říkat: „Já jsem…“ ji políbila na ústa. Nebyla to jenom kamarádsky lípnutá pusa. Elena ovinula paže kolem jejího krku a pokračovala. Dlouhou chvíli stála Caroline nehybně jako v šoku. Pak couvla a snažila se vyprostit, nejdřív chabě a pak tak energicky, až Elena s široce rozevřenýma očima odletěla zpět do vzduchu.

	Stefan ji zachytil jako baseballista chytající vysoký míč.

	„Co to sakra…?“ Caroline si otírala pusu.

	„Caroline!“ Ve Stefanově hlase zazníval silný ochranitelský tón. „To neznamená nic takového, jak si myslíš. Nemá to vůbec nic společného se sexem. Ona tě jenom poznává, učí se, kdo jsi. Ona tohle teď umí, co se vrátila zpátky.“

	„Jako psouni,“ ozvala se Meredith klidným, lehce odtažitým hlasem, který často používala, když chtěla zmírnit napětí v místnosti. „Psouni stepní se taky při setkání líbají. Je to přesně, jak říkáš, Stefane, pomáhá jim to identifikovat konkrétního jedince…“

	Ale Caroline se Meredithiným vysvětlením nedala uklidnit. Otírání pusy taky nebyl nejlepší nápad: rozmazala si rtěnku všude kolem, takže teď vypadala jako z filmu Drákulovy nevěsty. „Zbláznila ses? Co si o mně myslíš? Protože to dělají nějací křečci, tak myslíš, že je to v pořádku?“ Naskákaly jí červené skvrny od krku až po kořínky vlasů.

	„Psouni stepní. Ne křečci.“

	„Je mi ukradený kdo…“ Caroline nedopověděla a horečně hrabala v kabelce, až jí Stefan podal krabici papírových kapesníků. Mezitím už jemně otřel červené skvrny Eleně ze rtů. Caroline odspěchala do malé koupelny za Stefanovým pokojem a pořádně za sebou bouchla dveřmi.

	Bonnie a Meredith se na sebe podívaly a společně propukly v smích. Bonnie bleskově předvedla imitaci Carolinina výrazu a horečného otírání pusy a napodobovala, jak si bere další a další hrsti kapesníků. Meredith na ni káravě zavrtěla hlavou, ale ona, Matt i Stefan měli takový ten rozhihňaný výraz teď se nesmím smát. Šlo hlavně o uvolnění napětí – měli radost, že vidí Elenu znovu naživu, po šesti dlouhých měsících bez ní – a nemohli se přestat smát.

	Alespoň do chvíle, než krabice kapesníků vyletěla z koupelny a skoro trefila Bonnii do hlavy. Všichni si uvědomili, že zabouchnuté dveře se odrazily a že v koupelně je zrcadlo. Bonnie zachytila Carolinin výraz v odrazu a pak se setkala s jejím pohledem doopravdy.

	Jo – viděla je, jak se jí smějí.

	Dveře se znovu zavřely, tentokrát spíš jako by do nich někdo kopl. Bonnie sklopila hlavu, chytila se za své ohnivé kudrny a přála si, aby se mohla propadnout do země.

	Polkla a řekla: „Já se omluvím,“ ve snaze zvládnout situaci jako dospělá. Pak vzhlédla a uvědomila si, že si všichni dělají větší starosti s Elenou, která tím odmítnutím byla evidentně rozrušená.

	To je dobře, že jsme přinutili Caroline podepsat tu přísahu krví, pomyslela si Bonnie. A je dobře, že ji podepsal i víme-kdo. Pokud Damon o něčem věděl hodně, byly to důsledky vykonaných skutků.

	Zatímco o tom přemýšlela, připojila se ke kroužku kolem Eleny. Ta chtěla jít za Caroline a Matt a Meredith pomáhali Stefanovi ji přesvědčit, že to bude v pořádku.

	Když se k nim Bonnie připojila, Elena zanechala pokusů dostat se do koupelny. Měla smutný obličej a modré oči jí plavaly v slzách. Její vyrovnanost narušila bolest a lítost – a pod tím překvapivě hluboké obavy. Bonnii zahryzala intuice.

	Ale poklepala Eleně po lokti, což bylo jediné místo, na které dosáhla, a přidala svůj hlas k ostatním: „Nemohla jsi vědět, že ji to tak rozčílí. Nijak jsi ji nezranila.“

	Průzračné slzy stékaly Eleně po tvářích a Stefan je zachytával kapesníčkem, jako by každá z nich byla nesmírně cenná.

	„Ona si myslí, že Caroline je zraněná,“ řekl Stefan. „A dělá si o ni starosti – z nějakého důvodu, kterému nerozumím.“

	Bonnie si uvědomila, že Elena přece jen dokáže komunikovat – svou myslí. „Taky jsem to cítila,“ ozvala se. „Je zraněná. Ale řekni jí – myslím Eleně – že slibuju, že se omluvím, nasypu si popel na hlavu.“

	„Asi to bude chtít trochu sypání popele na hlavu ode všech,“ poznamenala Meredith. „Ale mezitím se chci ujistit, že tenhle nevědomý andílek pozná mě.“

	S výrazem klidné převahy převzala Elenu ze Stefanovy náruče do své vlastní a pak ji políbila.

	Naneštěstí ve stejnou chvíli Caroline vyplula z koupelny. Dolní část tváře měla bledší než tu horní, jak si z ní setřela všechen make-up: rtěnku, pudr, zdravíčko, celé umné dílo. Strnula a jen zírala.

	„To snad ne!“ štěkla útočným tónem. „Vy to pořád děláte! To je nechut…“

	„Caroline.“ Ve Stefanově hlasu zaznívalo varování.

	„Přišla jsem, abych viděla Elenu.“ Caroline – ta krásná, opálená Caroline – si mačkala ruce, jako by prožívala nějaký těžký vnitřní konflikt. „Tu starou Elenu. A co tu vidím? Je jako mimino – neumí mluvit. Vznáší se ve vzduchu jako nějaký culící se guru. A chová se jako nějaká perverzní…“

	„Mlč,“ přerušil ji Stefan tiše, ale pevně. „Říkal jsem ti, že se z těch symptomů během pár dní dostane, jak soudím podle jejího dosavadního pokroku,“ dodal.

	On je opravdu tak nějak jiný, pomyslela si Bonnie. Nejenom šťastný, že má Elenu zpátky. Je… nějak vnitřně silnější. Stefan byl vždycky spíš tichý; její šestý smysl ho vždycky vnímal jako tůň čiré vody. Teď viděla tu čirou vodu vzdutou jako tsunami.

	Co mohlo Stefana tolik změnit?

	Odpověď ji napadla hned. Elena je stále částečně duchovní bytost – to jí intuice potvrdila s naprostou jistotou. Co to asi udělá, když pijete krev někoho v takovém stavu?

	„Caroline, prostě to nechme být,“ řekla. „Omlouvám se, opravdu se ti upřímně omlouvám, že… však víš. Udělala jsem chybu a je mi to líto.“

	„Aha, tobě je to líto. Tak to už je všechno v pořádku, že jo?“

	Z Carolinina hlasu odkapával jed a pak se k ní definitivně otočila zády. Bonnii překvapilo, když ucítila, jak ji za víčky pálí slzy.

	Elena a Meredith se stále objímaly a slzy se jim mísily na tvářích. Dívaly se jedna na druhou a Elena přímo zářila.

	„Teď tě pozná všude,“ řekl Stefan Meredith. „Ne jenom tvůj obličej, ale… – no, tvoje nitro, nebo alespoň základní podobu tvé duše. Měl jsem vám to říct, než s tím začala, ale já jsem zatím jediný, s kým se takhle ‚poznala‘ a neuvědomil jsem si…“

	„To sis teda měl uvědomit!“ Caroline přecházela po místnosti jako tygřice v kleci.

	„No tak ses líbala s holkou, a co?“ vybuchla Bonnie. „Co si myslíš, že ti teď narostou fousy?“

	Jako kdyby Elenu ovlivnil probíhající konflikt, najednou se probrala. Svištěla po pokoji sem a tam, jako by ji vystřelili z děla; vždycky, když se náhle zastavila nebo otočila, ve vlasech jí zajiskřila elektřina. Zakroužila kolem místnosti dvakrát, a když se zastavila před zaprášeným starým oknem, Bonnie si pomyslela: Panebože, opravdu jí musíme sehnat něco na sebe! Podívala se na Meredith a zjistila, že myslí na totéž. Ano, musejí sehnat Eleně oblečení, a zvlášť spodní prádlo.

	Když Bonnie přistoupila k Eleně – plaše, jako kdyby nikdy nedostala pusu – Caroline vybuchla. „Vy to prostě budete dělat pořád dál a dál!“ Teď už skoro vříská, pomyslela si Bonnie. „Co se to s váma děje? Copak nemáte vůbec žádnou morálku?“

	To bohužel vyvolalo u Bonnie a Meredith další záchvat hihňání, jak se bránily smíchu. Dokonce i Stefan se prudce odvrátil a jeho galantnost vůči hostu jasně bojovala ztracenou bitvu.

	Je to nejen host, pomyslela si Bonnie, ale dívka, se kterou se dostal zatraceně daleko, jelikož Caroline se vůbec nestyděla za to, že ho dostala do spárů. Tak daleko, jak se upíři mohou dostat, připomněla si Bonnie, což nebylo úplně až do konce. U nich vzájemně sdílet krev je náhradou za… no, dělat TO. Ale on nebyl jediný, kým se Caroline vychloubala. Caroline byla nechvalně proslulá.

	Bonnie pohlédla na Elenu a všimla si, že Elena pozoruje Caroline se zvláštním výrazem v tváři. Ne, jako by se jí bála, ale jako by si o ni dělala vážné starosti.

	„Jsi v pořádku?“ zašeptala Bonnie. K jejímu překvapení Elena přikývla, pak se podívala na Caroline a zavrtěla hlavou. Pečlivě si Caroline prohlédla s výrazem bezradného doktora, který vyšetřuje velmi vážně nemocného pacienta.

	Pak se k ní přivinula s jednou rukou nataženou.

	Caroline uskočila, jako by se Eleny štítila. Ne, ne štítila, přemýšlela Bonnie, jako by se bála.

	„Jak můžu vědět, co ještě udělá?“ vyštěkla Caroline, ale Bonnie věděla, že to není pravý důvod jejího strachu. Co se to tu děje? uvažovala. Elena se bojí o Caroline, a Caroline se bojí Eleny. Co z toho vyplývá?

	Bonniin šestý smysl jí našeptával tušení, ze kterých jí naskakovala husí kůže. Cítila, že s Caroline je něco špatně, něco, s čím se ještě nesetkala. A atmosféra… tak nějak zhoustla, jako kdyby se chystalo na bouřku.

	Caroline se prudce odvrátila, aby před Elenou skryla tvář. Ustoupila za židli.

	„Prostě toho cvoka držte ode mě dál, dobře? Nechci, aby se mě znovu dotkla…“ začala, když vtom Meredith změnila celou situaci dvěma tichými slovy. „Cos mi to řekla?“ zeptala se jí Caroline a upřeně na ni hleděla.
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	Damon se bezcílně projížděl autem, když uviděl tu dívku.

	Byla sama, kráčela po kraji silnice, tizianové vlasy jí povlávaly ve větru a v rukou ji tížila zavazadla.

	V Damonovi se okamžitě probudila rytířská výchova. Zabrzdil, počkal až ho děvče dojde – ty nohy! – a pak vyskočil a honem otvíral dvířka u spolujezdce.

	Jak se ukázalo, jmenovala se Damaris.

	Za chvilku bylo ferrari opět na silnici a ujíždělo tak rychle, až Damarisiny tizianové vlasy vlály za nimi jako praporec. Byla to mladá žena, která si plně zasloužila všechny ty omamné komplimenty, které celý den rozdával – což je dobře, pomyslel si lakonicky, protože jeho představivost už pro dnešek téměř vyschla.

	Ale lichotit tomuto nádhernému stvoření s aureolou rudozlatých vlasů a čistou, mléčně bílou pletí nevyžadovalo žádné složité vymýšlení. Nečekal od ní žádné potíže a plánoval, že si ji nechá přes noc.

	Veni, vidi, vici, pomyslel si Damon a blýskl prostopášným úsměvem. Pak si pro sebe dodal – no, možná jsem ještě nezvítězil, ale vsadil bych na to svoje ferrari.

	Zastavili na vyhlídkové trase, a když Damaris upustila kabelku a pak se pro ni sehnula, zahlédl její šíji, kde ty krásné vlasy působily zvláště jemně v kontrastu s mléčnou pletí.

	Okamžitě ji tam impulzivně políbil – a zjistil, že je hebká jako pleť nemluvněte a hřeje ho na rtech. Ponechal jí úplnou svobodu reakce a byl zvědavý, jestli mu vrazí facku. Ale místo toho se jen napřímila a několikrát se váhavě nadechla, než se nechala obejmout a líbat tak dlouho, až se z ní stalo rozechvělé, rozpálené a nejisté stvoření, tmavomodré oči zároveň naléhavé i vzdorující.

	„Já… neměla bych ti tohle dovolit. Už ti to nedovolím. Teď chci jet domů.“

	Damon se usmál. Jeho sázka o ferrari je v suchu.

	Její závěrečná kapitulace bude obzvlášť příjemná, pomyslel si, když opět pokračovali v jízdě. Pokud se s ní vše bude vyvíjet tak, jak to zatím vypadá, mohl by si ji možná nechat i pár dní, mohl by ji dokonce proměnit.

	Ale znepokojoval jej nevysvětlitelný vnitřní neklid. Elena, samozřejmě. Byl jí u penzionu tak blízko a neodvážil se k ní jít, protože se bál, co by mohl udělat. Ksakru, co už měl udělat dávno, pomyslel si s náhlým zápalem. Stefan měl pravdu – něco s ním dneska není v pořádku.

	Byl rozčarovaný do takové míry, jakou si předtím ani neuměl představit. Měl srazit toho svého bratříčka obličejem do bláta, zakroutit mu krkem jako kuřeti a pak vyběhnout po těch úzkých olezlých schodech a vzít si Elenu, ať už chce, nebo ne. Neudělal to, kvůli jakémusi přeslazenému nesmyslu, záleželo mu na tom, jestli bude křičet a vyvádět, až ji vezme za tu nádhernou bradičku a zanoří své zduřelé bolavé špičáky do jejího bělostného hrdla.

	V autě slyšel jakýsi hluk. „… co myslíš?“ ptala se právě Damaris.

	Podrážděný a příliš zaneprázdněný svou fantazií, než aby v mysli pátral po tom, co předtím říkala, ji prostě vypnul a ona okamžitě zmlkla. Damaris byla rozkošná, ale prostoduchá. Teď jí tizianové vlasy povlávaly ve větru, ale v očích měla prázdný výraz, zorničky zúžené a seděla vedle něj absolutně bez pohybu.

	A to všechno pro nic. Damon zasyčel zlostí. Nedokázal se vrátit zpátky do své fantazie; i v tomhle tichu mu v tom bránily imaginární zvuky Eleniných vzlyků.

	Ale už nebude vzlykat, až z ní učiní upíra, napovídal hlásek v jeho mysli. Damon naklonil hlavu a opřel se v sedadle, na volantu jen tři prsty. Kdysi z ní chtěl udělat svou princeznu temnoty – tak proč ne teď? Bude mu bezvýhradně patřit. A pokud se bude muset vzdát její lidské krve… no, momentálně se taky k žádné nedostane, že? pokračoval nenávistný hlásek. Elena, bledá a vyzařující auru upířích Sil, s téměř bílými vlasy, se saténovou pletí, která se odráží od černých šatů – to je obraz, který zrychlí srdce každého upíra. Chtěl ji víc než kdy dřív – teď, když byla duchem. I jako upírovi jí zůstane většina původní přirozenosti a on si to uměl živě představit: její světlo pro jeho temnotu, její jemná bledost v jeho tvrdém objetí z černé kůže. Zaplavil by ta nádherná ústa svými polibky, zasypal by je polibky…

	O čem to přemýšlí? Upíři přece nelíbají pro potěšení – a zvláště ne druhé upíry. Krev a lov, o tom to všechno bylo. Líbání, kromě úvodního svádění oběti, nemělo žádný význam, nikam nevedlo. Jenom sentimentální blázni jako jeho bratr se takovou pitomostí obtěžovali. Upíří pár může sdílet krev jedné smrtelné oběti, oba zaútočí najednou a oba řídí mysl oběti – a zároveň jsou v myslích spojeni spolu. V tom nacházejí rozkoš a uspokojení.

	Přesto Damon zjistil, že ho vzrušuje představa líbání s Elenou, toho, jak jí vnucuje své polibky a cítí, jak její touha mu uniknout náhle mizí – s malým zaváháním těsně předtím, než mu začne odpovídat, než se mu naprosto vzdá.

	Možná začínám bláznit, pomyslel si Damon zaujatě. Nikdy předtím nezešílel a ta představa mu připadala do určité míry přitažlivá. Už uplynula celá staletí od chvíle, kdy naposledy pocítil takové vzrušení.

	Tím líp pro tebe, Damaris, pomyslel si. Dojel k místu, kde se Sycamore Street na chvíli zanořovala do Starého lesa, cesta zde byla klikatá a nebezpečná. Bez ohledu na to zjistil, že se otáčí k Damaris, aby ji znovu probudil a spokojeně si všiml, že její rty mají přirozeně třešňovou barvu i bez rtěnky. Zlehka ji políbil a pak počkal, jak zareaguje.

	Rozkoš. Viděl, jak její mysl zjemněla a zrůžověla.

	Mrknul na silnici a pak to zkusil znovu, tentokrát polibek prodloužil. Její reakce ho nadchla – vlastně reakce jich obou. Tohle je úžasné. Musí to mít něco společného s množstvím krve, které předtím vypil – za jeden den víc než kdy dřív…

	Náhle musel odtrhnout pozornost od Damaris a vrátit se k řízení. Na silnici před ním se jako kouzlem objevilo jakési malé červenohnědé zvíře. Damona normálně nevyvádělo z míry přejet králíka, dikobraza nebo podobná zvířata, ale tohle se objevilo v klíčovém okamžiku. Popadl volant oběma rukama, oči měl černé a studené jako chladný led v hlubinách jeskyně, a zamířil přímo na tu nazrzlou věc.

	Není až tak malá, asi to drncne.

	„Vydrž,“ zamumlal směrem k Damaris.

	V posledním okamžiku ta věc uskočila. Damon otočil volantem za ní a pak zjistil, že se řítí přímo do příkopu. Jenom nadlidské reflexy upíra – a jemně vyladěné reakce velmi drahého vozu – je mohly udržet na silnici. Naštěstí měl Damon obojí, stočili se v ostré zatáčce a pneumatiky zapištěly na protest, až se z nich zakouřilo.

	Pořád žádné drncnutí.

	Damon vyskočil z auta jedním plynulým pohybem a rozhlédl se. Ale ať už to bylo, co chtělo, úplně to zmizelo – stejně záhadně, jako se to objevilo.

	Podivné.

	Kéž by nejel proti slunci; jasné odpolední světlo značně snížilo jeho jinak velmi bystrý zrak. Ale zachytil podobu toho tvora, když se blížil – a vypadal poněkud znetvořeně. Na jedné straně zašpičatělý a na druhé jaksi vějířovitý.

	No dobře.

	Obrátil se zpátky k autu, kde se Damaris hystericky rozčilovala. Neměl náladu někoho konejšit, tak ji prostě znovu uspal. Zhroutila se zpátky do sedadla a slzy jí na tvářích osychaly, aniž by jim kdo věnoval pozornost.

	Damon nasedl do vozu s pocitem frustrace. Ale už věděl, co chce dneska dělat. Chce najít bar – ať už ošuntělý a pochybný, nebo drahý a luxusní – a chce najít nějakého dalšího upíra. Když je teď Fell’s Church takovou žhavou křižovatkou na mapě geopatogenních zón, tak by to neměl být velký problém. Upíři a další stvoření temnoty jsou k takovým křižovatkám přitahováni jako čmeláci na zimolez.

	A pak chtěl boj. Bude naprosto nefér – Damon, pokud věděl, byl teď nejsilnějším přeživším upírem, a k tomu byl k prasknutí plný krevního koktejlu z těch nejhezčích dívek z Fell’s Church. Bylo mu to jedno. Potřeboval svou frustraci nějak vybít, a – zase vrhl do prázdna jeden ze svých nenapodobitelných žhavých úsměvů – nějaký vlkodlak, upír, nebo ghoul dnes potká svou smrt. Možná i víc než jeden, pokud bude mít to štěstí, že jich najde víc. A potom – lahodná Damaris jako dezert.

	Život je přece jen krásný. A neživot, pomyslel si Damon a jeho oči nebezpečně zablýskaly za slunečními brýlemi, je ještě lepší. Nebude jen tak sedět a trucovat, protože nemůže mít Elenu hned. Půjde ven a bude se bavit a ještě zesílí – a pak, někdy brzy, zaujme místo toho dojemného měkoty, svého mladšího bratra, a vezme si ji.

	Na okamžik pohlédl do zpětného zrcátka. Nějakým světelným trikem nebo inverzí v atmosféře se mu zdálo, že vidí své oči za slunečními brýlemi plát rudě.
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	Řekla jsem: „Jdi pryč,“ zopakovala Meredith Caroline stále ještě tiše. „Řeklas věci, které by se ve slušné společnosti nikdy neměly říkat. Tohle je Stefanův byt – a je taky na něm, aby tě vykázal. Ale já to dělám za něho, protože on by nikdy nepožádal dívku – a k tomu svoji bývalou přítelkyni – aby sakra vypadla z jeho pokoje.“

	Matt si odkašlal. Předtím ustoupil do rohu a všichni na něj zapomněli. Teď se ozval: „Caroline, znám tě už moc dlouho na to, abych se k tobě choval společensky. Meredith má pravdu. Když chceš říkat takové věci, jaké jsi řekla o Eleně, dělej to někde daleko od Eleny. Ale podívej, jednu věc vím jistě. Bez ohledu na to, co Elena dělala, když byla… když byla předtím tady s námi…“ hlas mu poklesl a Bonnie věděla, že tím myslí, když byla Elena předtím naživu, „… že teď je tak blízko podobě anděla, jak jen to je pro nás možné. Právě teď je… je úplně…“ zaváhal a bojoval se slovy.

	„Čistá,“ pomohla mu Meredith vyplnit mezeru.

	„Ano,“ souhlasil Matt. „Ano, čistá. Všechno, co dělá, je čisté. A žádné z našich sprostých slov ji nemůže nijak pošpinit. Ale my ostatní prostě neradi posloucháme, jak se o to snažíš.“

	Ozvalo se Stefanovo tiché: „Děkuju.“

	„Stejně už jsem byla na odchodu,“ procedila Caroline mezi zuby. „A neodvažujte se mi tu kázat o čistotě! Tady, s tím vším, co se tu děje! Asi na to sám chceš koukat, jak se dvě holky líbají. Asi chceš…“

	„A dost.“ Stefan to řekl téměř bezvýrazně, ale Caroline byla smetena z podlahy a ven ze dveří, kde ji neviditelné ruce zase položily. Její kabelka vycestovala za ní.

	A pak se dveře potichu zavřely.

	Bonnii na krku vstalo chmýří. To byly Síly, a to v takovém množství, že její smysly byly zahlceny a dočasně paralyzovány. Přesunout Caroline – a že to nebyla malá dívka – to už opravdu chtělo Síly.

	Možná se Stefan změnil také tak moc jako Elena, jejíž tůň pokojné vyrovnanosti se roztříštila kvůli Caroline.

	Měla bych na to přestat myslet a možná si od Stefana taky vysloužím jedno děkuju, pomyslela si Bonnie.

	Poklepala Elenu po kolenu, a když se Elena otočila, políbila ji.

	Elena se odtrhla tentokrát velmi rychle, jako by se bála, že zas vyvolá nějaké pozdvižení. Ale Bonnie v okamžiku pochopila, co měla Meredith na mysli, když říkala, že nejde o nic sexuálního. Bylo to… spíš jako kdyby vás zkoumal někdo, kdo využívá všechny své smysly v maximální míře. Když Elena odstoupila od Bonnie, radostně se na ni usmívala, stejně jako předtím na Meredith. Všechna bolest byla odnesena… no ano, čistotou toho polibku. A Bonnie měla pocit, jako by se trocha Eleniny vyrovnanosti přenesla i na ni.

	„… měli jsme být chytřejší a nebrat s sebou Caroline,“ vysvětloval právě Matt Stefanovi. „Omlouvám se, že jsem se do toho pletl, ale já Caroline znám. Mohla tu vést ty svoje tirády ještě půl hodiny, než by opravdu odešla.“

	„Stefan se o to postaral,“ poznamenala Meredith. „Nebo to byla i Elena?“

	„To jsem byl já,“ odpověděl Stefan. „Matt to řekl dobře: remcala by donekonečna, než by konečně zmizela. A já bych byl opravdu rád, kdyby Elenu v mé přítomnosti nikdo takhle neponižoval.“

	Proč mluví o těchhle věcech? divila se Bonnie. Ze všech lidí na světě právě Meredith a Stefan mají nejmenší sklon k prázdnému tlachání. A teď tady stojí a říkají věci, které ve skutečnosti není potřeba říkat. Pak si uvědomila, že to bylo kvůli Mattovi, který se pomalu, ale odhodlaně vydal k Eleně.

	Bonnie vstala tak rychle a pružně, jako by uměla létat, a podařilo se jí projít kolem Matta, aniž se na něj podívala. A pak se připojila ke Stefanovi a Meredith v prázdném tlachání – nebo snad ne úplně prázdném – o tom, co se právě odehrálo. Caroline byla silný nepřítel, na tom se všichni shodli. Zdálo se, že se nikdy nepoučí, že všechny intriky proti Eleně se vždycky nakonec obrátí proti ní samotné. Bonnie by se vsadila, že právě teď kuje nové pikle proti nim všem.

	„Pořád se cítí osamělá,“ řekl Stefan, jako by se ji snažil omlouvat. „Chce, aby ji lidi brali – všichni a za všech okolností. Ale přitom se cítí odtržená. Jako kdyby jí nikdo, kdo ji skutečně poznal, nedokázal důvěřovat.“

	„Chová se defenzivně,“ souhlasila Meredith. „Ale člověk by si myslel, že projeví alespoň nějakou vděčnost. Vždyť jsme ji sotva před týdnem osvobodili a zachránili jí život.“

	Ale je v tom víc, než tohle, pomyslela si Bonnie. Její intuice se jí snažila něco sdělit – něco o tom, co se mohlo stát předtím, než se jim podařilo Caroline zachránit – ale měla takový vztek kvůli Eleně, že to ignorovala.

	„A proč by jí měl někdo věřit?“ řekla Stefanovi. Vrhla pohled za sebe. Elena už určitě pozná Matta úplně kdekoliv… a Matt vypadal, jako kdyby se chystal omdlít. „Caroline je krásná, to jo, ale to je taky všechno. Nikdy o nikom neřekne pěkné slovo. Pořád hraje nějaké hry… já vím, že jsme podobné věci dělali taky… ale ty její hry měly vždycky někoho ukázat ve špatném světle. Jasně, že dokáže dostat většinu kluků…“ náhle ji zalila vlna nervozity a promluvila hlasitěji, aby ji zaplašila, „… ale když to posuzujete z pohledu holky, jediná zajímavá věc na ní jsou dlouhé nohy a velké…“

	Bonnie se zarazila, protože Meredith a Stefan ztuhli se stejným výrazem ve tváři, který říkal panebože, to už ne!

	„A taky má velmi dobrý sluch,“ ozval se rozechvělý výhrůžný hlas někde za Bonnií. Bonnii vyskočilo srdce až do krku.

	Tak to dopadá, když ignorujete předtuchy.

	„Caroline…“ pokusili se Meredith i Stefan napravit škody, ale už bylo pozdě. Caroline vkráčela dovnitř na těch svých dlouhých nohách, jako by se ani nechtěla dotknout Stefanovy podlahy. Svoje střevíce na vysokých podpatcích měla v rukou.

	„Vrátila jsem se pro svoje sluneční brýle,“ prohlásila stále ještě tím rozechvělým hlasem. „A slyšela jsem toho dost, abych věděla, co si o mně moji takzvaní přátelé myslí.“

	„Ne, to jsi teda neslyšela,“ odpověděla Meredith, která na ten šok reagovala překotnou výřečností, zatímco Bonnie byla tak ohromená, že se nezmohla na slovo. „Slyšelas hodně naštvané lidi, jak upouštějí páru poté, cos je právě urazila.“

	„Kromě toho,“ ozvala se Bonnie, která konečně zase našla řeč, „připusť, Caroline, žes doufala, že něco uslyšíš. Proto sis sundala boty. Bylas hned za dveřma a poslouchala, že jo?“

	Stefan zavřel oči. „To je moje vina, měl jsem…“

	„Ne, to není,“ oponovala mu Meredith a Caroline řekla: „Můžeš mi konkrétně říct jediné slovo, které nebylo pravda nebo bylo přehnané? Možná něco z toho, co řekla Bonnie… ale Bonnie je – prostě Bonnie. Ale pokud můžeš uvést jediné slovo z toho, co jsme říkali my ostatní, které není pravda, tak se ti omluvím.“

	Ale Caroline neposlouchala. Caroline sebou škubala. Dostala tik v tváři, její krásný obličej se křečovitě stáhl a zrudl vzteky.

	„To se mi teda omluvíš, za to ti ručím,“ zasyčela, otočila se a ukázala dlouhým nehtem na ukazováku na každého z nich. „Vy všichni toho budete litovat. A jestli na mě zase zkusíte to… to upírské čarodějnictví,“ obrátila se ke Stefanovi, „tak mám přátele – skutečné přátele – kteří by o tom rádi věděli.“

	„Caroline, právě dneska odpoledne jsi podepsala přísahu…“

	„Chm, to je mi ukradený…“

	Stefan se vztyčil. V malém pokoji se zaprášeným oknem byla teď tma a lampička u postele vrhala před Stefana tmavý stín. Bonnie se na něj podívala a zamrazilo ji. Dloubla do Meredith. Jeho stín byl překvapivě dlouhý a překvapivě tmavý. Carolinin stín byl slabý, průhledný a krátký – vypadal jako napodobenina stínu vedle Stefanova skutečného.

	Pocit jako před bouří se vrátil. Bonnie se nyní třásla. Pokoušela se to zastavit, ale nešlo to, třásla se pořád dál, jako by ji hodili do studené vody. Byl to chlad, který se zažírá přímo do kostí a vysává z člověka teplo kousek po kousku, jako nějaký hltavý obr… a pak se roztřásla úplně jako v zimnici.

	S Caroline se ve tmě něco dělo… Něco z ní vystupovalo… nebo si to možná přicházelo pro ni… nebo obojí. V každém případě to teď bylo všude kolem ní a taky kolem Bonnie, a napětí bylo tak husté, až měla Bonnie pocit, že se zadusí, a zběsile jí tlouklo srdce. Vedle ní se Meredith – ta praktická, chladnokrevná Meredith – znepokojeně zavrtěla.

	„Co to…“ začala Meredith šeptat.

	Náhle, jako podle nějakého scénáře dokonale naplánovaného bytostmi temnoty, se dveře Stefanova pokoje prudce zabouchly… elektrická lampa zhasla… prastará roleta na okně s rachotem sletěla dolů a pokoj se náhle ponořil do naprosté tmy.

	A Caroline vykřikla. Byl to hrozný zvuk – takový syrový, jako by jí ho někdo vyrval s kusem masa z útrob a vyhodil ho jejím hrdlem ven.

	Bonnie také zakřičela. Nemohla si pomoct, i když její výkřik zněl slabě a bez dechu, jako ozvěna, a ne jako zvukový efekt, který předvedla Caroline.

	Díky Bohu, že Caroline přestala. Bonnie dokázala potlačit nový výkřik, který se jí dral na rty, přestože se třásla ještě hůř než předtím. Meredith ji pevně objímala paží, ale pak, když tma i ticho pokračovaly a Bonnie se stále třásla, vstala a předala ji zaskočenému Mattovi, který se ji pokusil rozpačitě držet.

	„Není tu taková tma, jakmile se oči přizpůsobí,“ řekl jí. Jeho hlas zněl skřípavě, jako by potřeboval sklenici vody. Ale byla to ta nejlepší věc, co mohl říct, protože ze všech věcí na světě se Bonnie nejvíc bála právě tmy. Tma totiž byla živá, oživlá tvory, které mohla vidět jenom ona. Navzdory hroznému třasu se s Mattovou podporou dokázala postavit – a pak zalapala po dechu, stejně jako Matt.

	Elena zářila. A nejen to – ta záře se rozkládala za ní a po obou stranách a tvořila nádherně tvarovaná a nepopiratelně přítomná… křídla.

	„Ona mmmá… křídla,“ zašeptala Bonnie, jejíž zakoktání vyvolal spíš třas než strach. Matt se teď držel jí jako dítě; evidentně nedokázal odpovědět.

	Křídla se jemně pohybovala s rytmem Elenina dechu.

	Seděla bez pohybu ve vzduchu těsně nad zemí a měla napřaženou ruku s roztaženými prsty v odmítavém gestu.

	Elena promluvila. Nebyla to žádná řeč, kterou Bonnie kdy slyšela; a pochybovala, že by to byl některý z jazyků, který používají lidé na Zemi. Slova byla ostrá a nabroušená jako hrany křišťálových střepin, které spadly odněkud z ohromné výše.

	Ta slova v Bonniině mysli téměř dávala smysl, jelikož její duchovní schopnosti se výjimečně vzepjaly Eleninou neuvěřitelnou Silou. A ony Síly nyní stály proti temnotě a pomalu ji rozpouštěly… zaháněly ty tvory v ní na úprk, škrábání jejich drápů se rozprchlo všemi směry. Ledově ostrá slova je pronásledovala až ven, nyní s přezíravým tónem…

	A Elena… Elena byla bolestně krásná, stejně jako když byla upírem, a také skoro tak bledá.

	Ale Caroline také křičela. Používala mocná slova černé magie a Bonnie to vnímala, jako by jí z úst vycházely stíny všech možných tvorů temnoty: ještěrek, hadů a pavouků.

	Byl to duel, střetnutí v magii. Ale jak se Caroline naučila tolik z černé magie? Vždyť ani neměla v rodokmenu čarodějky jako Bonnie.

	Kolem Stefanova pokoje se ozýval podivný zvuk, který zněl skoro jako helikoptéra. Šššum-šššum-šššumšššum… Bonnii to děsilo.

	Ale musela něco udělat. Po předcích byla Keltka a médium, z toho se nevymluví – takže musí Eleně pomoct. Pomalu, jako by se prodírala proti smršti, doklopýtala k Eleně, vložila svou dlaň do Eleniny a nabídla jí své schopnosti.

	Když jí Elena stiskla ruku, Bonnie si uvědomila, že má z druhé strany Meredith. Záře sílila. Ještěrky před ní prchaly s vřískotem a rvaly se jedna s druhou, jak se snažily dostat pryč.

	Pak si už Bonnie jen pamatovala, jak se Elena sesunula, křídla zmizela a ty pištící věci byly taky pryč. Elena je vyhnala a přitom využila neuvěřitelného množství energie, aby je přemohla bílou magií.

	„Ona spadne,“ zašeptala Bonnie a pohlédla na Stefana. „Použila tak silnou magii…“

	Právě v tu chvíli, kdy se Stefan začal obracet k Eleně, se najednou seběhlo několik věcí, jako by v pokoji zablikalo stroboskopické světlo.

	Záblesk. Roleta v okně se vyhrnuje a hrozivě rachotí.

	Záblesk. Lampa se znovu rozsvěcuje Stefanovi v rukou – asi se ji snažil opravit.

	Záblesk. Dveře Stefanova pokoje se se skřípotem otevírají, jako by se připravovaly k novému zabouchnutí.

	Záblesk. Caroline je teď na podlaze, na všech čtyřech, plazí se a ztěžka dýchá. Elena zvítězila…

	Elena spadla.

	Jen nadlidsky rychlé reflexy ji mohly zachytit – zvlášť z druhé strany pokoje. Ale Stefan hodil lampu Meredith a byl u Eleny rychleji, než Bonniiny oči stihly sledovat. Zachytil ji a ochranitelsky ji objímal.

	„A do pekla,“ řekla Caroline. Černé stopy řasenky jí stékaly po tváři, takže vypadala jako něco ne úplně lidského. Pohlédla na Stefana s neskrývanou záští. On jí pohled střízlivě vracel.

	„Nevzývej Peklo,“ pronesl velmi hlubokým hlasem. „Ne tady. Ne teď. Protože Peklo tě může slyšet a odpovědět.“

	„Jako kdyby to už neudělalo,“ odpověděla Caroline a v té chvíli byla k politování – zlomená a budící soucit. Jako by něco začala a teď nevěděla, jak to zastavit.

	„Caroline, co to říkáš?“ Stefan k ní přiklekl. „Snažíš se nám říct, že jsi už… uzavřela nějakou smlouvu…?“

	„Ufff,“ vydechla Bonnie náhle a mimoděk, jak z ní spadla ta zlověstná nálada, která předtím ovládla Stefanův pokoj. Jeden z Carolininých zlomených nehtů zanechal na podlaze krvavou stopu. Caroline v té krvi také klečela a vypadala pěkně rozdrbaně. Bonnie pocítila soucitné bodnutí ve vlastních prstech, dokud Caroline nemávla svou zkrvavenou rukou na Stefana – pak se její soucit změnil v nevolnost.

	„Chceš líznout?“ nabídla. Obličej i hlas se jí úplně změnily a už se to ani nesnažila skrývat. „Ale no tak, Stefane,“ pokračovala zlomyslně, „ty teď už přece piješ lidskou krev, že? Lidskou – nebo čím že se to vlastně stala. Vy dva teď spolu po nocích poletujete jako netopýři, ne?“

	„Caroline,“ zašeptala Bonnie, „tys je neviděla? Její křídla…“

	„Přesně jako netopýr – nebo už další upír. Stefan z ní udělal…“

	„Já jsem je taky viděl,“ ozval se Matt kategoricky zpoza Bonnie. „A nebyla to křídla netopýra.“

	„Copak nikdo nemáte oči?“ otázala se Meredith z místa, kde odložila lampu. „Podívejte se sem.“ Sklonila se, a když se znovu narovnala, držela v ruce dlouhé bělostné pero. Ve světle zářilo.

	„Tak se možná stala bílou vránou,“ opáčila Caroline. „To by bylo příhodné. Nemůžu uvěřit tomu, jak jí všichni podlejzáte, jako by snad byla nějaké princezna nebo co. Vždycky seš pro všechny jejich malé zlatíčko, co, Eleno?“

	„Nech toho,“ zarazil ji Stefan.

	„Pro všechny, to je to nejdůležitější slovo,“ prskla Caroline.

	„Přestaň.“

	„Jak všechny líbáš, jednoho po druhém.“ Ostentativně se otřásla. „Zdá se, že to všichni přehlížejí, ale bylo to spíš jako…“

	„Dost, Caroline.“

	„… ta skutečná Elena.“ Caroline nasadila předstíraně afektovaný hlas, ale přesto z něj nedokázala vytěsnit jed, pomyslela si Bonnie. „Protože každý, kdo tě zná, ví, jaká jsi doopravdy byla, než nás Stefan obšťastnil svojí neodolatelnou přítomností. Bylas…“

	„Caroline, okamžitě přestaň…“

	„Flundra! Nic jiného! Prostě levná flundra pro každého!“

	

		7.



	Všichni zalapali po dechu. Stefan hrozivě zbledl a sevřel rty do tenké čárky. Bonnie měla pocit, že se zadusí slovy, která se jí drala na rty… vysvětlováním a připomínkami Carolinina vlastního chování. Elena mohla mít kluků jako hvězd na obloze, ale nakonec se všech vzdala, protože se zamilovala. Ne že by snad Caroline věděla, co to slovo znamená.

	„Teď ti došla slova, co?“ pošklebovala se Caroline. „Nemůžeš najít žádnou šikovnou odpověď? Netopýr tě kous’ do jazyka?“ Začala se smát, ale byl to nucený, skřípavý smích, jako když se drtí střepy. A pak se z ní nekontrolované začala řinout slova… taková slova, která se na veřejnosti neříkají. Bonnie už většinou z nich někdy použila, ale tady a teď utvořila silný jedovatý proud. Její slova narůstala v jakémsi crescendu – něco se určitě stane – tolik záštiplné síly přece nemůže být v jednom…

	Rezonance, napadlo Bonnii, jak zvukové vlny začaly narůstat…

	Sklo, napověděla jí intuice. Pryč od skla.

	Stefan měl akorát tak čas otočit se k Meredith a zakřičet: „Dej pryč tu lampu!“

	A Meredith, která nejen rychle chápala, ale také byla vynikající nadhazovačkou v baseballu, lampu popadla a vrhla ji… ach ne, skrz…

	… ohlušující rána, jak se porcelánová lampa roztříštila…

	… skrz otevřené okno.

	Z koupelny se ozvaly podobné tříštivé zvuky. Za zavřenými dveřmi se vysypalo zrcadlo.

	Pak Caroline vrazila Eleně facku.

	Zanechala jí na tváři krvavou šmouhu, na kterou si Elena lehce poklepávala. Také jí tam zůstal bílý otisk ruky, který postupně červenal. Nad Eleniným výrazem by se kámen ustrnul.

	A pak Stefan udělal něco, co Bonnie pokládala za nejpřekvapivější věc ze všech. Jemně usadil Elenu na zem, políbil ji na druhou tvář a obrátil se ke Caroline.

	Položil jí ruce na ramena, netřásl s ní, jen ji pevně držel a nutil ji tak dívat se mu do očí.

	„Caroline,“ oslovil ji. „Zastav to. Vrať se zpátky. Kvůli svým starým přátelům, kterým na tobě záleží, vrať se. Kvůli své rodině, která tě miluje, vrať se zpět. Kvůli své vlastní nesmrtelné duši, vrať se. Vrať s k nám!“

	Caroline na něj jen útočně hleděla.

	Stefan se napůl obrátil k Meredith a udělal obličej. „Na tohle já prostě nejsem dělaný,“ řekl sarkasticky. „To nepatří mezi silné stránky upírů.“

	Pak se obrátil k Eleně něžným hlasem. „Lásko, můžeš jí pomoct? Můžeš zase pomoct svojí staré kamarádce?“

	Elena už se mezitím snažila dostat ke Stefanovi. Roztřeseně vstala, nejprve s pomocí houpacího křesla, pak Bonnie, která se jí pokoušela podpírat. Eleně se podlamovaly nohy jako novorozené žirafce na kolečkových bruslích a Bonnie, která byla skoro o hlavu menší, měla co dělat, aby její váhu unesla.

	Stefan vykročil na pomoc, ale Matt už byl u Eleny a podpíral ji z druhé strany.

	Pak Stefan přiměl Caroline se otočit. Držel ji a nedovolil jí utéct, nutil ji stát k Eleně čelem.

	Přidrželi Elenu kolem pasu, aby měla volné ruce. Vykonala pár podivných pohybů, jako by čím dál rychleji kreslila tvary ve vzduchu před Carolininou tváří a zároveň svírala a rozevírala ruce s prsty v různých pozicích. Zdálo se, že přesně ví, co dělá. Carolininy oči sledovaly pohyb prstů jako přibité, ale z jejího vrčení bylo jasné, že se jí to vůbec nelíbí.

	Magie, pomyslela si Bonnie fascinovaně. Bílá magie. Ona volá anděly, tím jsem si stejně jistá, jako že Caroline volala démony. Ale má dost sil, aby vyrvala Caroline ze spárů temnoty?

	A nakonec, na závěr celého obřadu se Elena naklonila a políbila Caroline cudně na rty.

	Pak vypuklo peklo. Caroline se nějak vykroutila ze Stefanova sevření a pokusila se Eleně rozdrápat obličej nehty. Předměty v místnosti začaly létat vzduchem puzeny jakousi nezemskou silou. Matt se pokusil popadnout Caroline za paži a dostal takovou ránu do žaludku, až se zkroutil, načež ho ještě sekla hranou ruky zezadu přes krk.

	Stefan pustil Caroline a objal Elenu. Snažil se jí a Bonnii dostat Caroline z cesty. Zřejmě předpokládal, že Meredith se dokáže postarat sama o sebe, a měl pravdu. Caroline se vrhla na Meredith, ale ta byla připravená. Popadla její ruku a trhla ve směru jejího útoku. Caroline ztratila rovnováhu a přistála na posteli. Obrátila se a vyrazila po Meredith znovu, tentokrát ji popadla za vlasy. Meredith se jí vytrhla a nechala Caroline v ruce jen hrst vlasů. Pak se dostala přes Carolininu obranu a uštědřila jí řádnou ránu rovnou na čelist. Caroline padla jako hruška.

	Bonnie zavýskla a vůbec se kvůli tomu necítila provinile. Caroline poprvé za celou dobu ležela klidně a Bonnie si všimla, že má nehty zase celé – dlouhé, silné a zahnuté, ani jeden nebyl štípnutý nebo zlomený.

	Eleniny Síly? To musí být ono. Co jiného by to mohlo způsobit? Pouhými několika pohyby a polibkem Elena uzdravila Caroline ruku.

	Zato Meredith si třela ruku. „Nikdy jsem si neuvědomila, jak bolí někoho praštit,“ řekla. „To ve filmech nikdy neukazují. Je to u kluků stejné?“

	Matt se zarděl. „Já… ehm… ještě jsem vlastně nikdy…“

	„Je to stejné u všech, i u upírů,“ vložil se do toho Stefan. „Jsi v pořádku, Meredith? Chci říct, Elena by mohla…“

	„Ne, je mi dobře. A my s Bonnií máme něco na práci.“ Kývla na Bonnii, která jí chabě odpověděla. „Za Caroline jsme zodpovědné my a měly jsme si uvědomit, proč se doopravdy tentokrát vrátila. Nemá auto. Vsadím se, že si z toho telefonu dole zavolala a pokusila se sehnat někoho, kdo ji tu vyzvedne, ale nepodařilo se jí to, a tak se vrátila nahoru. Takže ji teď musíme odvézt domů. Stefane, omlouvám se. Nebyla to moc fajn návštěva.“

	Stefan se tvářil zasmušile. „Stejně už toho bylo skoro víc, než Elena může zvládnout,“ odpověděl. „Vlastně víc, než jsem si myslel, že zvládne.“

	Matt řekl: „No, já jsem vás sem přivezl a taky se za Caroline cítím odpovědný. Sice nejsem holka, ale jsem člověk.“

	„Možná bychom mohli přijít zase zítra?“ navrhla Bonnie.

	„Ano, to by asi bylo nejlepší,“ odpověděl Stefan. „Skoro se mi nechce ji pustit,“ dodal a hleděl zachmuřeně na Caroline v bezvědomí. „Bojím se o ni. Hodně se o ni bojím.“

	Bonnie se toho chytila: „Proč?“

	„Myslím si – tedy, na odhady je asi ještě brzy – ale zdá se, že ji něco už téměř posedlo. Jenom nemám nejmenší představu, co to je. Myslím, že bych to měl důkladně prozkoumat.“

	A teď to Bonnie ucítila znovu – jako studená voda, co jí kape za krk. Pocit, že se na ni chystá vylít mrazivý oceán hrůzy a smést ji až ke dnu.

	Stefan dodal: „Jedno je jisté, chovala se divně – a to i na svoje poměry. Nevím, co jste slyšeli vy, když nadávala, ale já jsem kromě jejího hlasu slyšel ještě jeden, jak ji pobízí.“ Obrátil se k Bonnii: „Co ty?“

	Bonnie se zamyslela. Nebylo tam něco – jen takový šepot – a vždy jen vteřinu předtím, než promluvila Caroline? Méně než vteřinu. Snad náznakem slyšela šeptané sykavky…

	„A to, co se tu stalo, to se mohlo ještě zhoršit. Vzývala Peklo v okamžiku, kdy byl tento pokoj plný Sil. A samotný Fell’s Church je na křižovatce tolika geopatogenních zón, že to není žádná legrace. S tím, co se tu děje – no, prostě přál bych si, abychom tu měli nějakého dobrého parapsychologa.“

	Bonnie věděla, že všichni myslí na Alarica.

	„Pokusím se ho sem dostat,“ řekla Meredith. „Ale teď je někde v Tibetu nebo v Timbuktu, kde dělá výzkumy. Chvíli potrvá, než můj vzkaz vůbec dostane.“

	„Děkuju.“ Vypadalo to, že se Stefanovi ulevilo.

	„Jak jsem řekla, jsme za ni zodpovědní,“ dodala Meredith tiše.

	„Je nám líto, že jsme ji sem přivedli,“ řekla Bonnie nahlas a doufala, že Carolinino podvědomí ji uslyší.

	Rozloučili se s Elenou, nebyli si jistí, co se ještě může stát. Ale ona se jen na každého usmála a dotkla se jejich ruky.

	Stálo při nich štěstí nebo snad přízeň shůry, odněkud mimo jejich chápání, protože Caroline se cestou vzbudila. Dokonce se chovala celkem racionálně, i když poněkud zmateně, když auto vjelo na jejich příjezdovou cestu. Matt jí pomohl z auta a dovedl ji ke dveřím. Otevřela jim Carolinina máma. Byla to nenápadná, plachá a unavená žena, kterou, jak se zdálo, ani nepřekvapilo, že svou dceru vidí pozdě odpoledne v tomhle stavu.

	Matt vysadil děvčata u Bonnie doma, kde strávila večer v obavách a spekulacích. Bonnie usínala s ozvěnou Carolininých kleteb v hlavě.

	~~~

	Milý deníčku,

	dnes v noci se něco stane.

	Nemůžu mluvit ani psát a moc si nepamatuju, jak se píše na klávesnici, ale můžu své myšlenky posílat Stefanovi a on je pro mě zapisuje. Nemáme před sebou žádná tajemství.

	Takže tohle je teď můj deník. A…

	Dneska ráno jsem se zase probudila. Zase jsem se probudila! Venku bylo pořád léto a všechno bylo zelené. Narcisy na zahradě kvetou. A měla jsem návštěvu. Nevím přesně, kdo ti lidé byli, ale tři z nich mají silné a jasné barvy. Políbila jsem je, takže už na ně nezapomenu.

	Ta čtvrtá osoba byla jiná. Viděla jsem jenom roztříštěné barvy olemované černě. Musela jsem použit silná slova Bílé Síly, abych jí zabránila přivést tvory temnoty do Stefanova pokoje.

	Začínám být ospalá. Chci být se Stefanem a cítit, jak mě drží v objetí. Miluju Stefana. Vzdala bych se čehokoliv, abych s ním mohla zůstat. Ptá se mě, jestli i létání? Ano, i létání, jen abych byla s ním a udržela ho v bezpečí. Cokoliv, jen aby byl v bezpečí. I svůj život.

	A teď chci být s ním.

	Elena

	~~~

	(A Stefan lituje, že píše do Elenina nového deníku, ale musí některé věci říct, protože jednoho dne si je možná bude chtít přečíst, aby si vzpomněla. Zapsal jsem její myšlenky ve větách, ale v takové podobě ke mně nepřicházely. Myslím, že přicházejí spíš jako střípky představ. Upíři jsou zvyklí si překládat běžné každodenní lidské myšlenky do souvislých vět, ale Eleniny myšlenky potřebují větší překlad než jiné. Většinou uvažuje v jasných obrazech plus sem tam nějaké slovo.

	Ta „čtvrtá osoba“, o které píše, je Caroline Forbesová. Myslím, že Elena ji zná skoro od peřinky. Mate mě, že Caroline dnes na Elenu zaútočila téměř všemi možnými způsoby, ačkoli když pátrám v její mysli, nedokážu najít žádné pocity hněvu, a dokonce ani bolesti. Je skoro děsivé procházet takovou myslí.

	Otázka, na kterou bych si opravdu přál znát odpověď, zní: Co se to Caroline stalo během té krátké doby, kdy byla v Klausově a Tylerově zajetí? A dělala to všechno, co dnes prováděla, ze své vlastní svobodné vůle? Nebo snad jsou to nějaké pozůstatky Klausovy? Nebo máme ve Fell’s Church nějakého dalšího nepřítele?

	A co je nejdůležitější, co s tím budeme dělat?

	Stefan, kterého právě táhnou od počí…
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	Starobylé ručičky na hodinách ukazovaly tři v noci, když se Meredith náhle vytrhla z přerývaného spánku.

	A pak se kousla do rtu, aby potlačila výkřik. Nakláněla se nad ní nějaká tvář, ještě k tomu vzhůru nohama. Poslední, na co si vzpomínala, bylo, jak leží na zádech ve spacím pytli a povídá si s Bonnií o Alaricovi.

	Teď se nad ní Bonnie skláněla, ale měla zavřené oči a tvář opačně než ona, jak klečela nad Meredithiným polštářem a nosem se téměř dotýkala jejího. K tomu přidejte podivnou sinalost Bonniiny tváře a rychlý horký dech, který Meredith šimral na čele, a kdokoliv – kdokoliv, potvrdila si Meredith – by měl nárok vykřiknout.

	Čekala, až Bonnie něco řekne, a zírala na vrásky nad těma záhadně zavřenýma očima.

	Ale místo toho se Bonnie posadila, pak postavila a bez zaklopýtnutí odkráčela pozadu k Meredithině stolu, kde se nabíjel Meredithin mobil, a zvedla ho. Musela ho nastavit na videonahrávání, protože otevřela pusu a začala gestikulovat a mluvit.

	Bylo to děsivé. Zvuky, které vycházely z jejích úst, byly známé: mluvila pozpátku. Zašmodrchané, hrdelní či vysoké zvuky přicházely jako z hororového filmu. Ale mluvit takhle záměrně… to normální člověk ani nedokáže. Meredith měla děsivý pocit, jako by se něco snažilo k nim svou myslí dosáhnout přes nepředstavitelné rozměry mimosvěta.

	Možná žije pozadu, pomyslela si Meredith, jak se pokoušela rozptýlit, zatímco ty děsivé zvuky pokračovaly. Nebo si myslí, že tak žijeme my. Možná se prostě… neprotínáme ve stejné dimenzi…

	Meredith měla pocit, že už toho o moc víc nesnese. Začínala mít dojem, že v těch obrácených zvucích slyší slova, možná i věty… a žádné z nich nebyly příjemné. Prosím, ať už to skončí… hned teď.

	Lkaní a mumlání…

	Bonnie zavřela pusu, až jí cvakly zuby. Zvuky okamžitě ustaly. Pak, jako když se video převíjí zpomaleně zpět, přešla pozpátku ke svému spacáku, klekla si, pozadu do něj zalezla, lehla si a položila hlavu na polštář – to vše, aniž by otevřela oči, aby se podívala, kam jde.

	Byla to jedna z nejděsivějších věcí, které kdy Meredith zažila – a že už zažila slušnou řádku děsivých věcí.

	A Meredith prostě nedokázala nechat tu nahrávku na ráno. Vstala, po špičkách přešla ke stolu a vzala si mobil do vedlejšího pokoje. Tam ho připojila k počítači, kde bylo možné záznam pustit pozpátku.

	Když si vzkaz jednou nebo dvakrát poslechla, rozhodla se, že ho Bonnie nikdy nesmí slyšet. Vyděsilo by ji to k smrti a Elenini přátelé by tak přišli o veškeré nadpřirozené kontakty.

	Na té nahrávce byly zvířecí zvuky smíšené se zvráceným nezemským hlasem. Rozhodně to nebyl Bonniin hlas. Nebyl to hlas žádného normálního člověka. Ve srozumitelné podobě to znělo skoro ještě hůř než pozpátku – což možná znamenalo, že ať ta slova vyslovila jakákoliv bytost, běžně hovořila opačně.

	Meredith dokázala odlišit hlasy mezi skučením, zkomoleným smíchem a zvířecími zvuky, které zněly jako přímo z divočiny. Ačkoli jí z toho vstávaly vlasy hrůzou a naskakovala husí kůže, pokusila se zachytit mezi tím vším slova. Když si je zapsala, vyšlo jí:

	„Prrrrrrr… oo… buzzzz… enííí… buddde… nááááááchch… léééé a ššššššš… ššok… ujjj… íííííícííííí… Tyyyy i jjjjááááá tu mussssss… sssííííí… mmmmeeee býýýýýýt ažžžžžžžž ddddojjjjjjj……… deeeeee… k Prrrrrr… obuuuu… zzzzz… ennnííííí… Nebbuddd… emmmm… eee zzzzzzde prrrrrro (ňňň… bylo to ni nebo jen kňučení?) pozzzzzz… dějjjjj… iiiiii. Tooooo… užžžžž budddd… eeeeee… nnnna jjjjjiiiiii… nnnn… nýchchch…“

	Meredith ještě jednou vzala blok a papír a přepsala text do srozumitelnější podoby, až dostala:

	Probuzení bude náhlé a šokující.

	Ty i já tu musíme být, až dojde k Probuzení. Nebudeme zde pro (ni?) později. To už bude na jiných.

	Meredith odložila velmi pečlivě pero vedle rozluštěného vzkazu v bloku.

	Pak se zachumlala do spacáku a pozorovala nehybnou Bonnii jako kočka myší díru, dokud jí konečně milosrdná únava nezavřela oči.

	~~~

	„Cože jsem říkala?“ Bonnie byla příští ráno upřímně zmatená. Vymačkávala šťávu z grapefruitu a připravovala cereálie jako vzorná hostitelka, přestože to byla Meredith, kdo míchal vejce na sporáku.

	„Už jsem ti to řekla třikrát. Ta slova se nezmění, fakt.“

	„Dobře,“ řekla Bonnie a přehodila výhybku. „Je jasné, že to Probuzení se přihodí Eleně. Protože, za prvé, u toho ty a já máme být, a za druhé, ona je tu jediná, kdo se potřebuje probudit.“

	„Přesně,“ souhlasila Meredith.

	„Potřebuje si vzpomenout, kdo skutečně je.“

	„Správně,“ přitakala Meredith.

	„A my jí musíme pomoct, aby si vzpomněla!“

	„Ne!“ oponovala Meredith a vybíjela si vztek plastovou stěrkou na míchaných vejcích. „Ne, Bonnie, tohle jsi neřekla a myslím, že bychom to ani nedokázaly. Možná ji můžeme naučit nějaké drobnost, stejně jako Stefan. Jak si má zavazovat boty nebo jak si má kartáčovat vlasy. Ale podle toho, cos říkala, má být Probuzení šokující a náhlé – a rozhodně jsi nemluvila o tom, že bychom ho vyvolaly my. Jenom jsi řekla, že tu máme být pro ni, protože potom tu z nějakého důvodu nebudeme.“

	Bonnie o tom v zamračeném tichu přemýšlela. „Nebudeme tu?“ řekla konečně. „Jako že nebudeme s Elenou? Nebo jako že tu nebudeme, jako… vůbec nikde?“

	Meredith zírala do talíře se snídaní, na kterou najednou vůbec neměla chuť. „To nevím.“

	„Stefan říkal, že dneska zase můžeme přijít,“ připomněla Bonnie.

	„Stefan by byl zdvořilý, i kdyby ho natahovali na skřipec.“

	„Já vím,“ ozvala se Bonnie najednou. „Zavoláme Mattovi. Mohli bychom zajet za Caroline… pokud nás teda bude chtít vidět. Mohli bychom zjistit, jestli je na tom dneska líp. A pak počkáme do odpoledne a teprve pak zavoláme Stefanovi a zeptáme se, jestli bychom mohli přijet navštívit Elenu.“

	U Caroline jim její máma řekla, že Caroline není dobře a musí zůstat v posteli. Vraceli se tedy i s Mattem k Meredith domů bez ní, ale Bonnie si pořád nervózně hryzala ret a občas se ohlížela. Carolinina maminka sama vypadala nemocně a měla kruhy pod očima. A ta atmosféra blížící se bouře a pocit tísně tížily Carolinin dům, že se div nezhroutil k zemi.

	U Meredith se Matt začal vrtat v autě, které neustále potřebovalo nějaké opravy, zatímco Bonnie a Meredith prohrabávaly Meredithin šatník a hledaly nějaké oblečení, které by Eleně padlo. Bude jí trochu větší, ale rozhodně to bude lepší než šaty po Bonnii, které by jí byly hrozně malé.

	Po čtvrté hodině odpoledne zavolali Stefanovi. Řekl, že je rádi uvidí. Seběhly dolů a vyzvedly Matta.

	V penzionu už Elena znovu neopakovala polibkový rituál ze včerejška – ke zjevnému Mattovu zklamání. Ale měla radost z nového oblečení, ačkoli ne z takových důvodů, které by potěšily starou Elenu. Vznášela se metr nad zemí, držela si šaty u obličeje a zhluboka a šťastně k nim čichala. Pak se na Meredith radostně usmála. Ale když Bonnie čichla k tričku, necítila nic, jen aviváž. Dokonce ani Meredithinu kolínskou.

	„Omlouvám se,“ prohlásil Stefan bezmocně, když Elena náhle dostala záchvat kýchání a přitom chovala v náručí bleděmodrý top jako kotě. Ale ve tváři měl něhu a lehce rozpačitá Meredith ho ujistila, že ji těší, že Elena má z jejího dárku takovou radost.

	„Ona dokáže poznat, odkud ty šaty jsou,“ vysvětloval Stefan. „Nenosila by nic z továren, kde vykořisťují lidi.“

	„Já nakupuju jenom v obchodech, které jsou uvedené na seznamu jako Sweatshop-Free Clothing, tyhle obchody bojkotují robotárny,“ oznámila Meredith jednoduše. „Bonnie a já vám musíme něco říct,“ dodala. Zatímco vyprávěla o Bonniině nočním proroctví, Bonnie vzala Elenu do koupelny a pomohla jí se převléct do šortek, které jí naštěstí padly, a do bleděmodrého topu, který jí byl jenom trochu dlouhý.

	Ta barva dokonale podtrhovala Eleniny sice zacuchané, ale stále nádherné vlasy, ovšem když se ji Bonnie pokoušela přimět, aby se na sebe podívala do zrcátka, které přinesla – střepy velkého zrcadla už byly zametené – Elena vypadala zmateně jako štěně, když zahlédne svůj odraz. Bonnie jí držela zrcátko před obličejem a Elena do něj stále nakukovala z jedné i z druhé strany, jako když dítě dělá kuk. Bonnie se musela spokojit s tím, že jí důkladně rozčesala zacuchané chumáče v té zlaté záplavě, s čímž si Stefan evidentně neuměl poradit. Když byly Eleniny vlasy konečně hedvábně hladké, Bonnie ji pyšně vzala do pokoje, aby se předvedla.

	A okamžitě toho zalitovala. Ostatní byli hluboce zabraní do jakéhosi chmurného rozhovoru. Bonnie váhavě pustila Elenu, která okamžitě odletěla (doslova) Stefanovi na klín, a připojila se k ostatním.

	„Samozřejmě, že to chápeme,“ říkala právě Meredith. „I předtím, než Caroline úplně hráblo, ale copak jsme měli na výběr?“

	„O jakém ‚na výběr‘ to mluvíte?“ zeptala se Bonnie a sedla si na postel vedle Stefana. „Co to tady řešíte?“

	Nastala dlouhá odmlka a pak Meredith vstala a položila Bonnii paži kolem ramen. „Mluvíme o tom, že Stefan a Elena musejí odjet z Fell’s Church – a to někam daleko.“

	Bonnie se nejdřív nezmohla na žádnou reakci. Věděla, že by měla něco cítit, ale byla v příliš hlubokém šoku, než aby zjistila, jaké pocity to jsou. Když konečně našla slova, jediná hloupá otázka, kterou ze sebe vypravila, bylo: „Odejít pryč? A proč?“

	„Vidělas proč – včera tady,“ odpověděla Meredith. Tmavé oči měla plné lítosti a v obličeji se jí pro jednou otevřeně zrcadlila bolest, kterou cítila. Ale v té chvíli Bonnii nezajímala žádná jiná bolest kromě její vlastní.

	Tak už to bylo tady, jako lavina, která ji zavalila rudožhavým sněhem. Ledem, který pálí. Nějak ze sebe dokázala vyrazit: „Caroline nic nepodnikne. Podepsala přísahu. Přece ví, že porušit ji – zvlášť když… když ji podepsal i víme-kdo…“

	Meredith musela Stefanovi říct o havranovi, protože si povzdychl a zavrtěl hlavou. Něžně odsunul Elenu, která se mu pokoušela pohlédnout do obličeje. Evidentně vnímala smutek ve skupině, ale stejně zjevně nedokázala pochopit, co ho vyvolává.

	„Poslední osoba, kterou bych chtěl vidět s Caroline, je můj bratr.“ Stefan si podrážděně odhrnul tmavé vlasy z očí, jako by mu připomínaly, jak moc jsou si s bratrem podobní. „A myslím si, že Meredithina hrozba ohledně dívčího spolku taky nebude fungovat. Caroline už zašla příliš daleko do temnoty.“

	Bonnie se zachvěla. Nelíbily se jí myšlenky, které vyvolávala ta slova: do temnoty.

	„Ale…“ ozval se Matt a Bonnie si uvědomila, že pociťuje totéž co ona – ohromení a nevolnost, jako na levné pouťové atrakci.

	„Poslyšte,“ řekl Stefan, „je tu ještě další důvod, proč tu nemůžeme zůstat.“

	„Jaký další důvod?“ zeptal se Matt zvolna. Bonnie nemohla rozrušením mluvit, ale tušila to. Myslela na to někde v hloubi svého podvědomí. Ale pokaždé, když ty myšlenky přišly, odsunula je ještě hlouběji.

	„Bonnie už to myslím pochopila,“ podíval se po ní Stefan. Vracela mu pohled očima zalitýma slzami.

	„Fell’s Church,“ vysvětloval Stefan smutně, „bylo postaveno na křižovatce geopatogenních zón – linií prvotních Sil vedoucích v zemi, vzpomínáte? Nevím, jestli to bylo úmyslné. Víte někdo, jestli měli Smallwoodovi co do činění s výběrem místa?“

	Nikdo netušil. V deníku Honorie Fellové nebyla zmínka o tom, že by se vlkodlakova rodina podílela na výběru místa pro stavbu městečka.

	„No, pokud to byla náhoda, byla pěkně nešťastná. Město – teda spíš městský hřbitov – bylo postaveno přesně nad místem, kde se geopatogenní zóny protínají. A proto se stalo úplným majákem pro nadpřirozená stvoření, zlá – i méně zlá.“ Zrozpačitěl a Bonnie si uvědomila, že to mluví o sobě. „I mě to sem táhlo, stejně jako jiné upíry, jak dobře víte. A s každou další bytostí, která má Síly a přijde sem, svítí ten maják jasněji. Intenzivněji. Přitažlivěji pro další bytosti disponující Silami. Je to bludný kruh.“

	„Nakonec si někdo z nich všimne Eleny,“ navázala Meredith. „Nezapomeň, Bonnie, že to jsou lidé jako Stefan, ale nemají jeho morální úroveň. Až ji uvidí…“

	Bonnie skoro propukla v pláč, když si to představila. Úplně viděla příval bílých per a pak každé z nich, jak se pomalu snáší k zemi.

	„Ale – ona nebyla taková, když se ocitla zpátky na Zemi,“ pronesl Matt pomalu a tvrdošíjně. „Mluvila. Jednala rozumně. Nevznášela se.“

	„Ať mluví nebo nemluví, chodí nebo se vznáší, má v sobě Síly,“ odpověděl Stefan. „Dost na to, aby to běžné upíry přivádělo k šílenství. K takovému šílenství, že by jí neváhali ublížit, aby se k nim dostali. A ona nebude zabíjet… ani zraňovat. Alespoň si nedovedu představit, že by to udělala. Ale doufám,“ dodal a zachmuřil tvář, „že ji dokážu odvést někam, kde bude… pod ochranou.“

	„Ale ty ji nemůžeš odvést,“ namítala Bonnie a slyšela ve svém hlase naříkavý tón, který nebyla schopná ovládnout. „Nevyprávěla ti Meredith, co jsem prý říkala? Ona se probudí. A já a Meredith při tom u ní máme být.“

	Protože u ní nebudeme moct být později. Najednou to dávalo smysl. A i když to nebylo tak zlé, jako si myslet, že už nebudou vůbec nikde, bylo to dost zlé.

	„Myslel jsem, že pojedeme, teprve až se naučí alespoň normálně chodit,“ řekl Stefan a překvapil Bonnii rychlým stiskem kolem ramen. Bylo to, jako když ji obejme Meredith, takové bratrské, ale silnější a kratší. „A ani nevíte, jak jsem rád, že se má probudit. A že budete s ní, abyste ji podpořily.“

	„Ale…“ Ale přijdou ti ghoulové stejně do Fell’s Church? přemýšlela Bonnie. A my vás tu nebudeme mít, abyste nás chránili?

	Vzhlédla a uviděla, že Meredith přesně ví, na co myslí. „Řekla bych,“ ozvala se Meredith svým nejopatrnějším a nejodměřenějším tónem, „že Stefan a Elena už si kvůli tomuto městu vytrpěli dost.“

	Dobře. S tímhle se nedalo polemizovat. A vypadalo to, že se nedá se polemizovat ani se Stefanem. Už byl rozhodnutý.

	Stejně diskutovali až do tmy, probírali různé scénáře a možnosti a hloubali nad Bonniiným proroctvím. O ničem nakonec nerozhodli, ale alespoň vyřadili některé z uvažovaných plánů. Bonnie trvala na tom, že by měli mít nějakou možnost komunikovat se Stefanem, a už se chystala požádat o trochu jeho krve a vlasů pro přivolávací zaklínadlo, když jemně poznamenal, že už si pořídil mobilní telefon.

	Nakonec přišel čas jít. Lidé už byli hladoví a Bonnie hádala, že Stefan je na tom stejně. Jak tak seděl s Elenou na klíně, byl neobvykle bledý.

	Když se u schodiště rozloučili, Bonnie si musela stále připomínat Stefanův slib, že tu Elena ještě zůstane, aby ji mohly s Meredith podpořit, až se bude probouzet. Určitě by ji neodvedl, aniž by jim to řekl.

	Ještě to není opravdové rozloučení.

	Tak proč jí to tak připadá?
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	Když Matt, Meredith a Bonnie odešli, Stefan osaměl s Elenou, která už se mezitím s Bonniinou pomocí zase převlékla do noční košile. Tma venku konejšila jeho unavené oči – unavené ne z denního světla, ale z toho, že přátelům musel sdělit smutné zprávy. A ještě horší než unavené oči byl lehce vysilující pocit upíra, který se nenakrmil. Ale to brzy napraví, řekl si. Jakmile Elena usne, vyklouzne do lesů a najde si jelence běloocasého. Nikdo nedovede stopovat tak jako upír; nikdo se Stefanovi nemůže rovnat v lovu. A i kdyby to chtělo několik jelenů, než uspokojí svůj vnitřní hlad, žádný z nich nebude trvale zraněný.

	Ale Elena měla jiné plány. Nebyla ospalá a nikdy se nenudila, když zůstala jenom s ním. Jakmile se zvuk auta jejich návštěvy ztratil v dálce, udělala to, co vždycky v takové náladě. Odvznášela se k němu, pozvedla tvář, zavřela oči a lehounce našpulila rty. Pak čekala.

	Stefan odběhl k otevřenému oknu, stáhl roletu proti nevítaným nakukujícím havranům a vrátil se k ní. Elena byla přesně ve stejné pozici, lehounce se zardívala a oči měla stále zavřené. Stefan měl někdy pocit, že by tak čekala třeba věky, když se jí zachtělo polibku.

	„Já tě asi opravdu využívám, lásko,“ řekl a povzdechl si. Naklonil se a jemně, cudně ji políbil.

	Elena vydala nespokojený zvuk, který zněl přesně jako předení kotěte a končil tázavým tónem. Strčila mu do brady nosem.

	„Miláčku,“ oslovil ji Stefan a hladil ji po vlasech. „Bonnie ti dokázala vyčesat všechny uzlíky a ani to netahalo?“ Ale už se tulil do jejího tepla, náhle naprosto bezmocný. V horní čelisti už cítil tupou bolest.

	Elena do něj zase strčila – tentokrát naléhavě. Líbal ji tedy o něco déle. Rozumem věděl, že už je dospělá. Byla starší a mnohem zkušenější než před devíti měsíci, kdy se poprvé úplně ztratili v hluboce zamilovaných polibcích. Přesto pořád někde nedaleko číhal pocit viny a Stefan si nedokázal pomoci, neustále si dělal starosti, jestli má její uvědomělý souhlas.

	Tentokrát se ozvalo rozhořčené předení. Elena už toho měla dost. Náhle se o něj opřela, čímž ho přiměla obejmout své nádherně, krásně hřející tělo. Zároveň dokázala v mysli vytvořit slovo Prosím?, které znělo jasně, jako když přejedete prstem po křišťálovém skle.

	Bylo to jedno z prvních slov, která se naučila k němu vysílat, když se vzbudila němá a beztížná. A – anděl neanděl – přesně věděla, co to s ním uvnitř dělá.

	Prosím?

	„Ach, ty moje malá lásko,“ zasténal. „Malá milovaná…“

	Prosím?

	Políbil ji.

	Nastaly dlouhé okamžiky ticha, kdy cítil, jak mu srdce buší rychleji a rychleji. Elena, jeho Elena, která za něj dala i svůj život, se tulila teplounká k jeho tělu a ospale mu ztěžkla v náručí. Byla jen jeho a patřili k sobě právě takhle. Přál si, aby tenhle okamžik vydržel navěky. Dokonce i prudce vzrůstající bolest v horní čelisti byla něčím, co si užíval. Ta bolest se změnila v rozkoš, když cítil Elenina teplá ústa na svých a její rty mu posílaly jemné motýlí polibky, jak ho škádlila.

	Občas měl pocit, že je Elena nejvíc naživu, když napůl spí, jako teď. Vždycky začínala ona a on ji bezmocně následoval, kamkoliv si usmyslela. Jedinkrát odmítl, přestal uprostřed polibku a ona s ním přestala mluvit v mysli, odvznášela se do rohu, kde seděla v prachu a pavučinách… a plakala. Nic, co udělal, ji nemohlo utěšit, ačkoli si klekl na tvrdou prkennou podlahu a prosil, přemlouval a téměř sám plakal – dokud ji opět nevzal do náruče.

	Slíbil si, že už stejnou chybu neudělá. Přesto ho svědomí stále hryzalo, i když stále méně a méně zřetelně. Elena náhle změnila tlak svých rtů, svět se zakymácel a on musel ustoupit, až si sedli na postel. Myšlenky se mu roztříštily. Jediné, na co dokázal myslet, bylo, že Elena je zpátky u něho, sedí mu na klíně, tak vzrušená a rozechvělá, až jeho nitro zachvátila hedvábná exploze, a už ho nemusela nutit.

	Věděl, že si tu bolestnou rozkoš v jeho čelisti vychutnává stejně jako on.

	Nebyl už čas ani důvod přemýšlet. Elena tála v jeho náruči, pod hladící rukou cítil její vlasy jako tekuté hedvábí. Psychicky se už prolnuli v jednu bytost. Bolest ve špičácích nakonec vyvolala nevyhnutelný účinek, zuby se mu prodloužily a zaostřily; když se dotkly Elenina dolního rtu, způsobilo mu to takový záblesk rozkoše, až zalapal po dechu.

	A pak Elena udělala něco, co nikdy dřív. Jemně a opatrně uchopila jeden ze Stefanových špičáků mezi horní a dolní ret. A pak jej, stále jemně, dál držela. Se Stefanem se zatočil celý svět.

	Jedině díky své nesmírné lásce k ní a díky jejich vzájemně propojeným myslím neskousl a neproklál jí ret. Pradávné upíří touhy, které nelze nikdy zkrotit, mu pěnily krev a vřískaly, aby přesně to udělal.

	Ale on ji miloval a byli jedna bytost – a kromě toho, nedokázal se pohnout ani o píď. Rozkoš ho zmrazila na místě. Špičáky se mu ještě nikdy tolik neprodloužily a nezaostřily. Aniž by cokoliv udělal, špička jednoho z nich, ostrá jako břitva, škrábla Elenu do plného dolního rtu. Krev mu pomalounku stékala do krku. Elenina krev, která se změnila, když se vrátila z duchovního světa.

	Kdysi bývala báječná, plná mladé vitality a esencí živoucí Eleniny duše.

	Teď… prostě tvořila svou vlastní kategorii. Byla nepopsatelná. Nikdy nezažil něco takového jako krev navrácené duše. Oplývala Silami a tolik se lišila od lidské krve, jako se lidská krev liší od zvířecí.

	Pro upíra byla krev, která nyní stékala jeho hrdlem, tak pronikavou rozkoší, jakou si člověk ani nedokáže představit.

	Stefan měl dojem, že mu srdce vyskočí z hrudi.

	Elena půvabně pečovala o tesák, který zajala.

	A on cítil její uspokojení z toho, jak se malá bolest změnila ve velkou rozkoš, protože spolu byli spojeni a protože patřila mezi jeden z nejvzácnějších typů lidí: ty, kdo nacházejí skutečné potěšení v živení upíra, milují ten pocit, že ho krmí, že on je potřebuje. Patřila mezi ty nejlepší z nejlepších.

	Páteří mu projížděly žhavé vlny a svět se s ním stále točil vlivem Eleniny krve.

	Elena konečně pustila jeho špičák a sála si spodní ret. Zaklonila hlavu a odhalila hrdlo.

	Tomuto gestu nebylo možné odolat. Znal cestičky jejích tepen stejně dobře jako její tvář. A přesto…

	Všechno je v pořádku, všechno je dobré… zaznívalo od Eleny telepaticky.

	Zabořil oba rozbolavělé špičáky do menší tepny. Jeho zuby byly v tu chvíli už tak ostré, že to Elenu skoro vůbec nebolelo, už byla zvyklá na ten pocit připomínající hadí uštknutí. A pro něj, pro ně oba, to bylo konečné nasycení, když nepopsatelně sladká Elenina krev plnila Stefanova ústa a překypující pocit dávání Elenu odnášel do bezvědomí rozkoše.

	Vždycky tu bylo nebezpečí, že si vezme příliš mnoho – nebo že jí nedá dost vlastní krve, aby ji udržel ve zdraví – či spíš, aby nezemřela. Ne že by snad potřeboval víc než jen maličko, ale tohle nebezpečí je u všech upírů stejné. Nakonec však černé myšlenky spláchla čirá slast, která je oba přemohla.

	~~~

	Matt zalovil v kapse pro klíče a spolu s Meredith a Bonnií se vtěsnali na prostorné přední sedadlo jeho rachotiny. Skoro aby se styděl zaparkovat vedle Stefanova porsche. Z čalounění na zadních sedadlech se trhaly cucky, které ulpívaly na pozadí každého, kdo si tam sedl, a Bonnie se snadno vešla na skládací sedadlo vpředu mezi Mattem a Meredith, které mělo ručně spravovaný záchranný pás. Matt na ni dohlédl, protože když byla rozrušená, měla tendenci na pás zapomínat. Cesta zpátky přes Starý les byla plná obtížných zatáček, které se nedaly brát na lehkou váhu, přestože na ní zřejmě budou jedinými řidiči.

	Už žádná další úmrtí, pomyslel si Matt, když odjížděl od penzionu. Ani žádná další zázračná obživnutí. Matt už viděl tolik nadpřirozeného, že mu to vystačí na zbytek života. Byl stejný jako Bonnie; chtěl, aby se věci už konečně uklidnily k normálu, aby mohl dál žít svým starým, obyčejným, prostým způsobem.

	Bez Eleny, zašeptalo něco v něm výsměšně. Vzdát to bez boje?

	Jenže Stefana nemůžu porazit v žádném způsobu boje, i kdyby měl obě ruce svázané za zády a pytel přes hlavu. Zapomeň na to. Skončilo to, i když mě políbila. Teď už je jenom kamarádka.

	Ale přesto od včerejška pořád cítil Eleniny měkké rty na svých, ty lehké dotyky, o kterých ještě nevěděla, že nejsou mezi přáteli společensky přípustné. Cítil to teplo a pohupující se, tančící jemnost jejího těla.

	Sakra, vždyť ona se vrátila zpátky prostě dokonalá – alespoň fyzicky, pomyslel si.

	Bonniin žalostný hlas přerušil jeho příjemné rozjímání.

	„A zrovna když jsem si myslela, že všechno bude už konečně v pořádku,“ naříkala, skoro až plakala. „Zrovna když jsem si myslela, že to přece jenom bude fungovat. Že všechno bude tak, jak to má být.“

	Meredith ji velmi něžně napomenula: „Já vím, že je to těžké. Zdá se, že ji pořád ztrácíme. Ale nesmíme myslet na sebe.“

	„Já smím,“ odsekla Bonnie nekompromisně.

	I já, zašeptal Mattův vnitřní hlas. Alespoň uvnitř, kde nikdo nevidí moje sobectví. Starý dobrý Matt; Mattovi to nebude vadit, Matt je takový dobrák. Ale ona si vybrala toho druhého, tak co zmůžu? Unést ji? Držet ji někde zavřenou? Zkusit ji získat násilím?

	Ta myšlenka na něj zapůsobila jako ledová sprcha, Matt se konečně probral a začal věnovat víc pozornosti řízení. Nějak automaticky už projel několik prvních zatáček vymlácené úzké cesty, která vedla Starým lesem.

	„Měly jsme jít spolu na vysokou,“ trvala si na svém Bonnie. „A pak jsme se chtěly spolu vrátit do Fell’s Church. Zpátky domů. Měly jsme to všechno naplánované už prakticky od školky – a teď, když je Elena zase člověk, tak jsem myslela, že se všechno zas vrátí do starých kolejí a bude to tak, jak to mělo být. Ale ono už to nikdy nebude stejné, už vůbec nikdy, že ne?“ Při poslední větě klesla hlasem a doprovodila ji tichým žalostným povzdechem. „Že ne?“ Vlastně to ani nebyla otázka.

	Matt a Meredith zjistili, že se dívají jeden na druhého, překvapeni ostrou lítostí a bezmocí utěšit Bonnii, která se nyní objímala pažemi a setřásla Meredithin dotyk.

	To je prostě Bonnie – ona je vždycky teatrální, pomyslel si Matt, ale jeho vrozená poctivost se mu vysmála.

	„Já myslím,“ řekl pomalu, „že jsme si to tak nejdřív mysleli všichni, když se vrátila.“ Když jsme tancovali po lesích jako zbláznění, vzpomínal. „Myslím, že jsme si tak nějak mysleli, že by mohli žít tiše někde v ústraní poblíž Fell’s Church a že se věci vrátí tak, jak byly předtím. Než Stefan…“

	Meredith zavrtěla hlavou a pohlédla přes přední sklo do dálky. „Ne – Stefan ne.“

	Matt pochopil, co má na mysli. Stefan přišel do Fell’s Church, aby znovu získal lidskost, ne aby odsud vytrhl lidskou dívku někam do neznáma.

	„Máš pravdu,“ souhlasil Matt. „Prostě jsem si taky myslel něco takového. Že by si mohli se Stefanem najít nějaký způsob, jak tu nenápadně žít. Nebo nám alespoň zůstat nablízku. Ale vlastně to způsobil Damon. Přišel, aby si Elenu vzal proti její vůli, a tím se všechno změnilo.“

	„A teď Elena se Stefanem odjíždějí. A jakmile jednou odjedou, už se nikdy nevrátí,“ naříkala Bonnie. „Ale proč? Proč to všechno Damon začal?“

	„Líbí se mu měnit věci prostě z nudy – to mi jednou řekl Stefan. Tentokrát to pravděpodobně začalo z nenávisti ke Stefanovi,“ odpověděla Meredith. „Ale přála bych si, aby nás prostě mohl pro jednou nechat na pokoji.“

	„Ale co by v tom bylo za rozdíl?“ teď už Bonnie doopravdy plakala. „Tak je to teda Damonova vina. Ale mně už je to vlastně jedno. Já prostě nerozumím, proč se věci musejí změnit!“

	„Nemůžeš dvakrát vstoupit do stejné řeky. Dokonce ani jednou, pokud jsi upír,“ poznamenala Meredith sarkasticky. Nikdo se nezasmál. A pak tiše dodala: „Možná se ptáš na špatném místě. Možná by ti Elena uměla říct, proč se věci musejí měnit, pokud si pamatuje, co se jí stalo – v jiném světě.“

	„Já jsem nechtěla říct, že se musejí měnit…“

	„Ale ony opravdu musejí,“ řekla Meredith ještě teskněji. „Nechápeš to? Není to nic nadpřirozeného. To je život. Každý musí dospět…“

	„Já vím! Matt dostal fotbalové stipendium a ty odjedeš na vysokou a pak se pravděpodobně vdáš! A asi budeš mít děti!“ V Bonniině podání to vyznělo, jako by šlo o něco neslušného. „A já budu furt studovat a studovat a vy oba budete celí dospělí a zapomenete na Elenu a na Stefana… a na mě,“ dokončila Bonnie potichounku.

	„Tak počkat,“ Matt se vždycky vehementně zastával zraněných a opomíjených. A právě teď, přestože mu ještě před chvílí dlela na mysli Elena – zajímalo ho, jestli vůbec někdy dokáže na ten polibek zapomenout – ho to táhlo k Bonnii, která se najednou zdála maličká a křehká. „O čem to sakra mluvíš? Já se sem po škole vrátím a chci tady žít. A asi i umřu právě tady, ve Fell’s Church. Já na tebe budu myslet – tedy jestli budeš chtít.“

	Popleskal Bonnii po ruce a ona neuhnula ani před jeho dotykem, ani před Meredithiným. Opřela se o něj a položila mu hlavu na rameno. Když se lehce zachvěla, položil jí bez přemýšlení paži kolem ramen.

	„Není mi zima,“ řekla Bonnie, ale nepokusila se jeho ruku setřást. „Dneska večer je teplo. Já jenom – nemám ráda, když říkáš, asi umřu právě… – pozor!“

	„Matte, bacha!“

	„Auuu…!“ Matt se postavil na brzdy, zaklel a oběma rukama bojoval s volantem. Bonnie sklonila hlavu a Meredith se vzepřela o palubní desku. Mattova náhrada za jeho staré rozhrkané auto, o které přišel, byla stejně tak stará a neměla ani airbagy. Byla to taková směska dílů z vrakoviště poskládaná dohromady.

	„Držte se!“ zaječel Matt, když se auto dostalo do smyku, pneumatiky zaskřípaly a vůz se otočil dokola, až nakonec přistál ve škarpě a předním nárazníkem narazil do stromu.

	Když se konečně zastavili, Matt si oddychl a uvolnil prsty křečovitě zaťaté do volantu. Začal se otáčet k dívkám, když vtom najednou ztuhl. Zašátral po vnitřním světélku, a když se mu ho podařilo rozsvítit, ztuhl podruhé.

	Bonnie se jako vždy ve chvílích největší nouze otočila k Meredith. Ležela s hlavou u Meredith v klíně a rukama jí svírala paži a košili. Meredith sama seděla vzepřená a zakloněná dozadu, jak to nejvíc šlo, nohama se zapírala o podlahu před sebou; celé její tělo se zaklánělo co nejvíc, hlavu zvrácenou, a pažemi pevně objímala ležící Bonnii.

	Otevřeným oknem dovnitř trčela větev stromu jako nějaký sukovitý zelený oštěp nebo vztahující se paže nějakého barbarského obra. Jen těsně minula Meredithin vzepjatý krk a její spodní větvice se zabodávaly vedle Bonniina malého těla. Kdyby jí záchranný pás nedovolil se otočit; kdyby se Bonnie nesklonila; kdyby ji Meredith nepřidržela…

	Matt zjistil, že zírá přímo na rozštípnutý a velice ostrý konec oštěpu. Kdyby mu jeho pás nezabránil se vyklonit tím směrem…

	Matt slyšel svůj vlastní těžký dech. Zemitá vůně zeleně zaplavovala vůz. Cítil dokonce smůlu z míst, kde se menší větvice odlomily. Meredith se velice pomalu natáhla, aby zlomila jednu z větvic, která jí mířila na hrdlo jako šíp. Nepovolila. Matt se ochromeně natáhl, aby to zkusil sám. Ale i když větvice nebyla o mnoho silnější než prst, byla nepoddajná, a dokonce se ani neohnula.

	Jako kdyby byla vytvrzená ohněm, pomyslel si omráčeně. Ale to je přece směšné. Je to živý strom; cítím třísky.

	„Au.“

	„Už se můžu normálně posadit?“ zeptala se Bonnie tiše, hlasem ztlumeným o Meredithinu nohu. „Prosím, než mě to chytí. Chce mě to chytit.“

	Matt se na ni překvapeně podíval a přitom si poškrábal tvář o rozštěpený konec hlavní větve.

	„Nechce tě to chytit,“ ujišťoval ji, ale žaludek se mu sevřel. Poslepu zápolil se zapínáním pásu. Jak je možné, že Bonnii napadlo to, co jeho – že ta věc je jakási veliká, křivá, neotesaná paže? Vždyť ona to ani nemůže vidět.

	„Ty víš, že chce,“ zašeptala Bonnie a zdálo se, že celé její tělo se lehce chvěje. Natáhla se, aby si mohla rozepnout pás.

	„Matte, potřebujeme se posunout stranou,“ ozvala se Meredith. Pečlivě zachovávala zakloněnou pozici, ale Matt slyšel, jak čím dál obtížněji dýchá. „Musíme se posunout k tobě. Snaží se mi to dostat kolem krku.“

	„To není možné…“ ale viděl to taky. Čerstvě rozštěpené konce menších větví se posunuly jen nepatrně, ale teď se na nich objevilo zakřivení a třísky se tiskly Meredith na hrdlo.

	„Asi je to tím, že nikdo nedokáže vydržet zakloněný věčně,“ řekl a už věděl, že to je nesmysl. „V přihrádce je baterka…“

	„Přihrádka je úplně zahrazená větvemi. Bonnie, dosáhneš na rozepínání mého pásu?“

	„Zkusím to.“ Bonnie sklouzla dopředu, aniž zvedla hlavu, a tápala po rozepínacím tlačítku.

	Mattovi se zdálo, jako by ji zelené větve přímo zaplavovaly. Zabodávaly do ní své jehličky.

	„Máme tady celej zatracenej vánoční stromek.“ Podíval se ven okénkem na svojí straně. Udělal si z dlaní kukátko, aby lépe viděl do tmy, a opřel čelo o překvapivě studené sklo. Vzadu na krku ucítil dotyk. Cukl sebou a pak strnul. Nebylo to ani studené, ani teplé, ale jako dívčí nehet.

	„Zatraceně, Meredith…“

	„Matte?“

	Matt měl na sebe vztek, že se tak lekl, ale ten dotyk byl… škrábavý.

	„Meredith?“ Pomalu odtáhl ruce, až uviděl odraz v okénku. Meredith se ho nedotýkala.

	„Nenakláněj… se… doleva, Matte. Je tam dlouhá ostrá tříska.“ Meredithin hlas, běžně klidný a zdrženlivý, většinou připomínal Mattovi takové ty obrázky z kalendářů, kde jsou modrá jezera obklopená sněhem. Ale teď zněl přidušeně a napjatě.

	„Meredith!“ ozvala se Bonnie dřív, než stihl Matt odpovědět. Její hlas zněl jako odněkud zpod peřiny.

	„Bude to v pořádku. Jenom to musím… přidržet stranou,“ řekla Meredith. „Bonnie, neboj, nepustím tě.“

	Matt ucítil ostřejší bodnutí štěpiny. Něco se jemně dotklo jeho krku i zprava. „Bonnie, nech toho! Vtahuješ ten strom dovnitř! Táhneš ho na Meredith a na mě!“

	„Matte, sklapni!“

	Matt sklapl. Srdce mu hlasitě tlouklo. Poslední věc, kterou se mu teď chtělo udělat, bylo natáhnout se za sebe. Ale to je blbost, pomyslel si – jestli Bonnie opravdu hýbe tím stromem, můžu jí ho alespoň přidržet.

	Sáhl za sebe, zkroutil se a pokoušel se vidět na to, co dělá, v odrazu na okně. Sevřel ruku kolem tlustého uzlu kůry a třísek.

	Pomyslel si: nevzpomínám si, že bych viděl takový uzel, když mi to mířilo na hrdlo…

	„Mám to!“ ozval se tlumený hlas a ozvalo se cvaknutí odepínaného pásu. Pak ten hlas o něco rozechvěleji dodal: „Meredith? Mám jehličí zabodané všude v zádech.“

	„Dobře, Bonnie. Matte,“ Meredith mluvila s viditelným úsilím, ale trpělivě – tak, jako předtím mluvila s Elenou. „Matte, teď budeš muset otevřít dveře.“

	Bonnie vykřikla hlasem plným hrůzy: „To není jenom jehličí. Jsou to malé větvičky. Něco jako ostnatý drát. Já jsem… tu uvízla…“

	„Matte! Musíš ty dveře otevřít teď hned!“

	„Nemůžu.“

	Ticho.

	„Matte?“

	Matt se zapřel, tlačil nohama a oběma rukama teď svíral šupinatou kůru. Pak škubl vší silou dozadu.

	„Matte!“ Meredith téměř vykřikla. „Řeže mě to do krku!“

	„Já ty dveře u sebe nedokážu otevřít! Na téhle straně je taky strom!“

	„Jak tam může být strom? Tam je přece silnice! Jak by tam mohl růst strom?“

	Další chvíle ticha. Matt cítil třísky – štěpiny zlomené větve – jak se mu zatínají hlouběji do krku.

	Jestli se rychle nepohne, později toho už nebude schopen.
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	Elena prožívala pocit pokojného štěstí. Teď byla na řadě ona.

	Stefan použil ostrý dřevěný otvírač dopisů, který měl na stole, a řízl se s ním. Elena nikdy nesnášela se na něj přitom dívat, a tak pevně zavřela oči a otevřela je teprve, až se červená krev řinula z malé ranky na jeho krku.

	„Nepotřebuješ si vzít moc – a ani bys neměla,“ zašeptal Stefan a ona věděla, že jí to říká, dokud ještě může. „Nedržím tě moc pevně? Neubližuju ti?“

	Pořád si dělá s něčím starosti. Tentokrát políbila ona jeho.

	A viděla, jak zvláštní mu to připadá… že touží po polibcích víc, než po její krvi. Elena se rozesmála a svalila ho na postel. Chvíli se na něj zblízka dívala a pak začala pomalu zkoumat oblast kolem rány a věděla, že si myslí, že ho bude škádlit. Ale místo toho se přisála k ráně jako klíště a silně sála, opravdu silně, dokud nepřinutila jeho, aby ji v mysli vyslal své prosím. Ale nebyla spokojená, dokud ho nepřiměla, aby řekl prosím i nahlas.

	~~~

	V šeru auta Matta a Meredith napadla ve stejném okamžiku ta samá věc. Ona byla rychlejší, ale promluvili téměř současně.

	„Jsem pitomec! Matte, kde se sklápí sedadla?“

	„Bonnie, musíš sklopit její sedadlo dozadu! Je tam taková malá páčka, měla bys na ni dosáhnout a zatáhnout nahoru!“

	Bonnii se teď zadrhával hlas: „Moje paže… oni mě bodají… do paží…“

	„Bonnie,“ pobízela ji Meredith zastřeně. „Já vím, že to dokážeš. Matte, je ta… páčka… hned pod… předním sedadlem… nebo…“

	„Ano. Hned na kraji.“ Mattovi se nedostávalo dechu na další vysvětlování. Jakmile popadl ten strom, musel ho držet – když na chvíli povolil, začal ho okamžitě bodat do krku.

	Není na výběr, pomyslel si. Nabral dech, jak nejvíc to šlo, zatlačil na větev, až Meredith vykřikla, a zkroutil se dozadu. Ucítil, jak mu rozeklané štěpiny jako tenké dřevěně nože drásají hrdlo, ucho i kůži ve vlasech. Konečně se však osvobodil od tlaku vzadu na krku a překvapilo ho, kolik stromu v autě přibylo od té doby, co se na něj naposledy podíval. V klíně měl plno větví; jehličí pokrývalo vše v husté vrstvě.

	Nedivím se, že Meredith z toho byla tak na nervy, pomyslel si s pocitem závrati. Byla skoro pohřbená pod větvemi a jednou rukou zápasila s čímsi u krku, ale viděla na něj.

	„Matte… sklop… svoje vlastní sedadlo. Rychle! Bonnie, já vím, že to zvládneš!“

	Matt se sklonil a rval větve, pak zatápal po páčce, která konečně sklopí opěradlo jeho sedadla. Klička se nechtěla ani pohnout. Tenké nepoddajné výhonky byly omotané kolem ní, byly pružné a nedaly se zlomit. Začal je divoce kroutit a škubat.

	Konečně se jeho opěradlo sklopilo. Zanořil se pod hlavní větev – pokud se tomu tak vůbec ještě dalo říkat, protože auto teď bylo plné podobně tlustých větví. Pak, zrovna ve chvíli, kdy se natáhl, aby pomohl Meredith, se její sedadlo také prudce sklopilo. Ona spadla spolu s ním, pryč od té zlovolné zeleně, a lapala po dechu. Chvíli jen nehybně ležela. Pak se prorvala na zadní sedadlo a táhla za sebou postavu prošpikovanou jehličím. Když promluvila, měla chraplavý hlas a ještě mluvila pomalu.

	„Matte. Chválabohu… že máš… tuhletu hroznou… rachotinu.“ Kopnutím opět zdvihla opěradlo a Matt ji napodobil.

	„Bonnie,“ ochromeně vydechl Matt.

	Bonnie se nedívala. Stále ji obepínala záplava drobných větviček, byly vpletené do vláken její košile i do jejích vlasů.

	Meredith a Matt z ní začali ty větvičky tahat. Když ji konečně vysvobodili, viděli, že větvičky zanechaly na její kůži ranky a vpichy.

	„Skoro to vypadá, jako by se snažily do ní prorůst,“ řekl Matt, když odtrhl dlouhou tenkou větev, která po sobě zanechala krvavé vpichy jako od špendlíků.

	„Bonnie?“ budila ji Meredith a vyplétala jí z vlasů další větvičky. „Bonnie? No tak, vzbuď se. Podívej se na mě.“

	Bonniino tělo se opět začalo třást, ale dovolila Meredith, aby jí zvedla tvář. „Myslela jsem, že to nedokážu.“

	„Zachránilas mi život.“

	„Měla jsem takový strach…“

	Bonnie tiše plakala Meredith na rameni.

	Matt pohlédl na Meredith zrovna ve chvíli, kdy vnitřní světlo zablikalo a zhaslo. Poslední věc, kterou viděl, byly její tmavé oči, z jejichž pohledu se mu sevřel žaludek ještě víc. Vyhlédl ven všemi třemi okénky, kterými mohl zezadu vidět.

	Bylo těžké vůbec něco zahlédnout, ale to, co hledal, bylo přitisknuté hned na skle. Jehličí. Větve. Pevná zelená stěna opírající se o každý centimetr oken.

	Přesto se oba s Meredith, aniž se museli domlouvat, natáhli po kličce zadních dveří. Dveře cvakly, o centimetr se pootevřely; a pak se prudce zaklaply zpět s velmi definitivním CVAK.

	Meredith s Mattem se na sebe podívali. Meredith opět pohlédla dolů a začala z Bonnie sundávat další větvičky.

	„Bolí to?“

	„Ne. Jenom trošku.“

	„Chvěješ se.“

	„Je zima.“

	Opravdu byla teď zima. Venku kolem auta, skrze to, co bývalo otevřeným okénkem a co bylo nyní úplně ucpané zelení, slyšel Matt vítr. Svištěl a hvízdal, jako by se prodíral spoustou větví. Také se ozývalo skřípání dřeva, překvapivě hlasité a směšně vysoko nad nimi. Znělo to jako bouřka.

	„Co to sakra vlastně bylo?“ vybuchl Matt a nakopl vztekle přední sedadlo. „Ta věc, které jsem se snažil vyhnout na silnici?“

	Meredith pomalu zvedla tmavou hlavu. „Já nevím; zrovna jsem se chystala vytočit okýnko. Jenom jsem to letmo zahlídla.“

	„Prostě se to objevilo přímo uprostřed cesty.“

	„Vlk?“

	„Nejdřív to tam nebylo a pak to tam najednou bylo.“

	„Vlci nemají takovou barvu. Bylo to červené,“ ozvala se Bonnie rozhodně a zvedla hlavu z Meredithina ramene.

	„Červené?“ Meredith zavrtěla hlavou. „Na lišku to bylo moc velké.“

	„Ale myslím, že to opravdu bylo červené,“ souhlasil Matt.

	„Vlci nejsou červení… a co vlkodlaci? Nemá Tyler Smallwood nějaké příbuzné se zrzavými vlasy?“

	„Nebyl to vlk,“ trvala na svém Bonnie. „Šlo to… pozpátku.“

	„Pozpátku?“

	„Mělo to hlavu na nesprávném konci. Nebo to možná má hlavy na obou koncích.“

	„Bonnie, ty mě fakt děsíš,“ řekla Meredith.

	Matt by to neřekl nahlas, ale i jeho děsila. Protože to, co z toho zvířete zahlédl, se mu zdálo stejně zdeformované, jak to popisovala Bonnie.

	„Možná jsme to jenom viděli v podivném úhlu,“ prohlásil a Meredith ve stejnou chvíli řekla: „Mohlo to být prostě nějaké zvíře vyděšené…“

	„Čím?“

	Meredith vzhlédla ke střeše auta. Matt sledoval její pohled. Velice pomalu a za skřípění kovu se střecha promáčkla. A pak znovu. Jako by se o ni opíralo něco hodně těžkého.

	Matt zaklel. „Když jsem byl u volantu, proč jsem to prostě nesešlápl…?“ Upřeně hleděl skrz větve a snažil se najít plyn a zapalování. „Klíče tam furt jsou?“

	„Matte, skončili jsme napůl ve škarpě. A kromě toho, kdyby nám to k něčemu bylo, tak bych ti řekla, abys na to šlápl.“

	„Ta větev by ti utrhla hlavu!“

	„Ano,“ potvrdila Meredith prostě.

	„Zabilo by tě to!“

	„Kdyby to dostalo vás dva pryč, tak bych to navrhla. Ale tys byl uvězněný s hlavou do strany, kdežto já jsem si to mohla pořádně prohlídnout. Už tam byly – ty stromy. Na všech stranách.“

	„To… není… možné!“ Matt bouchal pěstí do sedadla vepředu, aby podtrhnul každé slovo.

	„Copak je tohle možné?“

	Střecha znovu zaskřípěla.

	„Přestaňte se hádat!“ okřikla je Bonnie a hlas se jí zlomil ve vzlyk.

	Ozvala se exploze, jako když vystřelí, a auto najednou pokleslo dozadu a doleva.

	Bonnie sebou trhla: „Co to bylo?“

	„… praskla guma,“ řekl překvapeně Matt. Nevěřil vlastnímu hlasu. Pohlédl na Meredith.

	Stejně tak Bonnie. „Meredith – ty větve už vyplňují přední sedadla. Už skoro nevidím na měsíc. Je tu pořád větší tma.“

	„Já vím.“

	„Tak co budeme dělat?“

	Matt viděl v Meredithině tváři děsivou úzkost a beznaděj, jako by to, co říká, procházelo skrze zaťaté zuby. Ale hlas měla tichý.

	„Já nevím.“

	~~~

	Zatímco se Stefan ještě třásl, Elena se stočila na posteli jako kočka. Usmívala se na něj úsměvem, který byl opilý rozkoší a láskou. Napadlo ho, že by ji mohl stáhnout k sobě a začít s tím znovu.

	Tak moc ho dokázala pobláznit. Protože znal – ze zkušenosti až příliš dobře – nebezpečí, se kterým si zahrávají. Ale ještě chvíli pokračovat – a Elena by byla prvním duchovním upírem, stejně jako byla prvním upířím duchem, kterého zná.

	Ale ta její krása! Vyklouzl jí a jen tak se na ni díval, jak to občas dělal, a srdce mu z toho pohledu bušilo až v krku. Její přirozeně plavé vlasy spadaly na postel jako hedvábná záplava. Její tělo ve světle jediné malé lampičky vypadalo jako vytesané ze zlata. Skutečně to vypadalo, že se vznáší a spí ve zlatavé záři. Bylo to děsivé. Připadalo mu to, jako by si do postele uložil živoucí slunce.

	Zjistil, že potlačuje zívnutí. I za to mohla Elena – bezděky mu brala sílu, jako kdysi Dalila Samsonovi. I když byl neuvěřitelně nabitý životní silou z její krve, také se cítil blaženě ospalý. Stráví příjemnou noc v jejím náručí.

	~~~

	V Mattově autě byla čím dál větší tma, jak stromy postupně zakrývaly přístup měsíčnímu svitu. Chvíli se pokoušeli volat o pomoc. K ničemu to nebylo a kromě toho, jak podotkla Meredith, potřebovali v autě udržet co nejvíc kyslíku. A tak zase seděli tiše.

	Nakonec Meredith sáhla do kapsy a vytáhla svazek klíčů s malou baterkou. Svítila modře a všichni se naklonili k ostrůvku světla. Taková drobnost a jaký má význam, pomyslel si Matt.

	Přední opěradla se nyní vzdouvala tlakem.

	„Bonnie?“ řekla Meredith. „Tady náš křik nikdo neuslyší. Kdyby nás tu někdo mohl slyšet, uslyšel by určitě tu pneumatiku a myslel by si, že je to výstřel.“

	Bonnie zavrtěla hlavou, jako by to nechtěla poslouchat. Stále si vytahovala jehličí z kůže.

	Má pravdu. Jsme několik kilometrů daleko od civilizace, pomyslel si Matt.

	„Je tu něco hrozně zlého,“ pronesla Bonnie. Řekla to tiše, a jako by každé slovo ze sebe musela vyrážet, jako když se házejí oblázky do rybníka.

	Matt ještě víc zbledl. „Jak… zlého?“

	„Je to tak zlé, že… nikdy jsem nic takového necítila. Ani když umřela Elena, ani od Klause, ani od nikoho. Nikdy jsem necítila nic tak zlého, jako je tohle. Je to strašně zlé a strašně silné. Útočí to na mě a já se bojím, že…“

	Meredith ji utnula: „Bonnie, vím, že nás obě napadá jenom jediná cesta, jak z toho ven…“

	„Žádná cesta ven není!“

	„… já vím, že se bojíš…“

	„Koho bych tak mohla zavolat? Mohla bych to udělat, kdyby bylo koho volat. Můžu se dívat do světla tvojí baterky a představovat si, že je to plamen a udělat to…“

	„Přejít do transu?“ Matt ostře pohlédl na Meredith. „Říkali jsme, že už to nebude dělat.“

	„Klaus je mrtvý“

	„Ale…“

	„Není nikdo, kdo by mě poslouchal!“ vřískla na ně Bonnie a pak se rozvzlykala. „Elena a Stefan jsou moc daleko a asi teď už spí! A nikoho jiného nemáme!“

	Všichni tři se teď museli sesednout k sobě, jak na ně větve tlačily sedadla. Matt a Meredith byli dost blízko, aby na sebe mohli pohlédnout přes Bonniinu hlavu.

	„Ale,“ ozval se zaskočeně Matt. „Ale… jsme si tím jistí?“

	„Ne,“ odpověděla Meredith. Znělo to ponuře i nadějně zároveň. „Vzpomínáte na dnešní ráno? Nejsme si vůbec jistí. Vlastně jsem si jistá tím, že je pořád někde poblíž.“

	Mattovi se udělalo nevolno a Meredith i Bonnie vypadaly v podivném namodralém světle jako mrtvoly. „A… právě předtím, než se nám to stalo, jsme mluvili o tom, že spousta věcí…“

	„… vlastně všechno, co vedlo k proměně Eleny…“

	„… byla jeho vina.“

	„V lesích.“

	„S otevřeným okýnkem.“

	Bonnie dál vzlykala.

	Ale Matt s Meredith se na sebe dívali a dospěli k tiché dohodě. Meredith něžně promluvila: „Bonnie, uděláš, co jsi řekla; prostě to musíš udělat. Pokus se dostat ke Stefanovi, nebo probudit Elenu, nebo… nebo se omluvit… Damonovi. Pravděpodobně asi to poslední, obávám se. Ale nikdy se nezdálo, že by nám všem přál smrt, a musí vědět, že by mu u Eleny nepomohlo, kdyby zabil její přátele.“

	Matt skepticky zavrčel: „Možná nám nepřál smrt, ale může si počkat, až někteří z nás umřou, než ostatní zachrání. Nikdy jsem nevěř…“

	„Nikdy jsi mu nepřál nic zlého,“ přerušila ho Meredith silnějším hlasem.

	Matt na ni mrkl a zmlknul. Připadal si jako pitomec.

	„Tak tady máš baterku,“ řekla Meredith Bonnii a navzdory krizové situaci už měla zase klidný, rytmický, hypnotický hlas. To ubohé malé světélko bylo pro ně velmi cenné. Ono jediné bránilo příchodu naprosté temnoty.

	Ale až přijde naprostá temnota, přemýšlel Matt, bude to proto, že všechno světlo, všechen vzduch a všechno zvenčí bude odstíněno, vytlačeno stromy. A ten tlak jim pak poláme kosti.

	„Bonnie?“ Meredith teď mluvila tónem starší sestry, která vždycky přijde na pomoc svému mladšímu sourozenci: něžným a plným sebeovládání. „Můžeš si zkusit představit, že to je plamen svíčky… plamen svíčky… plamen svíčky… a zkusit přejít do transu?“

	„Už se mi to podařilo.“ Bonniin hlas přicházel jakoby z dálky – z takové dálky, až téměř vyvolával ozvěnu.

	„Tak požádej o pomoc,“ pobídla ji Meredith jemně.

	Bonnie šeptala, stále znovu a znovu, a bylo zřejmé, že vůbec nevnímá svět okolo: „Prosím, přijď a pomoz nám. Damone, jestli mě slyšíš, prosím přijmi naši omluvu a přijď. Příšerně jsi nás vyděsil a jsem si jistá, že jsme si to zasloužili, ale prosím, prosím, pomoz nám. Bolí to, Damone. Bolí to tak, až bych křičela. Ale místo toho vkládám všechnu tu energii do volání. Prosím, prosím, prosím, pomoz…“

	Pět, deset, patnáct minut tak pokračovala, větve rostly a obklopovaly je svým nasládlým smolným pachem. Vydržela to daleko déle, než by Matt vůbec čekal.

	Pak světlo zhaslo. Pak už se neozval žádný zvuk, jenom ševelení jehličnatých větví.

	~~~

	Ta technika si prostě zaslouží obdiv.

	Damon zase lenošil na větvi, tentokrát ještě mnohem výš, než když vešel ke Caroline oknem ve třetím patře. Stále ještě neměl ponětí, jak se ty stromy jmenují, ale to mu nijak nevadilo. Ta větev byla jako lóže s výhledem na drama, které se odehrávalo dole. Už se začínal trochu nudit, protože na zemi se nedělo nic nového. Odešel předtím od Damaris, když i ona začala být nudná a mluvila o manželství a o dalších tématech, kterým se chtěl vyhnout. Jako třeba její současný manžel. Nudné. Odešel, aniž by se přesvědčil, jestli se skutečně proměnila v upíra – spíš si myslel, že ano, to ale bude překvapení, až se manžílek vrátí domů… Na rtech se mu zachvěl náznak úsměvu.

	Dole pod ním představení už téměř dospělo k vyvrcholení.

	A ta technika si prostě zaslouží obdiv. Lov ve smečce. Neměl ani ponětí, jaká odporná mrňavá stvoření manipulují těmi stromy, ale stejně jako vlci nebo lvice svou techniku zřejmě dovedla na úroveň umění. Spolupracovala, aby polapila kořist, která byla příliš rychlá a příliš nebezpečná, než aby ji některé z nich zvládlo samo. V tomto případě bylo kořistí auto.

	Dokonalé umění spolupráce. Škoda, že upíři jsou takoví individualisté, pomyslel si. Kdybychom dokázali spolupracovat, svět by byl náš.

	Ospale zamrkal a pak vyslal do prázdna oslnivý úsměv. Samozřejmě, že kdybychom dokázali – řekněme, převzít město a podělit se o obyvatele – skončili bychom tak, že bychom se nakonec prali mezi sebou. Mávali bychom zuby, nehty a Silami jako ostřím meče, až by nezbylo nic než kusy chvějícího se masa a krvavé vnitřnosti.

	Ale je to krásná představa, pomyslel si a sklopil víčka, aby si ji vychutnal. Krev tvoří šarlatová jezírka magicky klidné tekutiny, která ještě neztuhla natolik, aby nestékala po bílém mramorovém schodišti třeba… řekněme Panathénského stadionu v Aténách. Celé město ztichlo, očištěno od hlučných, chaotických a pokryteckých lidí, po kterých zůstalo jen pár kousků: několik cév, které pumpují ven záplavu sladké krve. Upíří verze krajiny oplývající mlékem a strdím.

	Podrážděně otevřel oči. Teď to dole začalo být hlučné. Ti lidé křičí. Proč? K čemu? Králík vždycky křičí v zubech lišky, ale přiběhl snad někdy jiný králík, aby mu pomohl?

	To by mohlo být nové přísloví – a důkaz, že lidé jsou stejně hloupí jako králíci, pomyslel si, ale už měl po náladě. Jeho mysl před tím uhýbala, ale nebyl to jen ten křik, co ho znepokojovalo. Mléko a strdí, to byla… chyba. Přemýšlet o tom byl trapný omyl. Elenina pleť před týdnem byla jako mléko, taková hřejivě bílá, ne chladná, i navzdory měsíčnímu svitu. Její plavé vlasy v šeru vypadaly jako rozlitý med. Elena by nebyla šťastná, kdyby viděla výsledek toho lovu ve smečce. Tekly by jí slzy jako křišťálové kapky rosy a voněly by slaně.

	Náhle Damon strnul. Vyslal do okolí jednu kradmou pátravou vlnu Sil jako kruh radarového paprsku.

	Ale nic nenašel, jen bezduché stromy pod sebou. Ať již to organizoval kdokoli, byl prostě neviditelný.

	No dobrá. Tak zkusíme tohle, pomyslel si a soustředil se na krev, kterou během několika uplynulých dnů vypil – pak vypálil mocný zášleh syrové Síly, jako když Vesuv vybuchne ve smrtící pyroklastické explozi. Zasáhl vše kolem, v každém směru jako stokilometrová bublina přehřátého plynu.

	Protože TO bylo zpátky. Bylo to neuvěřitelné, ale ten parazit se o to pokusil znovu, pokusil se dostat do jeho mysli. Musel to být on.

	Ukonejšilo mě to, uvažoval vztekle a nepřítomně si drbal zátylek, zatímco ta smečka dole dokončila lov na kořist v autě. Našeptávalo mu to různé věci, aby ho to udrželo v klidu, převzalo to jeho temné myšlenky a vracelo mu je to ozvěnou ještě o něco temnější v nekonečném kruhu, který mohl skončit tím, že by vpadl do města a zabíjel a zabíjel pro pouhý černě sametový pocit radosti ze zabíjení.

	Teď však už byla Damonova mysl opět chladná a potemnělá zlostí. Vstal, protáhl si paže a ramena a pak znovu pátravými vlnami v různých směrech vyhledával vetřelce. Musí tam někde být; ty stromy stále pokračují ve své zábavě. Ale nedokázal odhalit nic, ačkoliv použil nejrychlejší a nejúčinnější metodu vyhledávání, jakou znal: tisíc náhodných zášlehů za sekundu vyslaných podle vyhledávacího vzorce náhodného výběru. Teoreticky měl okamžitě najít mrtvé tělo. Místo toho však nenašel nic.

	To ho ještě víc rozzuřilo, ale v tom vzteku byl i nádech vzrušení. Přál si boj; šanci zabíjet tak, aby smrt měla smysl. A konečně tu byl protivník, který splňoval kritéria – a Damon ho nemohl zabít, protože ho nedokázal najít. Vyslal všemi směry vzkaz planoucí zuřivostí:

	Už jsem tě jednou varoval. Teď tě VYZÝVÁM. Ukaž se – NEBO SE ODE MĚ DRŽ DÁL!

	Shromáždil Síly, zadržoval je a myslel přitom na všechny ty smrtelníky, kteří mu je poskytli. Držel Síly v sobě, živil je a cizeloval pro jejich účel, zvyšoval jejich účinek vším, co jeho mysl věděla o boji a o umění války. Zadržoval Síly, až měl pocit, že třímá jadernou bombu. A pak je všechny najednou uvolnil, nechal je rozlétnout od sebe téměř rychlostí světla.

	Teď už určitě ucítí smrtelný zápas čehosi nesmírně mocného a prohnaného – něčeho, co dokázalo přežít jeho předchozí bombardování určené výhradně tajemným bytostem.

	Damon zostřil smysly na maximální dosah, čekal, až uslyší nebo ucítí, jak se něco rozpadá nebo pálí, jak něco oslepeno padne do své vlastní krve, z větví, ze vzduchu, odněkud. Odněkud se mělo nějaké stvoření zřítit k zemi nebo do ní rýt obřími drápy, nějaké stvoření napůl omráčené a plně odsouzené k smrti, uvařené zevnitř. Avšak ačkoliv cítil zvedající se vichr a kupící se černá mračna, která nad ním visela jako reakce na jeho rozzlobenou náladu, stále ještě nedokázal vycítit žádného tvora, který by mohl být tak blízko, že mu vstoupil do myšlenek.

	Jak asi může být ta věc silná? A odkud přišla?

	Jen na okamžik mu myslí proletěla představa. Kruh. Kruh s bodem uprostřed. Ten kruh byl jeho všestranný výpad a ten bod byl jediným místem, které ten výpad nezasáhl. Už uvnitř ně…

	Prásk! V mysli měl náhle prázdno. A pak se pokusil, zvolna a lehce omráčeně, posbírat střípky té představy. Přemýšlel o vlně Sil, kterou vyslal, že ano? A jak předpokládal, že něco padne k zemi a zemře.

	Sakra, vždyť v těch lesích necítí ani žádná obyčejná zvířata větší než liška. Ačkoliv svůj výpad pečlivě zacílil tak, aby zasáhl jen tvory stejně nadpřirozeného temného druhu, jako je on, obyčejná zvěř se tak vyděsila, že divoce prchla z lesa. Shlížel dolů. Hm. Kromě stromů kolem auta – a ty nešly po něm. A ať jsou zač, co jsou zač, jsou to jen pěšáci neviditelného zabijáka. Ve skutečnosti nic necítí – ne v oblasti, kterou si tak pečlivě vymezil.

	Mohl se snad mýlit? Polovina toho vzteku patřila jemu samotnému za to, že byl tak neopatrný, tak přesycený a sebevědomý, že polevil v ostražitosti.

	Přesycený… no, možná jsem jenom opilý, pomyslel si a zase vrhl do prázdna svůj oslnivý úsměv, aniž si to vůbec uvědomil. Opilý, paranoidní a podrážděný. Zkárovaný a naštvaný.

	Damon se zase opřel o strom. Vichr nyní vyl ve větvích, hučel a ledově řičel a obloha byla plná převalujících se temných mraků, které zakrývaly světlo měsíce i hvězd. Jeho oblíbené počasí.

	Byl pořád podrážděný a nedokázal přijít na to, proč. Jediné, co narušovalo atmosféru lesa, bylo tenounké pípání té mysli v autě, jako ptáčete v kleci, které umí jen jednu notu. To bude ta maličká, ta zrzavá čarodějka s hebkým krkem. Ta, co tak fňukala, že se život moc mění.

	Damon se opřel pohodlněji. Sledoval to auto svou myslí s nezúčastněným zájmem. Nebyla to jeho chyba, že je načapal při rozhovoru o něm, ale poněkud to snížilo jejich šance na záchranu.

	Pomalu zamrkal.

	Je divné, že měli nehodu, když se snažili vyhnout zvířeti zhruba v té samé oblasti, kde skoro naboural svoje ferrari, když se snažil něco podobného přejet. Škoda, že to jejich zvíře nezahlédl – ale stromy byly moc husté.

	Ten zrzavý ptáček stále volá.

	Tak co, teď stojíš o nějakou změnu, co, ty malá čarodějnice? Tak se rozhodni. Budeš muset hezky poprosit.

	A já se pak samozřejmě budu muset rozhodnout, o jakou změnu se ti postarám.
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	Bonnie si nedokázala vzpomenout na žádnou složitější modlitbu, a tak jako unavené dítě opakovala staré známé: „Andělíčku, můj strážníčku…“ Spotřebovala všechnu svou energii voláním o pomoc a nedostala vůbec žádnou odpověď, jenom nějaký šum. Teď byla strašně unavená. Bolest už odplynula, zůstala jen otupělost. Jediné, co ji trápilo, byla zima. Ale to se dá taky vyřešit, prostě si přitáhne deku, hustou chlupatou deku, a zahřeje se. Věděla to, aniž by tušila, jak to vlastně ví.

	Jediné, co jí bránilo natáhnout se po té dece, byla myšlenka na mámu. Máma by byla smutná, kdyby to vzdala. To byla další věc, o které netušila, jak to ví. Kdyby tak mohla mámě nechat vzkaz, vysvětlit jí, že bojovala, jak jen mohla, ale při vší té otupělosti a chladu už nedokázala pokračovat. A že věděla, že umírá, ale že to nakonec vůbec nebolí, takže není důvod, aby máma plakala. A příště se už poučím ze svých chyb, slibuju… příště…

	~~~

	Damon plánoval, že jeho vstup bude dramatický. Ve chvíli, kdy vkročí do auta, se zableskne z oblohy a zároveň vyšle další mocný zášleh Sil, tentokrát zamířený na stromy, na ty loutky ovládané svým neviditelným pánem. Ten zášleh byl tak silný, že ucítil Stefanovu šokovanou odpověď až z penzionu. A stromy… ustoupily zpět do temnoty. Odervaly střechu auta, jako by to byla obrovská plechovka sardinek, zjistil překvapeně, když šlápl na kapotu. To se mu hodí.

	Pak obrátil pozornost k té člověčí holce, kudrnaté Bonnii, která by se teď měla vrhat k jeho nohám a volat „Děkuji ti!“

	Ale nevrhala. Ležela stejně jako předtím v objetí stromů. Damon se podrážděně natáhl, aby ji popadl za ruku, když sám dostal šok. Věděl o tom, ještě než se toho dotkl, cítil to dřív, než se mu to rozmázlo po prstech. Stovky malých ranek jako od špendlíků a z každé crčela krev. To musely udělat ty jehličky stromů, braly jí krev – ne, vypustily do ní jakousi smolnou látku. Asi nějaké anestetikum, které ji mělo udržet v klidu, zatímco si strom v dalším kroku konzumace své kořisti bude brát cokoli, co asi žere – což asi musí být dost nepříjemné, soudě podle toho, jak se zatím to stvoření chovalo. Pravděpodobně by jí vstříklo nějaké trávicí šťávy.

	Nebo možná něco, co by ji udrželo naživu jako nemrznoucí směs do auta, pomyslel si a s dalším úlekem si uvědomil, jak je chladná. Zápěstí měla studené jako led. Pohlédl na dva další lidi, tmavovlásku se znepokojivým logickým pohledem a světlovlasého kluka, který se vždycky chtěl prát. S těmi to také vypadalo dost špatně. Ale tuhle malou zachrání. Protože je to jeho rozmar. Protože ho tak žalostně volala na pomoc. Protože ti tvorové, ti malach se ho pokusili přimět, aby sledoval její smrt napůl zaostřeným zrakem, zatímco mu odváděli mysl od přítomného dění nádhernou fantazií. Malach – to byl obecný pojem označující tvora temnoty: sestru či bratra noci. Ale Damon si to slovo teď pomyslel tak, jako by samo bylo něco zlého, jako zvuk, který se nevyslovuje, ale vyplivne nebo zasyčí.

	Neměl v úmyslu nechat je vyhrát. Zvedl Bonnii, jako by nevážila víc než chmýří pampelišky, a přehodil si ji přes rameno. Pak ji vynesl z auta. Létání beze změny podoby bylo velmi obtížným úkolem. Ale Damon měl rád výzvy.

	Rozhodl se, že ji vezme k nejbližšímu zdroji teplé vody, což byl penzion. Nemusí rušit Stefana. V té díře, která vznešeně chátrá a rozpadá se až na dobré virginské bahno, je půl tuctu pokojů. Pokud Stefan nebude zvědavý, ani ho nenapadne lézt do cizích koupelen.

	Ale jak se ukázalo, Stefan byl nejen zvědavý, ale hlavně rychlý. Skoro se srazili: Damon se svým nákladem obešel roh a narazil tam na Stefana, jak se svým autem řítí po cestě, a s Elenou, která se vznášela stejně jako Damon a povlávala za autem jako dětský balónek.

	Jejich první věty nebyly ani geniální, ani vtipné.

	„Co to sakra děláš?“ vykřikl Stefan.

	„Co to sakra děláš ty?“ opáčil Damon – nebo to alespoň nakousl, když si u Stefana všiml neuvěřitelné proměny – a neuvěřitelné Síly, kterou měla Elena. Zatímco větší část jeho mysli se svíjela v šoku, malý kousek okamžitě začal analyzovat situaci, přemýšlet, jak se Stefan mohl z ničeho stát tak… tak…

	Panebože. No, musí se k tomu postavit statečně čelem.

	„Cítil jsem souboj,“ řekl Stefan. „Kdy se z tebe stal Petr Pan?“

	„Měl bys být rád, žes u toho souboje nebyl. A já lítám, protože mám Síly, chlapče.“

	To bylo ryzí chvástání. V každém případě, v době, kdy se narodili, bylo naprosto přípustné oslovovat mladšího příbuzného ragazzo, chlapče.

	Ale teď už ne. Mezitím ta část jeho mysli, která se prostě nevypnula, dál analyzovala situaci. Mohl vidět, cítit a dělat cokoliv, jen ne se dotknout Stefanovy aury. Kdyby Damon nestál tak blízko a nezažil to na vlastní kůži, nikdy by nevěřil, že jeden člověk může mít tolik Sil.

	Ale díval se na situaci se stejnou schopností racionálního uvažování, která mu napovídala, že jeho vlastní Síly – navzdory tomu, že se opil krví nejrůznějších žen, které si v minulých dnech vzal – jeho Síly momentálně nejsou nic ve srovnání se Stefanovými. A jeho logické myšlení mu rovněž říkalo, že Stefana ta událost vytáhla z postele a že neměl čas – nebo ho nenapadlo – svoji auru skrýt.

	„Ale ale, podívejme se,“ pronesl Damon s veškerým sarkasmem, kterého byl schopen. „Ty sis pořídil svatozář? Že by tě svatořečili, zatímco jsem se nedíval? Mluvím teď se svatým Stefanem?“

	Stefanova telepatická odpověď se skutečně nedala zopakovat nahlas. „Kde jsou Meredith a Matt?“ dodal prudce.

	„Anebo,“ pokračoval Damon, jako by Stefan vůbec nic neřekl, „možná si zasloužíš pogratulovat, že ses konečně naučil umění klamu?“

	„A co to děláš s Bonnií?“ dožadoval se odpovědi Stefan a na oplátku ignoroval Damonovy poznámky.

	„Ale zdá se, žes stále ještě nepochytil složitější jazykové formy, takže to řeknu tak jednoduše, jak umím: Tys náš souboj prohrál úmyslně.“

	„Já jsem náš souboj prohrál úmyslně,“ potvrdil Stefan, protože mu bylo zřejmé, že dokud neřekne pravdu, Damon mu na jeho otázky neodpoví. „Jenom jsem děkoval bohu, žes byl tak šílený nebo opilý, že tvoje pozorovací schopnosti nejely na plný výkon. Chtěl jsem zabránit tobě i zbytku světa, abyste si domysleli, co přesně Elenina krev dokáže. Takže jsi odjel, aniž by ses na ni vůbec pořádně podíval. A aniž bys měl podezření, že jsem tě mohl setřást jako veš z kožichu hned na začátku.“

	„Nikdy jsem si nemyslel, že bys tohle dokázal.“ Damon si teď připomínal jejich malý konflikt v živých barvách. Byla to pravda: vůbec nepředpokládal, že by Stefanův výkon byl jen představením a že mohl Damona kdykoliv shodit a udělat s ním, co by se mu zachtělo.

	„A tady máme tvoji dobrodinku,“ Damon pokývl směrem, kde se vznášela Elena – připoutaná – no vážně! – šňůrou na prádlo ke spojce. „Jen o málo níž než andělé, korunována slávou a ctí,“ poznamenal a nedokázal si pomoci, musel na ni hledět.

	Elena tak zářila, že dívat se na ni, když byla nabitá Silami, bylo jako hledět přímo do slunce.

	„Ona zřejmě také zapomněla, jak se skrývat; září jako hvězda první velikosti.“

	„Ona neumí lhát, Damone.“ Bylo zřejmé, že Stefan postupně sbírá Síly. „A teď mi řekni, co se to děje a cos udělal Bonnii.“

	Nutkání odpovědět: Nic. Proč? Myslíš, že bych měl? bylo téměř neodolatelné. Téměř. Ale Damon teď stál proti jinému Stefanovi, než jakého znal dřív. Tohle nebyl ten mladší bratr, kterého znal a jen tak pro zábavu srážel k zemi, našeptával mu hlas rozumu, a on ho vyslyšel.

	„Ti další dva lidééééééé,“ protáhl Damon poslední slovo do obscénní délky, „jsou ve svém automobilu. A,“ dodal náhle slušně, „Bonnii jsem nesl k tobě.“

	Stefan stál u auta, akorát v té vzdálenosti, odkud mohl prozkoumat Bonniinu nataženou paži. Píchance se změnily v krvavé šmouhy, když se jich dotkl a Stefan s hrůzou pohlédl na své prsty. Opakoval ten pokus ještě jednou. Damon brzy začne slintat, což bylo značně nedůstojné chování, kterému se chtěl vyhnout.

	Místo toho se soustředil na nedaleký astronomický fenomén.

	Úplněk, který stál středně vysoko, byl bílý a čistý jako sníh. A před ním se vznášela Elena ve starobylé bílé noční košili ke krku – a skoro (nebo vůbec) nic jiného. Pokud se na ni díval bez použití Sil, které by odhalily její auru, mohl si ji prohlížet spíš jako dívku než jako anděla uprostřed oslepujícího žáru.

	Damon naklonil hlavu, aby získal lepší výhled na její siluetu. Ano, tohle je rozhodně ten pravý oděv pro ni, vždycky by měla stávat před zářivými světly. Kdyby…

	Prásk.

	Letěl kamsi dozadu nalevo. Zastavil se o strom a pokoušel se zajistit, aby se Bonnie také neuhodila, mohla by si něco zlomit. Na okamžik omráčený se snesl – nebo spíš žuchnul – k zemi.

	Nad ním stál Stefan.

	„Ty,“ prohlásil Damon poněkud nezřetelně skrze krev v ústech, „seš pěkně zlobivej kluk, chlapče.“

	„Přinutila mě. Doslova. Myslel jsem, že by mohla umřít, kdybych si nevzal trochu její krve, tak byla její aura naběhlá. A teď mi řekni, co se to stalo s Bonnií…“

	„Takžes ji vysál navzdory svému hrdinskému neutuchajícímu odporu k…“

	Prásk.

	Tenhle nový strom voněl smůlou. Vlastně jsem nikdy netoužil se seznamovat se stromy zevnitř, pomyslel si Damon a vyplivl krev. I jako havran využívám stromy, jen pokud je to nezbytně nutné.

	Stefanovi se nějak podařilo zachytit Bonnii ze vzduchu, zatímco Damon mířil k dalšímu stromu. Tak rychlý teď byl. Byl velmi, velmi rychlý. Elena byla prostě fenomén.

	„Takže teď máš zprostředkovanou představu o tom, jaká je Elenina krev.“ A Stefan dokáže číst Damonovy soukromé myšlenky. Normálně by Damon s nadšením přivítal každý boj, ale zrovna teď skoro slyšel Elenu plakat nad svými lidskými přáteli a něco v něm už bylo unaveno těmi věčnými hrami. Cítil se velmi starý – celá staletí starý – a velmi unavený.

	Ale co se týče té otázky, tak ano. Elena se stále bezcílně vznášela, chvílemi s roztaženýma rukama a nohama, chvílemi stočená jako kotě. Její krev je jako raketové palivo ve srovnání s bezolovnatým benzinem většiny běžných dívek.

	A Stefan chtěl bojovat. Ani se to nesnažil skrýt. To je správné, pomyslel si Damon. Pro upíry je puzení k boji silnější než všechna ostatní nutkání, dokonce i než potřeba se krmit, nebo – ve Stefanově případě – než starost o jeho, jak se tomu říká… aha, přátele.

	Damon se teď pokoušel vyhnout výprasku, pokoušel se spočítat svá aktiva, kterých nebylo mnoho, protože Stefan ho stále držel na zemi. Myšlení. Řeč. Záliba v nečestném boji, které Stefan, zdá se, vůbec nerozumí. Logika. Instinktivní schopnost nacházet štěrbiny v protivníkově zbroji…

	Hmmm…

	„Myslím, že Meredith a“ – sakra, jak se ten kluk jmenuje? – „její doprovod už teď budou asi mrtví,“ pronesl nevinně. „Můžeme tu zůstat a dál se prát, pokud tomu tak chceš říkat, vzhledem k tomu, že jsem ti nezkřivil ani vlásek – nebo se můžeme pokusit je oživit. Zajímalo by mě, co si vybereš?“ Opravdu byl zvědavý, jak moc se Stefan zrovna teď ovládá.

	Jako by Damon náhle odzoomoval kamerou, Stefan najednou vypadal menší. Vznášel se asi metr nad zemí; pak přistál a překvapeně se rozhlédl, zjevně si nebyl vědom toho, že se vznášel.

	Damon pomluvil do ticha, než se Stefan vzpamatuje. „Já jsem jim neublížil,“ dodal. „Když se podíváš na Bonnii“ – díky ďáblu, její jméno si pamatuje – „uvidíš, že tohle neudělal žádný upír. Já si myslím,“ pokračoval bezelstně, aby o to víc zapůsobila jeho informace, „že útočníkem byly stromy ovládané malach.“

	„Stromy?“ Stefan sotva pohlédl na Bonniinu popíchanou paži a pak řekl: „Musíme je dostat dovnitř a do teplé vody. Vezmi Elenu…“

	Ach, super. Vlastně by dal cokoliv, cokoliv…

	„… a naše auto s Bonnií okamžitě zpátky do penzionu. Probuď paní Flowersovou. Udělej pro Bonnii, co budeš moct. Já půjdu a přivezu Meredith a Matta…“

	To je ono! Matt. Kdyby tak měl nějakou mnemotechnickou…

	„Jsou kousek dál po cestě, je to tak? To je to místo, odkud jsem ucítil tvůj první zášleh Sil.“

	Tak on to byl zášleh? Proč nebýt poctivý a nenazvat to prostě chabou sprškou?

	A dokud má to jméno čerstvě v mysli… M jako máknutej, A jako absurdní, T jako trubec – a máme to. Škoda, že tohle platí na ně na všechny, ne jenom na osobu jménem MAT. Ach, sakra, nemělo by být na konci ještě jedno T? Třeba Máknutej Absurdní Tlamatej Trubec?

	„Ptal jsem se, jestli je to tak v pořádku?“

	Damon se vrátil do přítomnosti. „Ne, není to v pořádku. Z toho auta je vrak, to nepojede.“

	„Tak se bude vznášet za mnou.“ Stefan se nechlubil, prostě oznamoval fakt.

	„Ani není v jednom kuse.“

	„Já ty kusy svážu. No tak, Damone. Omlouvám se, že jsem tě zasáhl Silou; udělal jsem si úplně špatnou představu o tom, co se tu dělo. Ale Matt a Meredith můžou mít opravdu na kahánku, a dokonce ani s mými novými Silami, ani s Eleninými nemusíme být schopní je zachránit. Zvedl jsem Bonniinu tělesnou teplotu o pár stupňů, ale neodvažuju se tady zůstat a dostatečně pomalu ji zvyšovat. Prosím, Damone.“ Uložil Bonnii na sedadlo spolujezdce.

	No, tohle znělo jako ten starý Stefan, ale když vás poprosí taková ‚energická‘ osobnost, ten nový Stefan, má to úplně jiné vyznění. Ostatně, dokud si Stefan myslí, že je myš, tak myš je. Konec diskuse.

	Předtím si Damon připadal jako Vesuv před výbuchem. Teď měl náhle pocit, jako by stál u Vesuvu a hora se začínala třást. Bohové! Cítil se spalován jenom tím, že stál u Stefana tak blízko.

	Vyvolal všechny svoje mohutné zdroje, mentálně se obrnil jako kus ledu a doufal, že z jeho odpovědi zaznívá alespoň trochu ledového klidu. „Půjdu. Uvidíme se později. Doufám, že ty lidi nejsou ještě mrtví.“

	Když se rozdělili, Stefan mu poslal svou Silou mocný nesouhlasný vzkaz – ne zášleh sžíravé bolesti jako předtím, kdy Damonem mrštil o strom, ale rozhodně se ujistil, že jeho názor na bratra bude čišet z každého slova.

	Damon poslal Stefanovi odpověď, než nastartoval. Nechápu to, vyslal s nevinnou uražeností za mizejícím Stefanem. Co je na tom, když řeknu, že doufám, že lidi nejsou ještě mrtví? Byl jsem v krámcích s pohledy, znáš to… nezmínil, že tam nebyl kvůli pohledům, ale kvůli mladým pokladním… a měli tam takové ty s nápisy ‚Doufám, že se máš dobře‘ nebo ‚Upřímnou soustrast‘, což, jak předpokládám, znamená, že kouzlo předchozího přání nebylo dost silné. Tak co je tak špatného na tom, když řeknu ‚Doufám, že nejsou mrtví?‘

	Stefan se už neobtěžoval odpovědět. Ale Damon se stejně blýskl podmanivým úsměvem, otočil porsche a vyrazil k penzionu.

	Zatahal za prádelní šňůru, která držela Elenu za ním. Vznášela se nad Bonniinou hlavou, nebo spíš tam, kde měla být Bonniina hlava, a noční košile na ní vlála. Bonnie byla vždycky malá a tahle mrazivá choroba ji přiměla stočit se do prenatální pozice. Elena by si na ni prakticky mohla sednout.

	„Ahoj, princezno, vypadáš fantasticky, jako vždycky. A ani to ostatní není tak špatné.“

	Tohle bylo jedno z nejhorších zahájení rozhovorů v životě, pomyslel si sklesle. Ale necítil se ve své kůži. Stefanova proměna ho zaskočila. Asi to bude tím, rozhodl se.

	„Da… mon.“

	Damon strnul. Elena promluvila pomalu a váhavě… ale naprosto neodolatelně: tekutá sladkost melasy, jako když med stéká ze lžičky. Hlas měla teď posazený o něco níž než před proměnou, tím si byl jistý, a výrazně v něm zazníval protahovaný jižanský přízvuk. Upírovi to připomínalo sladké kap-kap čerstvě otevřené lidské žíly.

	„Ano, andílku. Říkal jsem ti dřív andílku? Pokud ne, bylo to jenom nedopatření.“

	Když to říkal, uvědomil si, že v jejím hlase zaznívá i další nový podtón, který tam předtím chyběl: čistota.

	Pronikavá čistota serafa nebo serafína. Mělo by ho to odpuzovat, ale jen mu to připomínalo, že Elenu je potřeba brát vážně a nikdy jinak.

	Budu tě brát vážně i nevážně, jak jen budeš chtít, pomyslel si Damon, kdyby ses tak nedržela mého pitomého mladšího bráchy.

	Upřely se na něj dvě fialkové oči: Eleniny oči. Slyšela ho.

	Poprvé v životě byl Damon obklopený lidmi, kteří byli mocnější než on. A pro upíra byly Síly vším: Materiálním zbožím, společenským postavením, podstavcem pod trofeje, útěchou, sexem, hotovostí i cukrátkem.

	Byl to podivný pocit. Ve vztahu k Eleně to nebylo úplně nepříjemné. Měl rád silné ženy. Hledal nějakou dost silnou už staletí.

	Ale Elenin pohled velmi účinně přenesl jeho úvahy zpět k aktuální situaci. Zaparkoval šikmo před penzionem, popadl tuhnoucí Bonnii a vyběhl po točitém úzkém schodišti ke Stefanovu pokoji. To bylo jediné místo, o kterém věděl, že je tam vana.

	V malé koupelně bylo sotva tak místo pro tři lidi. Damon napustil starobylou vanu na nožičkách vodou o teplotě, o které mu jeho nadlidsky ostré smysly řekly, že má o pět stupňů víc než aktuální teplota podchlazené Bonnie. Pokoušel se Eleně vysvětlit, co dělá, ale zdálo se, že o to ztratila zájem. Poletovala pořád dokola po Stefanově pokoji jako víla Zvoněnka zavřená v kleci. Neustále narážela na zavřené okno a pak se vracela k otevřeným dveřím a vyhlížela ven.

	Měl dilema – má požádat Elenu, aby svlékla a vykoupala Bonnii, a přitom riskovat, že ji uloží do vany špatnou stranou dolů? Nebo ji o to má požádat, dávat pozor na obě, ale nezasahovat, pokud nedojde k nehodě? A někdo musí najít paní Flowersovou a požádat ji o horké pití. Napíše vzkaz a pošle s ním Elenu? Aby ještě nedošlo k dalším nehodám.

	Vtom Damon zachytil Elenin pohled a všechny nepodstatné a obyčejné starosti najednou zmizely. V mozku se mu najednou oblevila slova, která se neobtěžovala použít uši.

	Pomoz jí. Prosím!

	Vydal se zpátky do koupelny, položil Bonnii na huňatý ručník a oloupal ji jako garnáta. Pryč s mikinou, pryč s letním nátělníkem, který je pod ní. Pryč s malou podprsenkou – košíček A, povšiml si smutně, když ji odkládal a snažil se přitom nedívat na Bonnii přímo. Ale nešlo přehlédnout stovky popíchaných míst, která po sobě strom všude zanechal.

	Chtěl jí sundat džíny a pak nastal drobný zádrhel, protože se musel posadit a vzít každou její nohu do klína, aby mohl sundat pevně zašněrované kotníčkové tenisky a stáhnout džíny přes kotníky. Pryč s ponožkami.

	A to bylo všechno. Bonnie byla nahá až na krev a růžové kalhotky. Zvedl ji a položil do vany, přičemž se sám dost zmáčel. Upíři si spojují vanu s krví pannen, ale jen ti skutečně šílení to vyzkoušejí.

	Voda ve vaně se okamžitě zbarvila dorůžova. Nechal kohoutek puštěný, protože vana byla hodně veliká, a pak si sedl, aby si promyslel situaci. Strom do ní tím svým jehličím něco vypustil. Ať to bylo, co chtělo, rozhodně to nebylo zdravé. Takže by se to mělo nějak dostat ven. Nejrozumnějším řešením by bylo to vysát jako hadí uštknutí, ale váhal to vyzkoušet, dokud si nebude jistý, že mu Elena nerozbije lebku, když ho uvidí metodicky sát horní část Bonniina těla.

	Bude muset použít druhé nejlepší řešení. Ani krvavá voda úplně nezakryla Bonniinu křehkou postavu, ale alespoň pomohla skrýt detaily. Damon podepřel jednou rukou Bonnii hlavu o okraj vany a tou druhou začal vymačkávat a vytírat jed z jedné paže.

	Potvrdilo se mu, že na to jde správně, když ucítil smolnou vůni borovice. Byla tak výrazná a lepkavá, že se ještě nerozšířila Bonnii po těle. Malé množství dostal ven, ale bude to stačit?

	Sledoval dveře, nastražil své smysly na maximum a obezřetně zvedl Bonniinu ruku ke rtům, jako by ji chtěl políbit. Místo toho vzal do úst její zápěstí, potlačil všechny chutě se zakousnout a místo toho jednoduše sál.

	Skoro okamžitě začal plivat. Měl plná ústa smůly. Vytlačování vůbec nebude stačit. Ani sání nestačí, i kdyby sehnal půl tuctu upírů a přiložil je Bonnii na tělo jako pijavice.

	Sedl si zpátky na paty a pozoroval ji, tu smrtelně otrávenou dívku, kterou slíbil zachránit. Poprvé za celou dobu si uvědomil, že je promočený až do pasu. Naštvaně obrátil oči v sloup a pak shodil svou černou koženou bundu.

	Co ještě může dělat? Bonnie potřebuje lék, ale neměl ani nejmenší představu, jaký lék by to měl být, a neznal tu ani žádnou čarodějku, na kterou by se mohl obrátit.

	Nebo snad je paní Flowersová obeznámena s magickými vědami? A poradila by mu, kdyby ano? Nebo je to jen potrhlá stařena? Co obecně dokáže léčit… lidi? Mohl by ji předat jejím vlastním lidem, ať na ní vyzkoušejí tu svoji neschopnou vědu a vezmou ji do nemocnice – ale dokázali by pracovat s dívkou, která byla otrávena Jiným světem, temnými místy, která jim nikdy nebylo dovoleno spatřit ani pochopit.

	Nepřítomně si třel ručníkem paže a ruce i svou černou košili. Pak se podíval na ručník a rozhodl se, že Bonnie si zaslouží alespoň nějaký ústupek cudnosti, zvláště pokud nedokáže vymyslet, co by se s ní ještě dalo udělat. Ponořil ručník do vody a pak ho rozprostřel Bonnii od hrdla až po paty. Na některých místech se nadnášel a na jiných přilnul, ale v podstatě svůj účel splnil.

	Zase o něco zvýšil teplotu vody, ale nijak to nepomohlo. Bonnie skutečně spěla k smrti, ačkoli byla mladá a zdravá. Jeho přátelé tehdy ve staré Itálii to říkali správně, takováto mladá žena byla skutečně panna, ne už dívka a ještě ne žena. Bylo to zvláště výstižné, protože každý upír uměl poznat, zda je pannou v obou smyslech slova.

	A tohle se mu stalo přímo pod nosem. Vábení, útok ve smečce, úžasná technika a synchronizace – zabili tuto pannu, zatímco on seděl a díval se. Dokonce jim tleskal.

	Damon cítil, jak v něm něco pomalu narůstá. Zajiskřilo to, když pomyslel na drzou nestydatost malach, kteří lovili jeho lidi přímo jemu pod nosem. Nenapadla ho otázka, kdy se ta skupina v autě stala ‚jeho lidmi‘. Možná to bylo tím, že si v poslední době byli tak blízcí, že mu připadalo, že to on má právo rozhodnout o jejich osudu – zda budou žít, nebo zemřou, nebo se stanou tím, čím je on. Ten pocit v něm rostl, jak si vzpomněl na to, jak malach manipulovali jeho myšlenkami, jak ho vtáhli do blaženého rozjímání o smrti obecně, zatímco velmi konkrétní smrti se odehrávaly přímo u jeho nohou. Pomalu se blížil bodu třesku, bylo to skutečně nesnesitelné…

	… a zrovna Bonnie…

	Bonnie, která v životě zlovolně neublížila… nikomu bezbrannému. Bonnie, která byla jako kotě – jen výpady packou do vzduchu, a ne na kořist. Bonnie se zrzavými vlasy, které vypadaly jako živý plamen. Bonnie s průsvitnou pletí, s jemně propracovanými fialovými zálivy a fjordy žil na hrdle a na pažích. Bonnie, která si ho v poslední době po straně prohlížela svýma velkýma hnědýma dětskýma očima, které zpod dlouhých řas zářily jako hvězdy…

	Cítil bolest v čelistech a špičácích a ústa ho pálila jako oheň od té jedovaté smůly. Ale to se všechno dalo vydržet, protože ho trápila jiná myšlenka.

	Bonnie ho volala o pomoc skoro půl hodiny, než se propadla do temnoty.

	A to je zapotřebí vyslovit nahlas. To je zapotřebí prozkoumat. Bonnie volala Stefana, který byl příliš daleko a příliš zaneprázdněný svým andílkem – ale volala i Damona a prosila ho, aby jí pomohl.

	A on to ignoroval. U jeho nohou umírali tři Elenini přátelé a on ignoroval jejich utrpení, ignoroval Bonniiny horečné prosby, aby je nenechal zemřít.

	Taková událost by ho obvykle vyhnala někam do jiného města. Ale z nějakého důvodu byl pořád tady a nesl hořké důsledky svého činu.

	Damon se zaklonil, zavřel oči a pokoušel se vytěsnit všudypřítomný pach krve a zatuchlý pach… čehosi…

	Zamračil se a rozhlédl se kolem. Malá místnost byla čistá jako sklo i ve všech koutech. Tady nemůže být nic zatuchlého. Ale ten pach nechtěl zmizet.

	A pak si vzpomněl.
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	Všechno se mu to vybavilo, úplně všechno; úzké uličky, malá okénka a zatuchlý pach starých knih. Zhruba před padesáti lety byl v Belgii a překvapilo ho, když tam objevil, že anglicky psané knihy o takových tématech ještě existují. Ale byla tam, obal měla odřený dohladka na matně zrzavou barvu a písmo titulu se už úplně setřelo, pokud tam vůbec kdy bylo. Uvnitř chyběly stránky, takže se už nedal zjistit autor ani název, pokud tam taková informace vůbec byla. Každý z uvedených ‚recepisů‘ – předpisů, zaklínadel či kouzel – obsahoval zakázané vědění.

	Damon si snadno vybavil nejjednodušší zaříkávání ze všech: „Stračí nožka či upíra krv velice dobrá jest jako obecná meducína na všeckny choroby a zlolajnostě spáchané těmi, kdož tančí svých tanců v lesích v měsíci Litha.“

	Ti malach rozhodně páchali zlolajnostě v lesích a byl i měsíc Litha – ve Starém jazyku měsíc letního slunovratu. Damon nechtěl opustit Bonnii, a také si rozhodně nepřál, aby Elena viděla, co teď udělá. Pořád ještě jednou rukou podpíral Bonnii hlavu nad teplou narůžovělou vodou a druhou si teď rozepl košili. U boku nosil v pochvě nůž s rukojetí z habrového dřeva. Vytáhl ho a jediným rychlým pohybem se řízl dole na hrdle.

	Teď má spoustu krve – ale problém je, jak ji přimět pít. Zasunul nůž do pochvy, zvedl Bonnii z vody a pokusil se přiložit její rty k ráně.

	Ne, to je blbost, pomyslel si s nezvyklým sebeopovržením. Bude jí zase zima a stejně ji nepřiměješ polknout. Nechal Bonnii sklouznout zpátky do vody a přemýšlel. Pak znovu vytáhl nůž a znovu se řízl – tentokrát na zápěstí. Řezal podél jedné z tenčích žil, až krev nekapala, ale tekla proudem. Pak zápěstí přiložil Bonnii k ústům a druhou rukou jí podepřel hlavu tak, aby jí krev mohla stékat do krku. Měla částečně pootevřené rty a krev krásně tekla. Bonnie čas od času reflexivně polkla. Ještě v ní zbylo trochu života.

	Je to jako krmit ptáčátko, pomyslel si a byl neuvěřitelně pyšný na svou paměť, vynalézavost a – no prostě sám na sebe.

	Blýskl svým oslnivým úsměvem.

	Teď jenom, aby to opravdu fungovalo.

	Damon lehce změnil polohu, aby se mu lépe sedělo, a pustil znovu horkou vodu. Přitom stále držel Bonnii a krmil ji – a jak věděl, všechno to zvládal elegantně a bez jediného zbytečného pohybu. Byla to zábava. Vyhovovalo to jeho smyslu pro absurdní situace. Zrovna teď upír nesaje krev od člověka, ale pokouší se ho zachránit od jisté smrti tím, že ho krmí upíří krví.

	A víc než to. Dokonce dodržel všechny lidské tradice a zvyky a pokusil se svléknout Bonnii, aniž by znesvětil její panenskou cudnost. To bylo vzrušující. Samozřejmě, že i tak viděl její tělo; tomu se nedalo vyhnout. Ale opravdu bylo mnohem napínavější, když se snažil dodržovat pravidla. To nikdy dřív neudělal.

	Možná tohle na tom Stefana tak vzrušuje. Ne, Stefan má Elenu, která byla člověkem, upírem i neviditelným duchem a teď se zdá, že se stala živoucím andělem, pokud něco takového vůbec existuje. Elena je vzrušující sama o sobě. Přesto si na ni teď nevzpomněl celé minuty. Asi to je jeho osobní rekord v přehlížení Eleny.

	Měl by ji asi zavolat, možná ji přivést do koupelny a vysvětlit jí, jak to funguje a že nemá žádný důvod ho na místě zabít. Možná by to vypadalo líp.

	Damon si najednou uvědomil, že už ze Stefanova pokoje necítí Eleninu auru. Ale než mohl zapátrat, ozvala se rána a kroky na schodech a pak další rána, tentokrát mnohem blíž. Dveře koupelny rozkopl ten Máknutej Absurdní Tlamatej…

	Matt se výhružně blížil, ale do čehosi se mu zamotaly nohy a musel se podívat dolů, aby se vyprostil. Jeho opálená tvář se červenala. V ruce držel Bonniino malé růžové tílko. Pustil ho, jako by ho kouslo, pak ho znovu zvedl a otočil se zpátky ke dveřím, ale tam se srazil se Stefanem, který právě vcházel. Damon pobaveně přihlížel.

	„Jak se zabíjejí, Stefane? Potřebuješ prostě jenom nějakej kolík? Můžeš ho podržet než… krev! On ji krmí krví!“ Matt se zakoktal a vypadal, že se na Damona každým okamžikem vrhne sám. Blbej nápad, pomyslel si Damon.

	Matt ho probodl pohledem. Vyzývá netvora, pomyslel si Damon ještě pobaveněji. „Nech… ji… být.“ Matt promluvil pomalu, což mělo zřejmě vyjadřovat hrozbu, ale podle Damona to spíš znělo, jako by mluvil na mentálně postiženého.

	Máknutej Ukoktanej Tlamatej Trubec, dumal Damon. Ale pak by z toho vyšel… „Mutt,“ pronesl nahlas a lehce zavrtěl hlavou. Možná si takhle alespoň příště na to jméno vzpomene.

	„Mutt? Ty mi říkáš…? Proboha, Stefane, pomoz mi ho zabít. On zabil Bonnii.“ Slova se teď řinula z Matta v jediném souvislém proudu, na jediný nádech. Damon s politováním sledoval, jak jeho nejnovější akronym bere za své.

	Stefan byl překvapivě klidný Odstrčil Matta za sebe a řekl: „Běž a sedni si k Eleně a k Meredith.“ Rozhodně to neznělo jako návrh, o kterém lze diskutovat. „Ty ses na ní nekrmil,“ dodal – a nebyla to otázka.

	„Chlastat jed? Tak já si zábavu nepředstavuju, bratříčku.“

	Stefan škubl jedním koutkem. Neodpověděl, jen se díval na Damona očima, které byly… vědoucí. Damon se urazil.

	„Řekl jsem ti pravdu!“

	„Mohl by sis z toho udělat svého nového koníčka, to by bylo fajn.“

	Damon začal pouštět Bonnii – přišlo mu, že pustit ji do zkrvavené vody bude vhodnou předehrou k odchodu z téhle díry, ale…

	Ale. Ona je jeho ptáčátko. Teď už spolykala tolik jeho krve, že další by už mohla vyvolat Proměnu. A pokud množství krve, které jí zatím dal, nebude stačit, pak to asi doopravdy není lék. A kromě toho tu teď máme našeho hrdinného zachránce.

	Zatáhl si ránu na zápěstí, aby přestala krvácet, a chystal se odpovědět…

	Vtom se dveře znovu rozletěly.

	Tentokrát to byla Meredith a měla Bonniinu podprsenku. Stefan i Damon couvli. Damon si pomyslel, že Meredith je velmi děsivá osoba. Alespoň na rozdíl od ‚Mutta‘ věnovala čas tomu, že pohledem prozkoumala pošlapané prádlo na podlaze koupelny. Zeptala se Stefana: „Jak je jí?“ Což ‚Mutt‘ také neudělal.

	„Bude v pořádku,“ odpověděl Stefan a Damona překvapil náhlý pocit… ne úlevy, samozřejmě, ale dobře odvedené práce. A navíc se možná vyhne tomu, že by z něj Stefan vymlátil život.

	Meredith se zhluboka nadechla a na okamžik zavřela své děsivé oči. Přitom se jí rozzářila celá tvář. Možná to byla děkovná modlitba. Už to byla staletí od doby, kdy se Damon naposledy modlil; a na žádnou modlitbu nikdy nedostal odpověď.

	Pak Meredith oči opět otevřela, vzpamatovala se a začala se zase tvářit děsivě. Šťouchla do hromady prádla na podlaze a pomalu a důrazně pronesla: „Jestli ten díl, který se hodí k tomuhle, není pořád na Bonniině těle, někdo bude mít pořádné problémy.“

	Zamávala podprsenkou jako vlajkou.

	Stefan se zatvářil zmateně. Jak to, že nerozumí té důležité otázce chybějícího prádla? divil se Damon. Jak může být někdo takový… takový nevšímavý pitomec? Copak Elena žádné nenosí… nikdy? Damon strnul a jeho mysl začaly zaměstnávat nejrůznější představy. Pak promluvil. Měl odpověď na Meredithinu hádanku.

	„Chceš se podívat?“ zeptal se a ctnostně odvrátil hlavu.

	„Ano, chci.“

	Zůstal otočený zády, když přikročila k vaně, ponořila ruku do teplé narůžovělé vody a trošku poodtáhla ručník. Slyšel, jak si vydechla úlevou.

	Když se k němu opět otočila, oznámila mu: „Máš na puse krev.“ Oči měla snad ještě tmavší než jindy.

	Damon byl překvapený. Přece tu zrzku nekousl jen tak ze zvyku a nezapomněl na to, to snad ne? Ale pak si uvědomil, čím to je.

	„Pokoušel ses vysát ten jed, že?“ řekl Stefan a hodil mu bílý ručník. Damon si otřel tu část tváře, na kterou se Meredith dívala, a výsledkem byla krvavá šmouha na ručníku. Není divu, že ho pusa pálila jako čert. Ten jed je pěknej prevít, i když zjevně na upíry nepůsobí tak silně jako na lidi.

	„A taky máš krev na krku,“ pokračovala Meredith.

	„Neúspěšný pokus,“ pokrčil Damon rameny.

	„Takže sis pořezal zápěstí. A dost vážně.“

	„Možná pro člověka. Tak tiskovka už konečně skončí?“

	Meredith ustoupila. Dokázal přečíst její výraz a sám pro sebe se usmál. Super! Super! Děsivá Meredith vyšla s prázdnou. Věděl už, jak vypadají ti, kdo si na Damonovi vylámali zuby.

	Meredith se zeptala: „Můžu mu přinést něco, aby mu přestala krvácet pusa? Možná něco k pití?“

	Stefan vypadal zaraženě. Stefanův problém – tedy část jednoho ze Stefanových mnoha problémů – byl, že si myslel, že krmit se je hřích. A dokonce o tom i mluvit.

	Možná to takhle je opravdu víc vzrušující. Lidé si libují ve všem, o čem si myslí, že je hříšné. A upíři jsou na tom stejně. Damona to vyvedlo z konceptu. Dal by se vrátit čas do dob, kdy skoro všecko bylo hříšné? Momentálně mu život už poskytuje žalostně málo vzrušení.

	Když se Meredith obrátila zády, byla daleko méně děsivá. Damon riskl odpověď na otázku, co by chtěl k pití.

	„Tebe, miláčku… tebe, miláčku.“

	„O jednoho miláčka navíc,“ odsekla Meredith tajemně, a než Damonovi došlo, že prostě komentuje jeho vyjadřování, a ne jeho osobní život, byla pryč. I s putovní podprsenkou.

	Stefan a Damon nyní osaměli. Stefan přistoupil blíž a pečlivě se pohledem vyhýbal vaně. O hodně přicházíš, ty troubo, pomyslel si Damon. Tohle slovo předtím hledal… trouba.

	„Udělals pro ni hodně,“ řekl Stefan a pohled na Damona mu zřejmě činil stejné potíže jako pohled na vanu. Takže mu zbývalo jen velmi málo míst, kam se dívat. Nakonec si vybral zeď.

	„Říkals, že mě zbiješ, když to neudělám. A bití mě nikdy nebavilo.“ Blýskl po Stefanovi omračujícím úsměvem a ponechal si ho, než se k němu Stefan začal obracet, pak jej náhle zhasl.

	„Zašel jsi dál, než ti ukládala povinnost.“

	„U tebe, bratříčku, člověk nikdy neví, kde povinnost končí. Řekni mi, jak vypadá nekonečno?“

	Stefan si povzdechl. „No, alespoň nejsi ten typ, co je drzej, jenom když má fyzicky navrch.“

	„Navrhuješ mi, abych ‚vykročil z řady‘, jak se říká?“

	„Ne, chválím tě za záchranu Bonniina života.“

	„Nevěděl, jsem, že mám na výběr. Jak se ti vlastně podařilo vyléčit Meredith a… a… Jaks to dokázal?“

	„Elena je políbila. Ty sis ani nevšiml, že je pryč? Přivezl jsem je sem a ona sešla dolů a dechla jim do úst, to je vyléčilo. Podle toho, co jsem viděl, se z duchovní bytosti pomalu zase stává plně člověkem. Myslím, že to potrvá už jenom pár dní, pokud můžu soudit podle jejích pokroků od probuzení až doteď.“

	„Alespoň už mluví. Ne moc, ale člověk nemůže mít všechno.“ Damon si vzpomněl na výhled z porsche, kdy se Elena vznášela jako balónek. „Zato ta malá zrzka neřekla ani slovo,“ prohlásil Damon a pak pokrčil rameny. „To je fuk.“

	„Proč, Damone? Proč prostě nepřiznáš, že ti na ní záleží… alespoň natolik, že ji chceš udržet naživu… a to dokonce aniž bys ji využil? Věděls, že si nemůže dovolit další ztrátu krve…“

	„Byl to experiment,“ vysvětloval Damon pečlivě. A ten teď skončil. Bonnie se vzbudí nebo bude spát, bude žít nebo umře, ve Stefanových rukou – ne v jeho. Byl mokrý, bylo mu nepohodlně a od večerního jídla už uplynulo tolik času, že cítil hlad a podráždění. Pusa ho bolela. „Teď jí drž hlavu ty,“ prohlásil prudce. „Já odcházím. Ty, Elena a… Mutt… to můžete dokončit.“

	„Jmenuje se Matt, Damone. Přece není tak těžké si to zapamatovat.“

	„Je, pokud tě absolutně nezajímá. V okolí je příliš mnoho krásných dam, což z něj činí až poslední možnost, pokud jde o svačinu.“

	Stefan tvrdě udeřil do zdi. Jeho pěst prorazila prastarou omítku. „Sakra, Damone, to přece není všechno, co je na lidech zajímavé.“

	„Je to všechno, co od nich žádám.“

	„Ty nežádáš. V tom je ten problém.“

	„To byl eufemismus. Je to všechno, co si od nich chci brát. A všechno, co mě na nich zajímá. Nepokoušej se předstírat, že je v tom něco víc. Není důvod hledat důkazy pro tu krásnou lež.“

	Stefanovi vyletěla pěst. Byla to levá a Damon levou rukou podepíral Bonnii hlavu, takže nemohl elegantně uhnout, což by normálně učinil. Byla v bezvědomí; mohla by nabrat vodu do plic a na místě zemřít. Kdoví, jak to chodí u lidí, zvlášť když jsou otrávení jedem?

	Místo toho se soustředil na zaštítění pravé strany brady všemi svými Silami. Domníval se, že hák na čelist unese i od toho Nového Stefana, aniž by musel dívku pustit – dokonce i kdyby mu Stefan přerazil čelist.

	Stefanova pěst se zastavila jen několik milimetrů před Damonovou tváří.

	Okamžik ticha. Bratři se zblízka dívali jeden druhému do očí.

	Stefan se zhluboka nadechl a opřel se. „Teď už to přiznáš?“

	Damon byl upřímně zmatený. „Co přiznám?“

	„Že ti na nich alespoň trochu záleží. Dost na to, abys radši vydržel ránu, než pustil Bonnii pod vodu.“

	Damon chvíli zíral a pak se začal smát. Zjistil, že nemůže přestat.

	Stefan na něj zíral. Pak přivřel oči a bolestně se odvrátil.

	Damon stále ještě skytal smíchy. „A ty sis… mmmyslel… že já… žžže mi záleží na jedné… mmmmalé lidské…“

	„Tak proč jsi to udělal?“ zeptal se Stefan unaveně.

	„Jjjen rrrrozmar.… říkal jsssssem… ti to… jjjjen hahaha…“ Damon se pooddal smíchu, opilý hlady a množstvím protichůdných emocí.

	Bonnii sklouzla hlava pod vodu.

	Oba upíři se pro ni vrhli a srazili se hlavami nad vanou. Oba omráčeně ustoupili.

	Damon už se nesmál. Bojoval jako tygr, aby dostal dívku z vody. Stefan také, a vypadalo to, že jeho nově zostřené reflexy zvítězí. Ale bylo to tak, jak o tom rozjímal toho večera Damon – ani jednomu nepřišlo na mysl, že by mohli spolupracovat. Každý se pokoušel dívku zachránit sám, a tím blokoval toho druhého.

	„Uhni mi, ty spratku,“ zavrčel Damon, skoro až výhrůžné syčel.

	„Tobě na ní čerta záleží. Ty mi uhni…“

	Objevil se gejzír vody a Bonnie se vynořila sama. Vyplivla vodu a zvolala: „Co se to děje?“ takovým hlasem, že by se kámen ustrnul.

	A upíři také. Při pohledu na to zmoklé ptáče, které si instinktivně k sobě tisklo ručník, vlasy přilepené k hlavě a pod nimi vykukující veliké hnědé oči, se v Damonovi něco pohnulo. Stefan se rozběhl ke dveřím říct ostatním dobrou zprávu. Na okamžik v koupelně zůstali jen oni dva: Damon a Bonnie.

	„Chutná to hnusně,“ postěžovala si Bonnie žalostně a vyplivla další vodu.

	„Já vím,“ odpověděl Damon a hleděl na ni. Ten nový pocit mu v hrudi narůstal, až se ten tlak téměř nedal vydržet. Když Bonnie pak radostně vykřikla: „Ale jsem naživu!“ a obličej se jí náhle rozzářil štěstím, Damon pocítil prudkou hrdost, která byla prostě opojná. On sám ji vyrval z bran ledové smrti. Vyléčil její tělo plné jedu; jeho krev rozpustila jed, jeho krev…

	A pak ten rozpínavý vnitřní pocit jednoduše vytryskl na povrch.

	Damon přesně cítil, až skoro slyšel, jak balvan obklopující jeho duši praská a veliký kusanec padá do neznáma.

	Něco uvnitř něj se rozezpívalo. Přitiskl Bonnii k sobě a cítil, jak mu její mokrý ručník máčí hedvábnou košili. Rozhodně panna, ne už dívka, usoudil omámeně, ať už se na tom Meredithině utahaném kousku hedvábí píše cokoliv. Tiskl se k ní, jako by ji potřeboval kvůli krvi… jako by pluli v moři zmítaném hurikánem, kde na okamžik pustit znamená ztratit navždy.

	Krk ho palčivě bolel, ale po celém balvanu se šířily další a další praskliny; úplně se rozpadne a vypustí uvězněného Damona ven – a on byl tak opilý pýchou a radostí, ano, radostí, že je mu to jedno. Praskliny se šířily všemi směry, kusy odlétaly…

	Bonnie ho odstrčila.

	Na osůbku tak drobné postavy měla překvapující sílu. Vyvinula se mu úplně z objetí. Její výraz se opět radikálně změnil: ve tváři se jí teď zračil strach a zoufalství – a, ano, i odpor.

	„Pomoc! Pomozte mi někdo, prosím!“ Měla už zase bílou tvář, ze které hleděly její obrovské oči.

	Stefan se otočil. Viděl totéž, co Meredith, která nakukovala pod jeho paží z vedlejšího pokoje, i to, co Matt, který se také pokoušel nahlédnout do malinké přeplněné koupelny: Bonnii, jak k sobě horečně tiskne ručník, kterým se snaží zakrýt, a Damona, který klečí u vany s bezvýraznou tváří.

	„Prosím, pomozte mi. Slyšel, jak ho volám – prostě jsem cítila, že tam je – ale jen se díval. Stál tam a díval se, jak všichni umíráme. Chce, aby všichni lidi umřeli a naše krev stékala po jakýchsi schodech. Odveďte ho ode mě pryč!“

	Tak. Ta malá čarodějka byla mnohem zdatnější, než si myslel. Není neobvyklé poznat, že vaše volání někdo slyší – je to jakási zpětná vazba – ale identifikovat tu osobu, to už chce talent. A k tomu zjevně zaznamenala odrazy některých jeho myšlenek. Je talentované, to jeho ptáče… ne, není to jeho ptáče, když se na něj dívá pohledem tolik blízkým nenávisti, nakolik je jí Bonnie schopná.

	Rozhostilo se ticho. Damon měl příležitost to obvinění popřít, ale proč se obtěžovat? Stefan je schopen posoudit, nakolik by to bylo pravdivé. A Bonnie možná taky.

	Odpor se teď šířil i do tváří ostatních, jako by to byla prudce nakažlivá nemoc.

	Meredith spěchala k Bonnii a cestou popadla další ručník. Ve druhé ruce nesla jakýsi horký nápoj – podle vůně kakao. Bylo dost horké na to, aby se případně dalo použít jako účinná zbraň – tomu by bylo těžké uhnout, zvlášť pro unaveného upíra.

	„Tady jsi v bezpečí,“ řekla Bonnii. „Je tu Stefan. Já jsem tady. Matt taky. Vezmi si tenhle ručník; dám ti ho kolem ramen.“

	Stefan tiše stál a všechno pozoroval – ne, pozoroval svého bratra. Teď jeho obličej definitivně ztvrdl a on pronesl jen jediné slovo.

	„Ven.“

	Vyhnal ho jako psa. Damon sáhl za sebe po své bundě, našel ji a přál si, aby jeho sáhnutí pro rezervy smyslu pro humor bylo stejně úspěšné. Všechny tváře kolem něj měly stejný výraz. Jako by byly vytesané z kamene.

	Ale ne z tak tvrdého kamene, jako byl ten, který se znovu sevřel kolem jeho duše. Tenhle kámen se dá velmi rychle opravit – a přibyla mu ještě další vrstva navíc, jako vrstvička perleti na perle, jenže neskrývala nic ani z daleka tak pěkného.

	Ty tváře vypadaly stále stejně, když se Damon pokoušel protáhnout ven z přeplněné koupelny. Někteří z nich mluvili; Meredith k Bonnii, Mutt – ne, Matt – ze sebe chrlil nenávistný proud slov jako čistou kyselinu… ale Damon ve skutečnosti nevnímal jednotlivá slova. Cítil tady příliš mnoho krve. Všichni měli malé oděrky. Jejich jednotlivé osobní pachy – různé šelmy ve smečce – ho zahlcovaly. Hlava se mu zatočila. Musí se odsud dostat, nebo chňapne po první vyhřáté nádobě krve a vypije ji do poslední kapky. Teď už to bylo horší než obyčejné bolení hlavy; bylo mu příliš horko a měl příliš velkou… žízeň.

	Velkou, hodně velkou žízeň. Pracoval strašně dlouho, aniž se nakrmil, a teď byl obklopen samou kořistí. Obkličovala ho. Jak se má udržet a nevzít jednu z nich s sebou? Opravdu by jeden tolik chyběl?

	A pak je tu ještě jedna, kterou nevidí – a ani nechce vidět. Spatřit Eleniny líbezné rysy zkroucené stejnou maskou odporu, jakou měli všichni ostatní, to by bylo… nechutné, pomyslel si a konečně dokázal zaujmout svůj starý nezaujatý postoj.

	Ale nebylo možné se tomu vyhnout. Když Damon vyšel z koupelny, stála Elena přímo před ním a vznášela se jako nadměrně velký motýl. Oči mu sklouzly přesně k tomu, co nechtěl vidět: k jejímu výrazu.

	Elenin výraz ale neodrážel výraz ostatních. Vypadala ustaraně a smutně. V její tváři nebyla ani stopa po znechucení či nenávisti, která se ukázala na ostatních obličejích.

	Dokonce promluvila tou svou řečí mysli, která kupodivu nebyla jako telepatie, ale umožňovala jí zasáhnout najednou dvě úrovně komunikace.

	„Da-mone.“

	Řekni o malach. Prosím.

	Damon na ni jen zdvihl jedno obočí. Říct smečce lidí o sobě? Zesměšňuje se úmyslně?

	Kromě toho, malach ve skutečnosti nic neudělali. Na pár minut odvedli jeho pozornost, to je všecko. Nemá smysl obviňovat malach, když jediné, co udělali, bylo, že na krátký čas vystupňovali jeho vlastní názory. Zajímalo ho, jestli Elena má nějaké ponětí o jeho malém denním snění.

	„Da-mone.“

	Já to vidím. Všechno. Ale stejně, prosím…

	No dobře, možná jsou duchové zvyklí si prohlížet špinavé prádlo každé mysli. Elena na tuto myšlenku nijak neodpověděla, takže dál tápal v temnotách.

	V temnotách. Na temnoty je zvyklý, z nich pochází. Každý si půjde svou vlastní cestou – lidé do svých teplých domů a on na strom v lesích. Elena samozřejmě zůstane se Stefanem.

	Samozřejmě.

	„Za daných okolností vám neřeknu au revoir,“ prohlásil Damon a blýskl svým oslnivým úsměvem po Eleně, která mu vážně vracela pohled. „Řekneme si prostě sbohem a u toho zůstaneme.“

	Lidé neodpověděli.

	„Da-mone,“ Elena teď plakala.

	Prosím, prosím.

	Damon se vydal do tmy.

	Prosím…

	Třel si zátylek, odcházel a nezastavil se.
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	O hodně později té noci Elena nemohla spát. Nechtěla být ve stísněném prostoru uvnitř Vysokého pokoje, řekla. Stefan se obával, že chce jít ven a vystopovat malach, kteří napadli auto. Ale byl přesvědčený, že není schopná lži – neustále narážela na zavřené okno a trylkovala, že chce vzduch. Venkovní vzduch.

	„Měli bychom tě trochu přiobléct.“

	Ale Elena byla zmatená – a tvrdohlavá. Je noc… a tohle je moje noční košile, prohlásila. Moje denní košile se ti nelíbila. Pak znovu narazila na okno. Její „denní košile“ byla ve skutečnosti jeho modrá košile, která s páskem posloužila jako velmi krátké propínací šaty sahající do půli stehen.

	To, co teď chtěla, natolik dokonale odpovídalo jeho vlastní touze, že se cítil… trochu provinile. A tak se nechal přesvědčit.

	Vznášeli se ruku v ruce, Elena ve své noční košilce vypadala jako duch nebo anděl a Stefan celý v černém téměř mizel v místech, kde měsíc stínily stromy. Skončili ve Starém lese, kde se suché kostry stromů mísily s živými větvemi. Stefan zapátral svými nově zdokonalenými smysly co nejdál, ale objevil jen běžné obyvatele lesa, kteří se pomalu a váhavě začali vracet poté, co je vyděsil Damonův zášleh Sil. Ježci. Vysoká. Lišáci a jedna ubohá liška se dvěma mláďaty, která nedokázala utéct od svých dětí. Ptáci. Všechna ta zvířata, která z lesa dělala neobyčejné místo.

	Nic nepřipomínalo malach ani nenaznačovalo nějakou hrozbu.

	Začal přemýšlet, jestli si Damon ta stvoření, která mu ovlivnila mysl, prostě nevymyslel. Damon je neuvěřitelně přesvědčivý lhář.

	On říkal pravdu, ozvala se Elena. Ale buďto je to neviditelné, nebo je to už pryč. Kvůli tobě. Tvým Silám.

	Pohlédl na ni a zjistil, že se na něho dívá se směsicí hrdosti a ještě jednoho citu, který se dal snadno rozpoznat – ale bylo překvapivé ho vidět venku, mimo domov.

	Zvedla tvář a její klasické rysy v měsíčním světle vypadaly čisté a bledé.

	Ale tváře měla zrůžovělé ruměncem a rty zlehka našpulené.

	Ach… sakra, pomyslel si Stefan divoce.

	„Po tom všem, čím sis dneska prošla,“ začal a udělal první chybu – vzal ji za ruce. A v tu chvíli vznikla jakási synergie jejich Sil, která je začala unášet ve velmi pomalém spirálovitém pohybu vzhůru.

	Cítil její teplo. Sladkou měkkost jejího těla. A ona stále ještě čekala se zavřenýma očima na svůj polibek.

	Můžeme začít znovu, navrhla s nadějí.

	A byla to pravda. Chtěl jí oplatit všechny ty pocity, které v něm dokázala vzbudit předtím u něj v penzionu. Chtěl ji pevně držet; chtěl ji líbat tak, až se bude chvět. Chtěl, aby při tom polibku tála v jeho náruči až k sladké extázi…

	A také to mohl udělat. Nejen proto, že se o ženách pár věcí naučíte, když jste upír, ale hlavně proto, že Elenu zná až do hloubi duše. Už se stali jedním tělem a jednou duší.

	Prosím? zatrylkovala Elena.

	Ale když ona je teď tak mladá a působí tak zranitelně v té své noční košilce, když jí bledá pleť zrůžověla očekáváním. Přece nemůže být správné využít někoho takového.

	Elena otevřela svoje fialkově modré oči postříbřené měsícem a pohlédla přímo na něho.

	Chceš zjistit… promluvila střízlivě, ale se šelmovským výrazem v očích… kolikrát mě donutíš říct ‚prosím‘?

	Bože, to ne. Ale ta poslední věta zněla tak dospěle, že Stefan už si nemohl pomoci a vzal ji do náručí. Políbil ji na temeno do hedvábných vlasů. A odsud ji líbal postupně místečko po místečku až na tvář a vyhnul se jen oněm čekajícím našpuleným rtíkům. Miluji tě, miluji. Zjistil, že ji svým objetím skoro drtí, a pokusil se povolit, ale Elena ho objímala stejně pevně jako on ji.

	Chceš zjistit… zase ten stejný tón, nevinný a upřímný… kolikrát tě donutím říct ‚prosím‘?

	Stefan na ni chvíli jen hleděl. Pak s pocitem divoké touhy zaútočil na její růžová ústa a líbal je a líbal, až se jemu samotnému zatočila hlava a došel mu dech a musel ji na okamžik pustit, jen na centimetr.

	Pak jí opět pohlédl do očí. Člověk by se v takových očích mohl i ztratit, mohl by navěky padat do jejich hvězdných fialových hlubin. On to chtěl. Ale ještě víc chtěl něco jiného.

	„Chci tě líbat,“ zašeptal jí těsně u ucha a něžně ji zatahal rty za lalůček.

	Ano. Její přání bylo jednoznačné.

	„Dokud mi neomdlíš v náručí.“

	Cítil, jak se rozechvěla. Fialkové oči zmatněly a napůl se přivřely. Ale dostal okamžitou, lehce zadýchanou odpověď: „Ano,“ řekla Elena nahlas.

	A jak řekl, tak udělal.

	Líbal ji až k hranicím bezvědomí, až jí projížděly jemné záchvěvy a z těch hebkých rtů unikaly drobné výkřiky, které se snažil zdusit vlastními ústy. A pak, protože nastal Čas, a protože ty záchvěvy začínaly být až bolestné a Eleně se tak zrychlil a zkrátil dech, že se skutečně bál, aby neomdlela, slavnostně si pro ni otevřel žílu na krku vlastním nehtem.

	A Elena, která kdysi bývala pouhým člověkem a byla by zděšená představou pití cizí krve, se k němu přisála s drobným radostným výkřikem. A pak už cítil její teplá ústa na svém hrdle a vnímal, jak se silně chvěje a vychutnával si opojný pocit sdílení krve s někým, kdo ho miluje. Kéž by celou svou bytost mohl takto rozlít před Elenou, dát jí všechno, čím je a čím kdy bude. A věděl, že stejně to cítí i ona, když ho nechává, aby pil její krev. To je to posvátné pouto, které sdílejí.

	Připadal si, jako by byli milenci od počátku věků, od prvního úsvitu úplně první hvězdy, která se probudila v temnotách. Bylo to cosi velmi primitivního a velmi hluboce zakořeněného. Když pocítil první výtrysk krve do jejích úst, musel zdusit výkřik v jejích vlasech. A pak jí horečnatě, žhavě a nekontrolovatelně šeptal vyznání svých citů, jak ji miluje, že je nikdy nesmí nic rozdělit a něžnosti a nesmysly v mnoha různých jazycích. A pak už slova došla a zbyly jen city.

	Pomalinku spolu v měsíčním svitu stoupali k nebi, bílá košilka se občas omotala kolem jeho černě oděných nohou, až nakonec dosáhli vrcholků stromů – zelených a stojících, ale mrtvých.

	Byl to velmi slavnostní a soukromý obřad jejich lásky. Byli natolik ponořeni v oceánu radosti, že se vůbec nestarali o nebezpečí. Ale Stefan již předtím zkontroloval okolí a věděl, že Elena učinila totéž. Není tu žádné nebezpečí; jsou zde jen oni dva, vznášejí se a plují v měsíční záři, která je obklopuje jako požehnání.

	~~~

	Jedna z nejdůležitějších věcí, které se Damon v poslední době naučil – ještě užitečnější než létání, i když to taky nebylo k zahození – bylo naprosto ukrýt svou přítomnost.

	Musel samozřejmě odložit všechny své ochranné štíty. Ukázaly by se i při nepříliš pozorném průzkumu. Ale nevadilo to, jelikož když ho nikdo nevidí, tak ho ani nikdo nenajde. A proto je v bezpečí. Quod erat demonstrandum1.

	Ne snad, že by mu záleželo na tom, co si o něm ta lidská cháska myslí, říkal si jízlivě. To by bylo jako si dělat starosti s tím, co si o něm myslí kuře, než mu zakroutí krkem a dá si ho k večeři. A ze všeho nejmíň mu záleží na tom, co si o něm myslí jeho bratr.

	A dnes večer, poté, co opustil penzion, se vydal do Starého lesa, aby si tam našel vhodný strom, kde by mohl trucovat.

	Ale byla tam Elena. A i kdyby mu porozuměla – a přiměla i ostatní, aby pochopili – bylo prostě příliš ponižující nechat se před ní takhle vyhodit.

	A tak se stáhl na jediné místo, které může považovat za domov, jak si hořce pomyslel. Ačkoli to bylo poněkud směšné, jelikož mohl strávit noc v nejlepším (a také jediném) hotelu ve Fell’s Church nebo s libovolným množstvím sladkých mladých dívek, které by určitě pozvaly unaveného poutníka na drink… Pak by zášlehem Sil uspal rodinu a měl útočiště na noc a k tomu teplounkou ochotnou svačinku až do rána bílého.

	Ale on byl v mizerné náladě a chtěl prostě být sám. Trochu se bál vyrazit na lov. Asi by nebyl schopen se ve svém současném rozpoložení kontrolovat. Jediné, na co dokázal myslet, bylo trhat, rvát a udělat někoho velmi, velmi nešťastným.

	Ale zvířata už se vracejí, všiml si a dával si pečlivý pozor, aby k tomuto zjištění použil jen své běžné smysly, a žádné nadpřirozené, které by prozradily jeho přítomnost. Noc hrůzy pro ně skončila a naštěstí mají velmi krátkou paměť.

	Pak, právě ve chvíli, kdy se pohodlně uvelebil na větvi a přál si, aby alespoň Mutt utrpěl nějaké bolavé a dlouhodobé zranění, objevili se oni. Zdánlivě odnikud. Stefan a Elena, ruku v ruce se vznášeli jako páreček okřídlených shakespearovských milenců, jako kdyby byl les jejich domovem.

	Nejdřív tomu ani nemohl uvěřit.

	A pak, zrovna ve chvíli, kdy se chystal na ně vyplivnout nějakou sarkastickou jedovatost, zahájili svoje milostné hry.

	Přímo před jeho očima.

	A dokonce vystoupali až na úroveň jeho větví, jako by mu chtěli schválně rozdírat ránu. Začali se líbat, hladit… a ještě víc.

	Učinili z něho neúmyslného voyeura, a jak čas plynul a jejich laskání začalo být vášnivější, stával se stále vzteklejším a stále méně neúmyslným. Když Stefan nabídl Eleně svou krev, Damon musel zaskřípat zuby. Chtělo se mu křičet, že bývaly časy, kdy tato dívka byla jeho, kdy ji mohl úplně vysát a ona by šťastně zemřela v jeho náručí, kdy instinktivně poslouchala zvuk jeho hlasu a kdy chuť jeho krve by ji v jeho náručí přivedla až do ráje.

	Ve kterém nyní zjevně byla se Stefanem.

	A to bylo nejhorší. Musel si zatnout nehty do dlaní, když se Elena ovinula kolem Stefana jako dlouhý elegantní had a přisála se mu ústy k hrdlu… a Stefan zvedl obličej k měsíci, oči zavřené v extázi.

	Pro všechny démony v pekle, proč už s tím konečně nemůžou skončit?

	Teprve tehdy si všiml, že na svém pečlivě vybraném pohodlném stromě není sám.

	Byl tu ještě někdo jiný, klidně seděl přímo vedle něho na velké větvi. Musel se tu objevit, když byl zcela pohlcen milostnou scénou odehrávající se před jeho očima a svým vlastním zuřivým hněvem – ale přesto to znamenalo, že je neuvěřitelně schopný. Nikdo ho takhle nezaskočil už víc než dvě století. Možná tři.

	V tom šoku se pustil a sletěl z větve, aniž si vzpomněl na svoji upírskou schopnost létat.

	Dlouhá štíhlá paže se natáhla, chytila ho a vtáhla do bezpečí. Damon zjistil, že se dívá do páru rozesmátých zlatavých očí.

	Kdo do pekla jsi? vyslal telepaticky. Nebál se, že jeho slova zachytí i dvojice milenců nahoře v měsíčním svitu. Nic menšího než drak nebo atomová bomba by nyní nedokázalo upoutat jejich pozornost.

	Já jsem do pekla Šiniči, odpověděl ten druhý kluk. Měl ty nejdivnější vlasy, jaké Damon kdy viděl. Byly hladké, lesklé a černé, až na nerovnoměrně tmavorudé konečky. Ofina, kterou si bezstarostně odhodil z očí, měla konečky stejně rudé jako konečky vlasů na krku – nosil je poněkud delší. Vypadalo to, jako by mu jazyky tančících, flirtujících plamenů olizovaly konečky vlasů a zdůrazňovaly jeho odpověď. Já jsem do pekla Šiniči. Pokud se někdo mohl vydávat za ďábla přímo z pekel, tento hoch určitě ano.

	Na druhou stranu, oči měl čistě zlatavé jako oči anděla. Většina lidí mi ale říká jenom Šiniči, dodal střízlivě a v očích mu mírně jiskřilo, aby Damon poznal, že si z něho utahuje. Teď znáš moje jméno. A kdo jsi ty?

	Damon na něho beze slova hleděl.

	

		14.



	Elena se dalšího rána probudila ve Stefanově úzké posteli. Uvědomila si to ještě dřív, než úplně procitla, a zadoufala, že včera poskytla tetě Judith nějakou věrohodnou výmluvu. Včera večer… ta samotná představa byla hrozně neurčitá. Co se jí to jenom zdálo, že jí dnešní probouzení připadá tak neobyčejné? Nedokáže si vzpomenout… panebože, nepamatuje si vůbec nic!

	A pak si vzpomněla na všechno.

	Posadila se tak prudce, že by ji to ještě nedávno vymrštilo z postele až pod strop, jako se jí to stalo včera, a zkoumala své vzpomínky.

	Denní světlo. Vzpomněla si na denní světlo – obklopuje ji zářivé světlo a ona nemá svůj prsten. Horečnatě si začala prohlížet obě ruce. A nic. Sedí v pruhu slunečního světla a vůbec to nebolí. To přece není možné. Věděla, vzpomínala si jakousi surovou prapamětí, která prostupovala každičkou buňku jejího těla, že denní světlo ji zabije. Tohle se naučila jediným dotykem slunečního paprsku na své dlani. Nikdy nezapomene na tu žhavou, zoufalou bolest; ten sluneční dotyk jí navždy vštípil správné chování. Nikdy nechodit nikam bez svého prstenu s lapisem lazuli, který byl krásný sám o sobě, ale ještě krásnějším ho činilo vědomí, že ji uchovává naživu. Bez něj by měla, bude…

	Ach. Ach.

	Ale ona už vlastně… že ano?

	Ona už přece umřela.

	Nemyslí tím Proměnu, jako když se stala upírem, ale umřela skutečnou smrtí, ze které se ještě nikdy nikdo nevrátil. Podle své soukromé víry se měla rozpadnout na bezejmenné atomy nebo odejít přímo do pekla.

	Místo toho ve skutečnosti nikam neodešla. Měla jakési sny o otcovských a mateřských postavách, které jí radí – a o tom, že si moc přála pomáhat lidem, kterým najednou mnohem lépe rozuměla. Kluk, co šikanoval ostatní ve škole? Smutně pozorovala, jak si na něm jeho opilý otec každý večer vybíjí svůj vztek. Ta holka, co nikdy nenosila úkoly? Vychovávala tři mladší sourozence, zatímco jejich máma celý den trávila v posteli. Jenom krmit a přebalovat miminko jí zabíralo všechen volný čas.

	Za každým chováním tkvěl vždycky nějaký důvod a ona ty důvody nyní viděla.

	Dokonce komunikovala s lidmi prostřednictví jejich snů. A pak se ve Fell’s Church objevil jeden ze Starobylých a jediné, co mohla dělat, bylo vydržet jeho vměšování do jejích snů a neutéct před ním. Způsobil, že lidé zavolali na pomoc Stefana – a shodou okolností přivolali zároveň i Damona. A Elena jim pomáhala, jak mohla, dokonce i když se to skoro nedalo vydržet, protože Starobylí vědí všechno o lásce a o tom, na kterou strunu zahrát a jak rozehnat nepřátele do všech stran. Ale oni s ním bojovali – a zvítězili. A Elena, když se snažila uzdravit Stefanova smrtelná zranění, se nějak stala sama znovu smrtelnou: skončila nahá, stočená na zemi ve Starém lese a měla na sobě Damonovu bundu, zatímco Damon sám zmizel v lesích, aniž počkal na poděkování.

	A to probuzení se týkalo základních smyslových věcí: hmatu, chuti, sluchu, zraku – a srdce, ale ne rozumu. Stefan byl na ni tak hodný.

	„A co jsem vlastně teď?“ zeptala se Elena nahlas, zírala na své ruce a otáčela je stále tam a zpět. Obdivovala pevné, smrtelné tkáně, které poslouchaly zákon přitažlivosti. Přece řekla, že pro něj by se vzdala i létání. Někdo ji vzal za slovo.

	„Jsi krásná,“ odpověděl bezmyšlenkovitě Stefan, aniž se pohnul. Pak se náhle vztyčil. „Ty mluvíš!“

	„Já vím, že jo.“

	„A dává to smysl!“

	„Děkuju pěkně.“

	„A ve větách!“

	„Všimla jsem si.“

	„Tak pokračuj, řekni mi něco dlouhého, prosím,“ žádal ji Stefan, jako by tomu stále nemohl uvěřit.

	„Moc ses toulal venku s mými přáteli,“ odpověděla Elena. „Tahle věta má Bonniinu prostořekost, Mattovu zdvořilost a Meredithin důraz na fakta.“

	„Eleno, už jsi to zase ty!“

	Místo pokračování v předchozím hloupém dialogu slovy ‚Stefane, jsem to já!‘ Elena přestala přemýšlet. Opatrně vstala z postele a udělala jeden krok. Stefan rychle uhnul pohledem a podal jí košili. Stefane? Stefane?

	Ticho.

	Když se Stefan po chvilce otočil, uviděl Elenu, jak klečí ve slunci a drží košili v rukou.

	„Eleno?“ Věděla, že mu připadá jako mladý anděl v rozjímání.

	„Stefane.“

	„Ale ty pláčeš?“

	„Já jsem zase člověk, Stefane.“ Zvedla ruku a nechala ji klesnout ve spárech gravitace. „Jsem zase člověk, nic víc, nic míň. Myslím, že mi chvíli trvalo, než jsem se zase úplně vzpamatovala.“

	Pohlédla mu do očí. Byly to jako vždycky tak zelené, zelenavé oči. Jako zelený křemen, který zezadu ozařuje světlo. Jako když podržíte letní list proti slunci.

	Dokážu číst tvoji mysl.

	„Ale já nedokážu číst tvoji, Stefane. Vytuším jenom obecný smysl, a i to může být zavádějící… nemůžeme s ničím počítat.“

	Eleno, všechno, co chci, je v tomhle pokoji. Poklepal na postel. Sedni si sem ke mně a já budu moct říct, že všechno, co chci, je na téhle posteli.

	Místo toho vstala a vrhla se mu do náručí, objala ho rukama i nohama. „Pořád jsem ještě hrozně mladá,“ zašeptala a pevně ho objímala. „A když spočítáš jednotlivé dny, nestrávili jsme jich spolu takhle mnoho, ale…“

	„Já jsem pořád pro tebe moc starý. Ale když se na tebe můžu dívat a vidět, jak mi pohled vracíš…“

	„Řekni, že mě budeš milovat navždycky.“

	„Budu tě milovat navždycky.“

	„Bez ohledu na to, co se stane.“

	„Eleno, Eleno – miloval jsem tě jako smrtelnou, jako upíra, jako čistého ducha, jako duchovní dítě – a teď znovu jako člověka.“

	„Slib mi, že zůstaneme spolu.“

	„Zůstaneme spolu.“

	„Ne. Stefane, to jsem já.“ Ukázala si na hlavu, jakoby chtěla zdůraznit, že za jejíma zlatomodrýma očima je bystrá pádící mysl fungující na plné obrátky. „Já tě znám. I když nedokážu číst tvoji mysl, dokážu číst tvoji tvář. Všechny ty tvoje staré strachy – jsou zpátky, že?“

	Pohlédl stranou. „Nikdy tě neopustím.“

	„Ani na jeden den? Ani na hodinu?“

	Zaváhal a pak se na ni podíval. Pokud to opravdu chceš. Neopustím tě ani na hodinu. Teď k ní mluví telepaticky, to věděla, ale nedokázala ho slyšet.

	„Zprošťuju tě všech tvých slibů.“

	„Ale Eleno, já je myslím upřímně.“

	„Já vím. Ale kdybys odešel, nechci, aby na tobě ještě ležela vina za to, žes je porušil.“

	I bez telepatie dokázala poznat, že myslí na něco ve smyslu: Rozvesel ji. Vždyť se právě probudila. Je asi trochu zmatená. A Elena zjevně neměla zájem ani být méně zmatená, ani méně mást jeho. Snad proto mu něžně žužlá bradu… a líbá ho. Elena si určitě myslí, že jeden z nich je zmatený…

	Zdálo se, že čas se kolem nich natáhl a zase smrštil. A pak už jim nepřipadalo matoucí vůbec nic. Elena věděla, že Stefan ví, co ona chce a on chtěl všechno, co si ona přála.

	~~~

	Bonnie ustaraně hleděla na číslo na svém mobilu. Stefan volá. Pak si spěšně pročísla rukou vlasy, načechrala si kudrny a přijala videohovor.

	Ale nebyl to Stefan, byla to Elena. Bonnie se začala hihňat, chtěla jí říct, ať si nehraje se Stefanovými dospělými hračkami – a pak jen zůstala koukat.

	„Eleno?“

	„Copak pokaždé uslyším to samé? Nebo jenom od svojí sestry čarodějky?“

	„Eleno?“

	„Je vzhůru a čilá jako rybička,“ řekl Stefan a vzal si telefon. „Začali jsme volat, když se probudila…“

	„Ale… vždyť je už poledne!“ vybreptla Bonnie.

	„Měli jsme ještě něco na práci,“ vložila se do toho Elena, jako když másla ukrajuje… no není to paráda, slyšet zase Elenu takhle mluvit! Napůl nevinně a naprosto pyšně vás nutí s ní zatřást a prosit ji o každou hříšnou podrobnost.

	„Eleno,“ zalapala Bonnie po dechu, opřela se o nejbližší zeď a sjela po ní do dřepu. Plnou náruč sebraného prádla nechala padnout na koberec a z očí se jí začaly řinout slzy. „Eleno, říkají, že budeš muset odjet z Fell’s Church – uděláš to?“

	Elena přibrzdila. „Cože říkají?“

	„Že ty a Stefan budete muset ve svém vlastním zájmu odjet.“

	„Nikdy v životě!“

	„Lásečko moje…“ nakousl Stefan větu a pak se prudce zarazil a jen otevíral a zavíral ústa.

	Bonnie zírala. Odehrálo se to pod dolním krajem obrazovky, mimo její dohled, ale přísahala by, že Stefanova lásečka mu právě vrazila loket do žaludku. „Ve dvě nula nula, víš kde?“ zeptala se Elena.

	Bonnie se vrátila zpátky do reality. Elena vám nikdy nedopřeje čas na rozmýšlení. „Budu tam!“ zavolala.

	~~~

	„Eleno,“ vydechla Meredith. A pak napůl zdušený vzlyk: „Eleno! Eleno!“

	„Meredith, nesmíš mě rozplakat, tahle blůzka je z čistého hedvábí!“

	„Je z čistého hedvábí a je moje, víš!“

	Elena se zatvářila nevinně jako andílek. „Víš Meredith, v poslední době jsem asi dost vyrostla…“

	„Jestli se chystáš říct, že ti tak líp padne,“ varovala Meredith výhružně, „tak tě varuju, Eleno Gilbertová…“ zarazila se a pak už obě dívky napůl plakaly a napůl se smály. „Klidně si ji nech, je tvoje!“

	~~~

	„Stefane?“ Matt zamával telefonem – nejdřív opatrně a pak s ním poklepal o stěnu garáže. „Nevidím…“ Zarazil se a polkl. „E-le-no?“ Vypustil to slovo z úst pomalu, s pomlkou za každou slabikou.

	„Jo, Matte, jsem zpátky. Dokonce i tady.“ Ukázala si na čelo. „Přijdeš za náma?“

	Matt se opřel o své nově zakoupené (a skoro fungující) auto a mumlal stále dokola: „Díky bohu, díky bohu.“

	„Matte? Nevidím tě. Jsi v pořádku?“ Šustivé zvuky. „Myslím, že omdlel.“

	Stefanův hlas: „Matte? Ona tě opravdu chce vidět.“

	„Jo, jo.“ Matt zvedl hlavu a mrkl na telefon. „Eleno, Eleno…“

	„Je mi to tak líto, Matte. Nemusíš chodit…“

	Matt se krátce zasmál. „Jseš si jistá, že seš Elena?“

	Elena se na něj usmála úsměvem, který už zlomil stovky srdcí. „V takovém případě – Matte Honeycutte, trvám na tom, abys přijel a setkal se s námi, ve dvě víš kde. Zní to líp?“

	„Myslím, že už to skoro máš. Staré Eleniny královské manýry.“ Teatrálně zakašlal, popotáhl a řekl: „Promiň, jsem trochu nachlazený; nebo mám možná alergii.“

	„Nehloupni, Matte. Brečíš jako mimino a já taky,“ odsekla mu Elena. „A Bonnie s Meredith na tom byly stejně, když jsem jim zavolala. Takže já vlastně brečím skoro celý den. Budu sebou muset dost hodit, abych přichystala ten piknik a byla včas připravená. Meredith říkala, že tě vyzvedne. Přines něco k jídlu nebo k pití. Měj se!“

	~~~

	Elena položila telefon a ztěžka dýchala.

	„No, to bylo náročné.“

	„On tě pořád miluje.“

	„Byl by radši, kdybych zůstala celý život jako děcko?“

	„Možná se mu líbil způsob, jakým jsi ho zdravila.“

	„Ty se mi směješ,“ Eleně se zachvěla brada.

	„To bych nikdy neudělal,“ uklidňoval ji Stefan něžně. Pak ji náhle vzal za ruku. „Pojď – půjdeme nakupovat na piknik a budeme taky potřebovat ještě jedno auto,“ řekl a zvedl ji na nohy.

	Elena je oba překvapila, když se vznesla tak rychle, že ji Stefan musel popadnout v pase, aby se neuhodila o strop.

	„Myslel jsem, že už na tebe gravitace působí!“

	„To já taky! Co mám dělat?“

	„Zkus nějaké tíživé myšlenky…“

	„A co když to nebude fungovat?“

	„Tak ti koupíme kotvu!“

	~~~

	Ve dvě hodiny dorazili Stefan s Elenou na místní hřbitov úplně novém červeném jaguáru. Elena si vzala tmavé brýle a šátek, pod kterým pečlivě ukryla všechny vlasy, kolem krku a spodní části obličeje si uvázala hedvábnou šálku a na rukou měla černé krajkové rukavičky, které nosila zamlada paní Flowersová – a o kterých Elena připustila, že neví, proč si je vlastně vzala. Meredith poznamenala, že je na ni opravdu zajímavý pohled, když džíny doplnila ještě o její fialkový hedvábný top. Bonnie a Meredith už rozložily piknikovou deku a mravenci začali ochutnávat obložené chleby, hroznové víno a nízkokalorický těstovinový salát.

	Elena jim převyprávěla, jak se to ráno probudila a pak došlo na další objímání a polibky a pláč… víc, než mohli kluci vydržet.

	„Chceš se podívat kolem do lesů? Neměli bychom zkontrolovat, jestli tu kolem nejsou ti malach?“ navrhl Matt Stefanovi.

	„Radši by tu neměli být,“ poznamenal Stefan. „Pokud by byly zamořené stromy i takhle daleko od místa, kde jste měli nehodu…“

	„To by bylo špatné…“

	„Znamenalo by to vážné problémy.“

	Chystali se vyrazit, když je Elena zavolala zpátky.

	„Můžete se přestat tvářit mužně a nadřazeně,“ dodala. „Potlačování emocí je špatné. Vyjadřování citů pomáhá vyrovnanosti ducha.“

	„Poslouchej, ty sama jsi drsnější, než jsem myslel – pořádáš pikniky na hřbitově,“ poznamenal k tomu Stefan.

	„Vždycky jsme tady Elenu našli,“ vysvětlila Bonnie a ukazovala na nedaleký náhrobní kámen obrostlý zelení.

	„To je hrob mých rodičů,“ vysvětlila Elena jednoduše. „Po té nehodě jsem se jim tady vždycky cítila nejblíž. Chodila jsem sem, když se mi nic nedařilo nebo když jsem potřebovala odpovědi na svoje otázky.“

	„A dostalas někdy nějakou odpověď?“ zeptal se Matt a vzal si jednu nakládanou okurčičku ze sklenice, kterou pak poslal dál.

	„Nejsem si jistá, dokonce ani teď,“ odpověděla Elena. Sundala si tmavé brýle, šátek, šálku i rukavice. „Ale vždycky jsem se pak cítila líp. Proč? Ty máš taky nějaké nezodpovězené otázky?“

	„No… ano,“ přiznal Matt překvapivě. Pak se zarděl, když zjistil, že se stal najednou středem pozornosti. Bonnie se převalila na dece, aby na něj viděla, Meredith přiběhla a Elena se posadila. Stefan, který se s bezděčnou upíří elegancí opíral o umně zdobený pomník, se posadil.

	„O co jde, Matte?“

	„Všimla jsem si, že dneska nevypadáš dobře,“ poznamenala Bonnie nervózně.

	„To teda dík,“ odsekl Matt.

	Bonnii se v hnědých očích zase začaly sbírat slzičky. „Nemyslela jsem tím…“

	Ale větu nedokončila. Meredith a Elena se kolem ní ochranitelsky shromáždily v šiku, kterému říkaly „vlčí smečka“. Tím chtěly vyjádřit, že kdo si začíná s jednou z nich, bude mít co dělat s nimi se všemi.

	„Sarkasmus namísto rytířského chování? To nevypadá na Matta, kterého znám,“ řekla Meredith a zvedla jedno obočí.

	„Jenom se snažila projevit zájem,“ podotkla Elena tiše. „To bylo laciné zadostiučinění.“

	„No dobře, dobře… omlouvám se, Bonnie, doopravdy,“ obrátil se k ní se zahanbeným výrazem. „Bylo to ode mě hnusné, snažila ses být milá. Já jenom – prostě už nevím, co dělám a říkám. No, stejně jste to chtěli slyšet,“ dodal, „nebo ne?“

	Všichni chtěli.

	„Tak teda jo. Dneska ráno jsem zašel za Jimem Brycem – pamatujete se na něj?“

	„Jasně. Chodila jsem s ním. Kapitán basketbalového družstva. Hodnej kluk. Trochu jako mladší, ale…“ Meredith pokrčila rameny.

	„Jim je v pohodě,“ pokračoval Matt. „No, já jenom… já nechci šířit drby nebo něco, ale…“

	„Drby!“ pobídla ho tři děvčata unisono jako řecký sbor.

	Matt povolil. „Dobře, dobře! No – byl jsem domluvený, že tam přijdu na desátou, ale přijel jsem tam o trošku dřív a… no, byla tam Caroline. Pravě odcházela.“

	Ozvala se tři drobná šokovaná zalapání po dechu a Stefan po něm vrhl ostrý pohled.

	„Ty chceš říct, že si myslíš, že spolu strávili noc?“

	„Stefane!“ okřikla ho Bonnie. „Takhle se správně drby nedělají. Nikdy nemůžeš přímo říct, co si myslíš…“

	„Ne,“ oponovala Elena klidně. „Jenom ať Matt odpoví. Pamatuju si toho dost, abych se o Caroline bála.“

	„Víc, než jen bála,“ poznamenal Stefan.

	Meredith přikývla. „To nejsou drby; to jsou nezbytné informace,“ dodala.

	„Tak jo,“ polkl Matt. „No… jo, přesně tohle jsem si myslel. Jim říkal, že přišla brzy, prý za jeho mladší sestrou, ale Tamaře je jenom patnáct. A on se strašně červenal, když to vysvětloval.“

	Ostatní si vyměnili vážné pohledy.

	„Caroline vždycky měla… no, pochybnou morálku…“ začala Bonnie.

	„Ale nikdy jsem neslyšela, že by jí Jim stál za druhý pohled,“ dokončila Meredith.

	Pohlédli na Elenu. Ta pomalu zavrtěla hlavou. „Rozhodně nevidím žádný rozumný důvod, proč by měla navštívit Tamaru. A kromě toho,“ vzhlédla rychle k Mattovi, „ty nám něco zamlčuješ. Co se ještě stalo?“

	„Ono se ještě něco stalo? Ukázala snad Caroline prádýlko?“ Bonnie se řehtala, dokud si nevšimla Mattovy rudé tváře. „Ale no tak, Matte. Vždyť tu jsme jenom my. Nám můžeš povědět všechno.“

	Matt se zhluboka nadechl a zavřel oči.

	„No, prostě… když odcházela, mám dojem… mám dojem, že Caroline… mi dělala návrhy.“

	„Cože dělala?“

	„Ona by nikdy…“

	„Jak, Matte?“ zeptala se Elena.

	„No… Jim si myslel, že už odešla a šel do garáže pro svůj basketbalový míč… a já jsem se otočil a najednou byla Caroline zpátky a říkala… no, to je jedno, co říkala. Ale bylo to něco o tom, že má radši fotbal než basketbal a jestli stojím i o další hry.“

	„A cos na to řekl?“ vydechla fascinovaně Bonnie.

	„Neřekl jsem nic, jenom jsem na ni zíral.“

	„A pak se Jim vrátil?“ zeptala se Meredith.

	„Ne! Pak Caroline odešla – ještě na mě vrhla takový ten pohled, víte, co myslím, jako že bylo okamžitě naprosto jasné – a pak přišla Tami.“ Mattova poctivá tvář teď byla rudá jako v plamenech. „A pak… já prostě nevím, jak to říct. Možná jí Caroline něco o mně navykládala, co ji přimělo k takovému chování, protože ona… ona…“

	„Matte,“ Stefan až doteď mlčel, ale teď se naklonil dopředu a tiše promluvil. „My se tě neptáme, protože by nás zajímaly drby. Pokoušíme se zjistit, jestli se ve Fell’s Church děje něco špatného. Takže nám prosím tě přesně řekni, co se tam stalo.“
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	Matt přikývl, ale rděl se až po kořínky svých světlých vlasů. „Tami… se ke mně přitiskla.“

	Rozhostilo se dlouhé ticho.

	Nakonec se Meredith klidně zeptala: „Chceš říct, že tě objala? Jako když se dává pořáááádné objetí? Nebo že…“ Zarazila se, protože Matt už mezitím vehementně vrtěl hlavou.

	„To nebylo žádné nevinné pořáááádné objetí. Byli jsme tam sami, stáli jsme na prahu a ona prostě… no, nedokázal jsem tomu uvěřit. Je jí jenom patnáct, ale chovala se jako dospělá žena. Tedy… ne že by se mnou dospělá žena někdy dělala takové věci.“

	Vypadal, že je mu trapně, ale že se mu ulevilo, když to ze sebe dostal, těkal pohledem z tváře na tvář. „Co si o tom myslíte? Byla to jenom náhoda, že tam předtím byla Caroline? Nebo snad… udělala něco Tamaře?“

	„To není žádná náhoda,“ oznámila Elena prostě. „To by byla až moc velká náhoda: Caroline po tobě vyjede a pak Tamara udělá přesně to samé. Já znám… znávala jsem Tami Bryceovou. Je to milá holka… nebo alespoň bývala.“

	„Pořád je,“ souhlasila Meredith. „Říkala jsem, že jsem si s Jimem párkrát vyšla. Tami je moc příjemná holka a není vůbec vyspělá na svůj věk. Myslím, že za normálních okolností by neudělala nic nepatřičného, pokud…“ pohlédla do dálky, pokrčila rameny a nechala větu nedokončenou.

	Bonnie se nyní tvářila vážně. „Ale tohle musíme zarazit,“ prohlásila. „Co když se takhle bude chovat k nějakému klukovi, který není tak milý a plachý jako Matt? Dostane se do potíží!“

	„V tom je ten problém,“ potvrdil Matt a znovu zrudl. „Chci říct, je dost těžké… kdyby to byla nějaká jiná dívka, s kterou bych třeba chodil – teda ne že bych teď randil s jinýma holkama…“ dodal spěšně a pohlédl na Elenu.

	„Ale ty bys měl randit,“ řekla Elena rozhodně. „Matte, já od tebe nežádám věčnou věrnost – nic bych si nepřála víc, než tě vidět s milou dívkou.“ Jako náhodou jí zabloudil pohled k Bonnii, která se tiše věnovala jídlu.

	„Stefane, ty jsi ten jediný, kdo nám může poradit, co dělat,“ pokračovala Elena a obrátila se k němu.

	Stefan se mračil. „Já nevím. Pokud jde jenom o dvě dívky, je těžké vyvozovat nějaké závěry.“

	„Takže budeme čekat a sledovat, co Caroline – nebo Tami udělají dál?“ zeptala se Meredith.

	„Nejenom čekat,“ bránil se Stefan. „Musíme o tom zjistit víc. Vy můžete sledovat Caroline a Tamaru Bryceovou a já mezitím podniknu malý průzkum.“

	„Sakra!“ zaklela Elena a uhodila pěstí o zem. „Skoro jsem dokázala…“ náhle se zarazila a pohlédla na své přátele. Bonnie upustila jídlo a zalapala po dechu, Matt se zakuckal kolou a dostal záchvat kašle. Dokonce i Stefan a Meredith na ni zírali. „Co je?“ zeptala se nechápavě.

	Meredith se vzpamatovala první. „Já jenom, že včera jsi byla… no, mladí andělé prostě neklejí.“

	„Jenom protože jsem párkrát umřela, musím do konce života říkat ‚papáníčka‘ když si budu chtít ulevit?“ Elena zavrtěla hlavou. „Ne. Já jsem já a zůstanu sama sebou – ať už jsem kdokoliv.“

	„Dobře,“ souhlasil Stefan a naklonil se, aby ji políbil do vlasů. Matt pohlédl stranou a Elena Stefana napůl odstrčila, ale přitom si pomyslela miluju tě navěky a věděla, že ji uslyší, i když ona není schopná slyšet jeho telepatickou odpověď. Ve skutečnosti zjistila, že dokáže zachytit smysl jeho myšlenek… zdálo se jí, jako by se kolem něj vznášela teple růžová záře. Tomuhle tedy Bonnie říká aura? Uvědomila si, že po většinu dne ho viděla se světlým, jasným, smaragdově zbarveným stínem – pokud tedy stíny mohou být světlé. Zelenkavě smaragdová barva nyní začala opět nahrazovat růžovou.

	Rozhlédla se po ostatních. Bonnie byla obklopena růžovou barvou, která místy přecházela do těch nejsvětlejších odstínů. Meredith měla hlubokou a výraznou fialovou. Matt měl jasně sytě modrou.

	Připomnělo jí to, že až do včerejška – skutečně to byla teprve včera? – viděla tolik různých věcí, které nedokázal vidět nikdo jiný. Včetně čehosi, co ji vyděsilo až do bezvědomí.

	Co to jenom bylo? Viděla záblesky představ – malé drobnosti, které byly děsivé samy o sobě. Malinké jako nehet nebo veliké jako paže. Textura připomínající kůru kdesi na těle. Tykadla jako u hmyzu, ale v příliš velkém množství, pohybující se jako malé bičíky a rychleji, než by jakýkoliv hmyz dokázal. Měla takový ten lezavý pocit jako vždycky, když přemýšlela o hmyzu. Takže to musí být nějaký brouk. Ale s jinou tělesnou konstrukcí než kterýkoliv brouk, kterého zná. Stavbou spíš připomíná pijavici nebo oliheň. Mělo to úplně kruhová ústa lemovaná dokola neuvěřitelně ostrými jehličkovitými zuby, a nepředstavitelně mnoho tykadel, která vypadala jako tlusté mávající úponky.

	Dokáže se to přisát na člověka, pomyslela si. Ale měla děsivý pocit, že to dokáže i mnohem horší věci.

	Dokáže zprůhlednět a vlézt do vás a neucítíte víc než bodnutí jako od špendlíku.

	A co se stane pak?

	Elena se obrátila k Bonnii. „Myslíš, že kdybych ti ukázala, jak něco vypadá, dokázala bys to pak znovu poznat? Nemyslím očima, ale svými nadpřirozenými schopnostmi.“

	„Myslím, že záleží na tom, co je to zač,“ odpověděla Bonnie opatrně.

	Elena pohlédla na Stefana, který na ni krátce pokývl.

	„Tak zavři oči,“ vyzvala ji.

	Bonnie ji poslechla. Elena jí přiložila špičky prstů na spánky a palci se lehce otřela o její řasy. Pokusila se probudit v sobě Síly bílé magie – což ještě do včerejška bylo tak snadné – ale bylo to jako třískat o sebe dvěma kameny v naději, že vykřešou dost velkou jiskru, aby se jí podařilo zapálit oheň. Konečně pocítila, že se jí podařilo vykřesat malou jiskérku a Bonnie ucukla.

	Prudce otevřela oči. „Co to bylo?“ zalapala po dechu. Ztěžka dýchala.

	„Tohle jsem viděla – včera.“

	„Kde?“

	Elena pomalu odpověděla: „Uvnitř Damona.“

	„Ale co to znamená? On to ovládá? Nebo… nebo…“ Bonnie se zarazila a oči se jí rozšířily.

	Elena dokončila větu za ni. „Nebo to ovládá jeho? To já nevím. Ale vím jednu věc, téměř jistě. Když ignoroval tvoje volání, Bonnie, byl pod vlivem malach.“

	„Otázkou je, když to není Damon, kdo ho tedy ovládá?“ ozval se Stefan a neklidně vstal. „Pochopil jsem, že to stvoření, které ti Elena ukázala, není tvor, který by měl vlastní mysl. Potřebuje být ovládán zvenku.“

	„Třeba nějaký další upír?“ zeptala se Meredith tiše.

	Stefan pokrčil rameny. „Upíři je obvykle prostě ignorují, protože upíři mohou ovlivňovat ostatní, jak chtějí, aniž by je potřebovali. Musí to být velmi silná mysl, aby dokázala takovými malach posednout upíra. Silná – a zlá.“

	~~~

	„Tito lidé,“ prohlásil Damon kousavě s perfektní výslovností ze svého místa v rozsochatém dubu, „to jsou oni. Můj mladší bratr a jeho… společníci.“

	„Báječné,“ zamumlal Šiniči. Usadil se ve stromě ještě elegantněji a nedbaleji než Damon. Byla to taková nevyhlášená soutěž. Šiničiho zlatavé oči jednou nebo dvakrát zablýskly – a Damon si toho všiml – když zahlédl Elenu při zmínce o Tami.

	„Nepokoušej se mi ani říct, že s těma darebnýma holkama nemáš nic společného,“ poznamenal suše Damon. „Od Caroline, přes Tamaru a tak dál – to je nápad, co?“

	Šiniči zavrtěl hlavou. Nespouštěl zrak z Eleny a začal si tiše prozpěvovat jakousi lidovou písničku.

	~~~

	„Tvářičky jako růžičky

	a vlasy jako zlaté žito…“

	~~~

	„Na tyhle dívky bych to nezkoušel,“ usmál se Damon, ale nebyl to veselý úsměv. Díval se zúženýma očima. „Jasně, vypadají asi tak silné jako mokrý papírový kapesníček – ale jsou drsnější, než bys myslel. A ze všeho nejdrsnější dovedou být, když je jedna z nich v nebezpečí.“

	„Jak jsem říkal, já to nedělám,“ tvrdil Šiniči. Poprvé za celou dobu, co ho Damon znal, vypadal nejistě. Pak dodal: „I když možná vím, kdo za to může.“

	„Tak to řekni,“ vybídl ho Damon a stále zúženýma očima pozoroval dění dole.

	„No, už jsem ti říkal o mém o chvilku mladším dvojčeti? Jmenuje se Misao.“ Vítězně se usmál. „Znamená to ‚panna‘.“

	Damon pocítil automatické bodnutí touhy. Ignoroval ho. Byl příliš uvolněný a nebyl si jistý, jestli kitsune – liščí duchové, což Šiniči o sobě prohlašoval, že je – můžou vůbec být loveni. „Ne, tos neříkal,“ odpověděl Damon a nepřítomně se škrábal vzadu na krku. To komáří štípnutí zmizelo, ale pořád ho to místo strašlivě svědělo. „Asi ti to nějak vypadlo.“

	„No, ona tu někde je. Přišla sem se mnou, když jsme ucítili ten výron Sil, který přinesl zpátky… Elenu.“

	Damon si byl jistý, že zaváhání před Eleniným jménem bylo fingované. Zvedl hlavu a podíval se na něj pohledem říkajícím nemysli, že mě ošálíš, a čekal.

	„Misao si ráda hraje,“ vysvětlil Šiniči prostě.

	„Ach, opravdu? Jako vrhcáby, šachy, žolíky a tak?“

	Šiniči si teatrálně odkašlal, ale Damon zachytil v jeho očích rudý záblesk. Ale, pán má ohledně sestřičky ochranitelské sklony, no no… Damon věnoval Šiničimu jeden ze svých nejzářivějších úsměvů.

	„Zbožňuju ji,“ řekl mladík s černými vlasy ožehnutými plamenem a tentokrát v jeho hlase zaznělo zřetelné varování.

	„Samozřejmě, že ano,“ uklidňoval ho Damon konejšivým hlasem. „To je vidět.“

	„Ale, no, její hry většinou mívají za následek zničení města. V konečném důsledku. Ne najednou.“

	Damon pokrčil rameny. „Tuhle díru nikdo postrádat nebude. Samozřejmě odsud ale nejdřív budu muset dostat svoje děvčata.“ Nyní znělo zřetelné varování v jeho hlase.

	„Jak si přeješ.“ Šiniči už se zase choval normálně, submisivně. „Jsme spojenci a budeme se držet našeho plánu. Ostatně, byla by hanba, kdyby přišlo nazmar… tohle všechno.“ Jeho pohled opět zamířil k Eleně.

	„Mimochodem, to malé fiasko s tvými malach a se mnou nebudeme rozebírat… nebo možná jejími, jestli na tom trváš. Jsem si naprosto jistý, že jsem alespoň tři vypařil, ale jestli uvidím ještě nějakého, naše obchodní vztahy skončí. Já dovedu být hodně zlý nepřítel, Šiniči. Ani si nepřej zjistit, jak zlý.“

	Šiniči vypadal, že to na něj udělalo dojem a přikývl. Ale v příští chvíli už zase sledoval Elenu a prozpěvoval si.

	~~~

	„… vlasy jako zlaté žito

	zdobí mléčně bílá ramena;

	má krásná zardělá, mé zlato…“

	~~~

	„A chtěl bych se setkat s tou tvojí Misao. Kvůli její bezpečnosti.“

	„A já vím, že ona se chce setkat s tebou. Momentálně je zaneprázdněná tou svou hrou, ale pokusím se ji na chvíli odlákat.“ Šiniči se blaženě protáhl.

	Damon se na něj na chvíli zadíval. Pak se bezděky také protáhl.

	Šiniči ho pozoroval. Pak se usmál.

	Damonovi se na tom úsměvu něco nezdálo. Všiml si, že když se Šiniči směje, jsou mu vidět v očích dva malé rudé plaménky.

	Ale byl příliš unavený, než aby o tom zrovna v té chvíli přemýšlel. Jednoduše se cítil příliš uvolněný. Vlastně se cítil velmi ospalý…

	~~~

	„Takže budeme tyhlety malach hledat u dívek, jako je Tami?“ zeptala se Bonnie.

	„Přesně jako Tami,“ přitakala Elena.

	„A ty myslíš,“ uvažovala Meredith a zblízka si Elenu prohlížela, „že Tami to nějak chytila od Caroline.“

	„Ano. Já vím – já vím, otázka zní, kde to chytila Caroline? A to netuším. Ale taky nevíme, co se s ní dělo, když ji zajali Klaus a Tyler Smallwood. Nevíme vůbec nic o tom, co dělala během minulého týdne, s výjimkou toho, že je zřejmé, že nás nikdy nepřestala nenávidět.“

	Matt si držel hlavu v dlaních. „A co uděláme? Mám pocit, jako bych za to byl nějak zodpovědný.“

	„Ne, zodpovědný je Jim, pokud vůbec někdo. Pokud – no, strávil s Caroline noc a pak ji o tom nechal mluvit se svojí patnáctiletou sestrou… Nedělá to z něj přímo viníka, ale mohl být poněkud diskrétnější,“ prohlásil Stefan.

	„A přesně v tom se pleteš,“ oznámila mu Meredith. „Matt, Bonnie, Elena i já známe Caroline už celé věky a víme, čeho je schopná. Jestli má někdo dávat pozor na mladší sestry, jsme to my. A mám dojem, že jsme tuhle povinnost vážně zanedbali. Navrhuju, abychom se cestou zpátky stavili u ní doma.“

	„Souhlasím,“ přidala se Bonnie smutně, „ale vůbec se na to netěším. Kromě toho, co když v sobě nemá žádného malach?“

	„Tak nastoupí ten výzkum,“ prohlásila Elena. „Musíme zjistit, kdo za tím vším je. Někdo natolik silný, aby dokázal ovlivňovat Damona.“

	„No skvělý,“ řekla zachmuřeně Meredith. „Vzhledem k moci geopatogenních zón to může být kdokoliv z lidí, kteří se právě vyskytují ve Fell’s Church.“

	O padesát metrů dál a deset metrů výš Damon bojoval se spánkem.

	Šiniči si odhrnul z čela jemné havraní vlasy s plaménky. Pod sklopenými víčky upřeně pozoroval Damona.

	Damon ho chtěl pozorovat stejně usilovně, ale byl příliš ospalý. Pomalinku napodobil Šiničiho pohyb a odhrnul si několik pramenů svých hedvábných černých vlasů z čela. Víčka mu neovladatelně klesala stále víc. Šiniči se na něj stále usmíval.

	„Takže máme dohodu,“ zamumlal. „Misao a já dobudeme město a ty nám nebudeš stát v cestě. Máme právo na sílu geopatogenních zón. Ty si bezpečně odvedeš svoje dívky… a budeš mít svoji pomstu.“

	„Na tom svatouškovském bráškovi a na tom… Muttovi!“

	„Mattovi.“ Šiniči měl ostrý sluch.

	„Třeba. Jenom nechci, aby se Eleně něco stalo, to je všechno. Nebo té malé zrzavé čarodějce.“

	„Ach ano, sladká Bonnie. Jednu nebo dvě takové bych si klidně dal líbit. Jednu na keltský svátek Samahin a jednu na oslavu slunovratu.“

	Damon ospale zachrochtal. „Neexistují dvě takové jako ona, ať budeš hledat kdekoli. Nic se nesmí stát ani jí.“

	„A co ta vysoká tmavovlasá kráska… Meredith?“

	Damon se probral: „Kde?“

	„Neboj, nejde si pro tebe,“ uklidňoval ho Šiniči. „Co si přeješ, aby se stalo s ní?“

	„Hm.“ Damon se s úlevou opět opřel. „Ať si jde, kam chce – dokud se bude držet dál ode mě.“

	Šiniči se ještě pohodlněji uvelebil na stromě. „Tvůj bratr nebude problém. Takže zbývá jenom ten druhý kluk tam dole,“ zamumlal. Mumlal velmi vemlouvavě.

	„Ano. Ale můj bratr…“ Damon teď už skoro spal – v přesně stejné pozici, jakou zaujal Šiniči.

	„Říkal jsem, že se o něj postaráme.“

	„Hmmm… chci říct, tak dobře.“

	„Takže jsme dohodnutí?“

	„Mmm – hmmm.“

	„Ano?“

	„Ano.“

	„Máme dohodu.“

	Tentokrát už Damon neodpověděl. Něco se mu zdálo. Zdálo se mu, že Šiničiho andělsky zlaté oči se náhle plně otevřely a zahleděly na něj.

	„Damone.“ Slyšel své jméno, ale v tom snu mu připadalo otevřít oči jako příliš velká námaha. Stejně dokázal vidět, aniž je otevřel.

	V jeho snu se nad ním Šiniči sklonil a přiblížil svou tvář k jeho tak, že se jejich aury prolnuly a dech by se jim smísil, kdyby Damon dýchal. Šiniči takto zůstal dlouhou chvíli, jako by testoval Damonovu auru, ale Damon věděl, že cizinci musí připadat, že je úplně mimo veškeré kanály komunikace. Přesto v tom snu nad ním Šiniči stále prodléval, jako by se snažil zapamatovat si tvar jeho temného obočí kontrastujícího s bledou pletí nebo jemnou křivku Damonových úst.

	Nakonec snový Šiniči položil ruku Damonovi pod hlavu a dotkl se místa, kde ho svědilo komáří kousnutí.

	„Hmmm, pěkně nám přibýváš na váze, že jo?“ Promluvil k něčemu, co Damon nemohl vidět – k něčemu uvnitř něj. „Už téměř dokážeš plně ovládnout jeho silnou vůli, že ano?“

	Šiniči chvíli jen tak seděl, jako by pozoroval, jak se k zemi snáší květ třešně, a pak zavřel oči.

	„A myslím, že právě o to se pokusíme,“ zašeptal. „Brzy. Velmi brzy. Ale nejdřív si musíme získat jeho důvěru; zbavit se jeho rivala. Udržovat ho mimo, naštvaného, pošetilého, nevyrovnaného. Ať pořád přemýšlí o Stefanovi, který mu přebral jeho andílka, zatímco já se postarám o to ostatní, co je tu zapotřebí udělat.“

	Pak promluvil přímo k Damonovi: „Spojenci, to určitě!“ Pak se rozesmál. „Ne, dokud můžu držet prst na samotném tepu tvé duše. Teď. Cítíš to? Co všechno bych tě mohl přinutit udělat…“

	A pak se zase zdálo, že mluví k tomu podivnému stvoření v Damonovi: „Ale právě teď… ti dopřeju malou hostinu, která ti pomůže mnohem rychleji růst a mnohem víc zesílit.“

	V tom snu udělal Šiniči povzbudivé gesto a opřel se a vyzval předtím neviditelné malach, aby vystoupili po stromě. Vyšplhali nahoru a vklouzli Damonovi za krk. A potom skrytě vnikli dovnitř, jeden po druhém, malou rankou, o které ani nevěděl, že ji má. Pocit jejich měkkých, ochablých těl připomínajících medúzy byl téměř nesnesitelný… jak do něj vklouzávají…

	Šiniči tiše zpíval.

	~~~

	„Ach, přijďte ke mně, vy krásné mladé panny,

	přitiskněte se, panenky, na mou hruď.

	Přijďte ke mně slunečním či měsíčním svitem,

	zatímco růže stále kvetou…“

	~~~

	Ve svém snu měl Damon vztek. Ne kvůli tomu nesmyslu s malach uvnitř něj. To bylo absurdní. Měl vztek, protože věděl, že snový Šiniči sleduje Elenu, která začala sbírat zbytky po pikniku.

	Sledoval každý její pohyb s podezřelou důvěrností.

	~~~

	„Kvetou všude, kam vstoupíš,

	divoké růže, krvavě rudé.“

	~~~

	„Neobyčejná dívka, ta tvoje Elena,“ dodal snový Šiniči. „Jestli to přežije, myslím, že bude na nějakou noc moje.“ Jemně odhrnul Damonovi z čela zbývající pramínky vlasů. „Postarám se o to, aby její smrt byla krásná.“

	Ale Damon se nacházel v jednom z těch snů, kdy se nemůžete pohnout ani promluvit. Neodpověděl.

	Mezitím snoví mazlíčci snového Šiničiho dál vylézali po stromech a vlévali se do něho jako želé. Jeden, druhý, třetí… tucet… dva tucty… Ještě víc.

	A Damon se nedokázal probudit, přestože cítil, že ze Starého lesa přichází stále více malach. Nebyli ani živí, ani mrtví, ani muži, ani panny, jen pouhá pouzdra Sil, která Šiničimu umožní ovládat na dálku Damonovu mysl. Přicházeli v nekonečném proudu.

	Šiniči pozoroval ten proud jako blýskavé améby vlévající se do Damona. Po chvilce znovu zanotoval:

	~~~

	„Dny jsou vzácné, neztrácej ani jediný,

	květiny zvadnou, stejně jako ty…

	Přijďte ke mně, vy krásné mladé panny,

	dokud jsou vám ještě mládí a krása dopřány.“

	~~~

	Damonovi se zdálo, že zaslechl slovo ‚zapomeň‘, které jakoby šeptem vyslovila snad stovka hlasů. A i když se snažil vzpomenout, cože má vlastně zapomenout, vše se rozostřilo a zmizelo.

	Probudil se o samotě na stromě a bolelo ho celé tělo.
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	Stefana překvapilo, že když se vrátili z pikniku, čekala na ně před domem paní Flowersová. A, což bylo rovněž neobvyklé, chtěla mu říct něco, co se netýkalo její zahrady.

	„Nahoře máš vzkaz,“ řekla a pokývla hlavou k úzkému schodišti. „Nechal ti ho tam takový tmavovlasý mladík, trochu se ti podobal. Nepromluvil se mnou ani slovo. Jenom se zeptal, kde může nechat vzkaz.“

	„Tmavovlasý mladík? Damon?“ zeptala se Elena.

	Stefan zavrtěl hlavou. „Proč by mi asi chtěl nechávat vzkaz?“

	Nechal Elenu s paní Flowersovou a spěchal po klikatém schodišti. Nahoře našel kus papíru zasunutý pod dveře.

	Byl to pohled s nápisem ‚Myslím na tebe‘, bez obálky. Stefan, který svého bratra dobře znal, pochyboval, že by za něj v obchodě zaplatil, rozhodně ne penězi. Uvnitř bylo vepsáno tlustým černým fixem:

	~~~

	JÁ TOHLE NEPOTŘEBUJU.

	ALE SV. STEFAN BY MOHL.

	PŘIJĎ DNES VE TŘI V NOCI KE STROMU,

	KDĚ MĚLI LIDÉ NEHODU.

	NEJPOZDĚJI VE 4.30.

	BUDE TI TO STÁT ZA TO. 

	D.

	~~~

	A to bylo všechno… až na webovou adresu.

	Stefan se už chystal vyhodit vzkaz do koše, když ho přepadla zvědavost. Zapnul počítač, našel příslušný web a podíval se. Chvíli se nic nedělo. Pak se na černé obrazovce objevila tmavě šedá písmena. Člověku by připadalo, že ta stránka je naprosto prázdná. Ale upírům s jejich ostrým zrakem se šedá písmena jevila zřetelně.

	~~~

	Už tě unavuje lapis lazuli?

	Chceš si dopřát dovolenou na Havaji?

	Už máš plný zuby stále stejné tekuté stravy?

	Přijeď navštívit Ši-ne-Ši.

	~~~

	Stefan chtěl stránku zavřít, ale něco ho zarazilo. Seděl a zíral na ten nenápadný malý inzerát, dokud neuslyšel za dveřmi Elenu. Honem vypnul počítač a šel jí pomoct s piknikovým košíkem. Neřekl jí nic o vzkazu ani o tom, co viděl na monitoru. Ale jak večera ubývalo, byl stále zamyšlenější.

	„Stefane, rozmačkáš mě! Skoro jsi mi vyrazil dech!“

	„Promiň, prostě tě potřebuju pevně držet.“

	„To je dobře, já taky potřebuju tvoje objetí.“

	„Děkuju, andílku.“

	V pokoji s vysokým stropem bylo naprosté ticho. Jedno okno bylo otevřené a do místnosti jím dopadal měsíční svit. Dokonce se zdálo, jako by i měsíc na obloze postupoval vpřed kradmo a pás světla na dřevěné podlaze ho stejným způsobem následoval.

	Damon se usmál. Měl za sebou předlouhý den plný odpočinku a teď plánoval velmi zajímavou noc. Dostat se oknem nebylo tak jednoduché, jak čekal. Když přilétl v podobě velikého lesklého černého havrana, předpokládal, že se usadí na parapetu a pak se změní v člověka, aby si otevřel. Ale okno bylo chráněné pastí – bylo pomocí Sil spojeno s jedním ze spáčů uvnitř. Damon nad tím chvíli dumal a zuřivě si čechral peří. Bál se to křehké pouto jakkoliv zatížit. Vtom vedle něj se zavířením křídel něco přistálo. Nevypadalo to jako žádná pořádná vrána zakreslená v knihách ornitologů. Bylo to sice dost štíhlé, ale konečky křídel byly rudě zbarvené a mělo to zlaté zářící oči.

	Šiniči? podivil se Damon.

	Kdo jiný? zazněla odpověď a zlaté oko se upřelo na něho. Vidím, že máš problém. Ale to se dá vyřešit. Prohloubím jejich spánek tak, že budeš moct to vlákno přetnout.

	Nedělej to! zareagoval Damon reflexivně. Pokud se jen dotkneš jednoho z nich, Stefan…

	Šiniči odpověděl uklidňujícím tónem. Stefan je jen chlapec, pamatuješ? Věř mi. Ty mi přece věříš, nebo ne?

	A fungovalo to přesně tak, jak démonicky zbarvený pták předpověděl. Spáči se nořili stále hlouběji a hlouběji do snů.

	O chvíli později se okno otevřelo, Damon změnil podobu a už byl uvnitř. Jeho bratr a… a ona… ta, na kterou se vždycky musel dívat… ona tam ležela ve spánku, zlaté vlasy rozhozené po polštáři i po těle jeho bratra.

	Damon odtrhl zrak. Na stolku v rohu stál středně velký, mírně zastaralý počítač. Přešel k němu a bez zaváhání ho zapnul. Ti dva na posteli se ani nepohnuli.

	Soubory… aha. Deník. Jak originální název. Damon ho otevřel a prozkoumal obsah.

	~~~

	Milý deníčku,

	dneska ráno jsem se probudila a – světe, div se – jsem to zase já. Chodím, mluvím, piju, počurávám se do postele (teda, to jsem ještě neudělala, ale jsem si jistá, že bych mohla, kdyby se mi zachtělo).

	Jsem zpátky.

	To teda byla zapeklitá cesta.

	Já jsem totiž umřela, milý deníčku, doopravdy umřela. A pak jsem umřela i jako upír. A nečekej, že budu popisovat, jaké to pokaždé bylo – věř mi, to bys u toho musel být.

	Důležité je, že jsem byla pryč, ale teď jsem zase zpátky a, můj drahý trpělivý příteli, který zachováváš má tajemství už od školky… jsem hrozně, hrozně ráda, že jsem zpátky.

	Mezi záporné stránky situace patří, že už nikdy nebudu moct žít s tetou Judith a s Margaret. Jsou přesvědčené, že ‚odpočívám v pokoji‘ s anděly. Mezi ty kladné, že můžu žít se Stefanem.

	To mi vynahrazuje všechno, čím jsem si musela projít. Nevím, jak vynahradit prožité utrpení těm, kdo kvůli mně šli až k branám pekel. Jsem tak unavená, a jestli to můžu říct, natěšená na noc se svým milým…

	Jsem velice šťastná. Měli jsme krásný den, smáli jsme se a milovali a dívali se do tváří mých přátel, když zjistili, že jsem zase úplně naživu! (A ne pomatená, což jsem zřejmě posledních pár dnů byla. Poctivě řečeno, člověk by čekal, že velcí duchové na nebesích mě snad mohli vyhodit zpátky na Zem se všema pěti pohromadě. No, dobře…)

	Líbám tě,

	Elena

	~~~

	Damon tyto řádky netrpělivě přeskakoval očima. Hledal něco úplně jiného. Ach, ano. Tohle vypadá líp:

	~~~

	Moje nejdražší Eleno,

	vím, že se sem dřív nebo později podíváš. Doufám, že to vůbec nikdy neuvidíš. Ale pokud čteš tyto řádky, pak je Damon zrádce, nebo se něco jiného strašně pokazilo.

	~~~

	Zrádce? To jsou trochu silná slova, pomyslel si Damon ublíženě, ale zároveň v něm planula silná touha tento úkol dotáhnout do konce.

	~~~

	Jdu dnes v noci do lesů, abych si s ním promluvil – pokud se nevrátím, víš, kde se máš začít ptát.

	Pravda je, že přesně nerozumím situaci. Dneska mi tu Damon nechal pohled s webovou adresou. Dal jsem ti ho pod polštář, lásečko.

	~~~

	A sakra, pomyslel si Damon. To bude oříšek, dostat ten pohled, aniž by ji probudil. Ale bude to muset udělat.

	~~~

	Eleno, podívej se na ten web. Budeš si muset pohrát s ovládáním jasu, protože je určený jen očím upírů. Ten odkaz zřejmě tvrdí, že existuje jakési místo nazývané Ši-ne-Ši, což doslova přeloženo znamená Smrt Smrtí, kde ze mě dokážou sejmout tu kletbu, která na mě spočívá už déle než půl tisíciletí. Používají k tomu kombinaci magie i vědy a prý dokážou z upírů zase učinit ty muže a ženy, nebo chlapce a dívky, kterými bývali.

	Pokud to opravdu dokážou, Eleno, mohli bychom spolu strávit stejný čas jako obyčejní lidé. A to je vše, co od života žádám.

	Chci to. Chci dostat šanci před tebou stanout jako obyčejný, dýchající a stravující se člověk.

	Ale neměj starost. Zatím si o tom jdu jen promluvit s Damonem. Nemusíš mi říkat, abych zůstal. Nikdy bych tě neopustil, zvlášť při tom, co všechno se zrovna ve Fell’s Church děje. Je to pro tebe příliš nebezpečné, při tom, jaká je tvoje nová krev a nová aura.

	Uvědomuji si, že věřím Damonovi víc, než bych asi měl. Ale jednou věcí jsem si jistý: tobě by nikdy neublížil. Miluje tě. Jak by mohl jinak?

	Přesto se s ním musím alespoň setkat, podle jeho podmínek – sám a na určitém místě v lese. A pak se uvidí, co bude.

	Jak jsem řekl na začátku, pokud čteš tenhle dopis, znamená to, že se něco hrozně pokazilo. Braň se, lásečko. Neboj se. Věř si. A věř svým přátelům. Všichni ti můžou hodně pomoct.

	Důvěřuju Mattově instinktivní potřebě tě chránit, Meredithinu úsudku a Bonniině intuici. Řekni jim, ať na to nezapomínají.

	Doufám, že tohle nikdy nebudeš muset číst.

	Celou svou duší, svým srdcem i svou láskou tvůj

	Stefan

	P. S. Jenom pro jistotu, pod druhým prknem v podlaze (počítáno ode zdi proti posteli) je 20 000 $ ve stodolarovkách. Teď je nad ním houpací křeslo. Když ho odsuneš, uvidíš tu spáru hned.

	~~~

	Damon opatrně vymazal text. Pak, s jedním koutkem zkrouceným v úsměšku, vepsal nová slova namísto starých, s velmi odlišným významem. Přečetl si je po sobě. A zářivě se usmál. Vždycky se považoval za spisovatele; samozřejmě neměl v tomto oboru žádné formální vzdělání, ale cítil, že k tomu má přirozené vlohy.

	A tím máme za sebou Krok jedna, pomyslel si Damon a uložil soubor, kde nyní byla Stefanova slova nahrazena jeho slovy.

	Pak bezhlučně přešel k úzké posteli, kde spala Elena, těsně přitulená ke Stefanovi.

	A teď Krok dvě.

	Pomalu, pomalinku Damon vsunul prsty pod polštář, na kterém spočívala Elenina hlava. Dotkl se jejích vlasů, rozhozených po polštáři v měsíčním svitu, a bolest, kterou přitom pocítil, vyvěrala spíš z jeho hrudi než z jeho zubů. Zasouval prsty dál a pátral po něčem hladkém.

	Elena ze spánku zamumlala a náhle se obrátila. Damon skoro uskočil zpátky do stínu, ale Elena měla stále zavřené oči a řasy jí spočívaly v hustém černém obloučku na tváři.

	Teď byla tváří k němu, ale Damon překvapivě nezačal pozorovat její modré žíly rýsující se proti bledé hebké pleti. Zjistil, že hladově zírá na její lehce pootevřené rty. Byly tak… téměř se jim nedalo odolat. Dokonce i ve spánku měly barvu růžových okvětních lístků, lehce zvlhčené a takhle rozevřené…

	Mohl bych to udělat úplně zlehýnka. Nikdy by se o tom nedozvěděla. Mohl bych… vím, že bych to dokázal… Dnes v noci si připadám neporazitelný.

	Když se k ní sklonil, jeho prsty nahmataly tuhý papír.

	Jako by ho to vytrhlo ze zasnění. Na co to proboha myslel? Riskovat všechno, všechny své plány, pro polibek? Na polibky – a na další, mnohem důležitější věci – bude ještě spousta času… později…

	Vytáhl pohlednici zpod polštáře a vsunul ji do kapsy.

	Pak se opět proměnil v havrana, odrazil se od parapetu a zmizel do noci.

	~~~

	Stefan si již velmi dávno vypěstoval dovednost probudit se v přesně daný čas. Tak tomu bylo i tu noc – pohlédl na hodiny na krbové římse, aby se ujistil, že jsou přesně čtyři ráno.

	Nechtěl probudit Elenu.

	Nehlučně se oblékl a opustil pokoj oknem stejně jako jeho bratr – jenom v podobě sokola. Někde někdo si dělá z Damona blázny a používá malach, aby z něj učinil svoji loutku. A Stefan, stále ještě napumpovaný Eleninou krví, měl pocit, že je jeho povinností toho dotyčného zastavit.

	Pohlednice od Damona ho směrovala ke stromu, kde měli lidé nehodu. Damon se bude určitě chtít pravidelně k tomu stromu vracet, aby vystopoval loutky malach k jejich loutkáři.

	Střemhlav slétl dolů a zase se vznesl, jednou dokonce málem přivodil infarkt jedné myši, když se na ni náhle střemhlav snesl a zase prudce vylétl vzhůru k obloze.

	A pak, když ze vzduchu uviděl odřené stromy v místě nehody, se proměnil z elegantního sokola v mladého muže s tmavými vlasy, bledou tváří a pronikavýma zelenýma očima.

	Lehce jako sněhová vločka se snesl dolů k zemi a rozhlédl se všemi směry – použil všechny svoje upíří smysly, aby oblast prověřil. Necítil žádnou past; žádné nepřátelství, jen nepřehlédnutelné stopy divokého boje se stromy. Zůstal v lidské podobě a vyšplhal se na strom, který nesl psychický otisk přítomnosti jeho bratra.

	Když vylezl na dub, na kterém odpočíval jeho bratr, zatímco se pod jeho nohama odehrávala tragédie, nebyla mu zima. Měl v sobě tolik Eleniny krve, že necítil chlad. Ale uvědomoval si, že tahle část lesa je neobvykle chladná; něco ji tak záměrně udržuje. Ale proč? Už si nárokoval řeky i lesy patřící k Fell’s Church, tak proč by se tu kdo usídlil, aniž by mu dal vědět? Ať je to, co je to, bude se to stejně muset před ním nakonec ukázat, pokud to chce zůstat ve Fell’s Church. Tak proč čekat? přemítal, zatímco se uveleboval na větvi.

	Cítil blížící se Damonovu přítomnost dlouho před tím, než by ji jeho smysly zachytily ve dnech před Eleninou proměnou, a držel se, aby neucuknul. Místo toho se obrátil zády ke kmeni a díval se ven z koruny stromu. Cítil, jak se k němu Damon řítí, rychleji a rychleji, silněji a silněji – a pak tu měl být, měl stát před ním, ale nestál.

	Stefan se zamračil.

	„Vždycky se vyplatí podívat se nad sebe, bratříčku,“ poradil mu okouzlující hlas shora a pak Damon, který se držel na kmeni nahoře jako ještěrka, sklouzl dolů a přistál na větvi vedle Stefana.

	Stefan neřekl nic, jenom svého staršího bratra zkoumavě pozoroval. Nakonec prohlásil: „Jsi dneska v dobré náladě.“

	„Mám za sebou nádherný den,“ odpověděl Damon. „Mám ti všechny své zážitky vyjmenovat? Ta dívka z obchodu s pohlednicemi… Elizabeth, a pak moje milá přítelkyně Damaris, jejíž manžel pracuje v Bronstonu, a pak malá mladinká Teresa, která pomáhá v knihovně, a…“

	Stefan si povzdechl. „Občas mám pocit, že by sis dokázal vzpomenout na jméno každé holky, kterou jsi v životě ochutnal, ale moje jméno pravidelně zapomínáš,“ prohlásil.

	„Nesmysl… bratříčku. Teď, jelikož ti už Elena nepochybně vysvětlila, co se odehrálo, když jsem se pokoušel zachránit tu vaši mrňavou čarodějku Bonnii, myslím, že mi dlužíš omluvu.“

	„A jelikož ty jsi mně poslal vzkaz, který nezbývá než považovat za provokativní, myslím, že mi dlužíš vysvětlení,“ opáčil Stefan.

	„Nejdřív tu omluvu,“ vyštěkl Damon. A pak dodal tónem dlouholetého trpitele: „Jsem si jistý, že bylo dost zlé, když jsi Eleně, když umírala, musel slíbit, že se o mě budeš starat navždy. Ale zjevně si neuvědomuješ, že já jsem musel slíbit to samé, i když nejsem zrovna pečující typ. Teď, když už není mrtvá, bychom na to možná mohli zapomenout.“

	Stefan si znovu povzdychl. „No dobře, dobře. Omlouvám se. Spletl jsem se, neměl jsem tě vyhodit. Stačí?“

	„Nejsem si jistý, jestli to opravdu myslíš upřímně. Zkus to ještě jednou, procítěněji…“

	„Damone, o čem proboha byla ta webová stránka?“

	„Aha. No, myslím, že je to vymyšleno docela chytře: ty barvy mají tak podobný odstín, že jenom upíři a čarodějky, nebo někdo takový, je dokážou rozlišit a přečíst nápis tam, kde by lidské oko vidělo jen černou obrazovku.“

	„Ale jak jsi ji objevil?“

	„Hned ti to řeknu. Ale jen se nad tím zamysli, bratříčku. Ty a Elena, krásná svatební cesta, jen dva další lidé v moři lidí. Čím dřív odjedeš, tím dřív si můžeš zazpívat ‚Hola hej, Janko je mrtvej‘!“

	„Přesto chci vědět, jak se stalo, že jsi na tu stránku narazil.“

	„Tak dobře. Přiznávám: Konečně mě pohltila doba moderních technologií. Mám svůj vlastní web. A kontaktoval mě jeden velmi ochotný mladík, který chtěl zjistit, jestli ty věci, které na webu uvádím, myslím skutečně vážně, nebo jestli jsem jenom frustrovaný idealista. A já jsem si pomyslel, že ten popis sedí spíš na tebe… jako ulitý.“

	„Ty – a webová stránka? Nevěřím…“

	Damon ho ignoroval. „Předal jsem ti ten odkaz, protože jsem už o tom místě slyšel, o tom Ši-ne-Ši.“

	„Znamená to Smrt Smrtí.“

	„Tak mi to přeložili,“ potvrdil Damon a blýskl po Stefanovi oslnivým úsměvem. Sálal na něj energií, dokud se Stefan neodvrátil s pocitem, že byl vystaven slunci bez svého prstenu s lapisem lazuli.

	„Ve skutečnosti,“ pokračoval Damon, „jsem toho mladíka pozval, aby přišel a sám ti to vysvětlil.“

	„Cože jsi udělal?“

	„Měl by tu být přesně ve 4.44. A nevyčítej mi ten čas; pro něj to má nějaký zvláštní význam.“

	A pak téměř bez hluku a jistojistě bez Sil, které by Stefan dokázal vycítit, něco přistálo ve stromě nad nimi, spustilo se na jejich větev a přitom se přeměnilo do podoby osoby.

	Byl to mladý muž s černými vlasy lemovanými rudě a s klidnýma zlatýma očima. Jak se k němu Stefan prudce obrátil, zvedl obě ruce v gestu bezmoci a kapitulace.

	„Kdo do pekla seš?“

	„Já jsem do pekla Šiniči,“ odpověděl lehce mladík. „Jak už jsem řekl tvému bratrovi, většina lidí mi říká prostě Šiniči. Ale samozřejmě, je to na tobě.“

	„A ty něco víš o Ši-ne-Ši.“

	„O tom nikdo neví všechno. Je to místo a organizace. A já jsem její malou částečkou, protože…“ Šiniči se zapýřil… „no, protože asi prostě rád pomáhám lidem.“

	„A teď bys chtěl pomoct mně.“

	„Pokud se skutečně chceš stát člověkem… znám způsob.“

	„Já vás tu nechám, abyste si o tom promluvili, ano?“ navrhl Damon. „Na téhle větvi je už trochu těsno.“

	Stefan na něj ostře pohlédl. „Pokud máš jen náznak představy, že by ses zastavil v penzionu…“

	„Když na mě čeká Damaris? No, bratříčku…“ A Damon se proměnil v havrana dřív, než ho Stefan mohl požádat, aby mu dal své čestné slovo.

	~~~

	Elena se převalila na posteli a automaticky vztáhla ruku k teplému tělu vedle sebe. Ale její prsty nahmataly jen chladný vylezený důlek tvaru Stefana. Otevřela oči. „Stefane?“

	Miláček. Byli na sebe vzájemně tak vyladění, že si připadali jako jedna osoba – vždycky věděl, kdy se ona probudí. Asi sešel dolů, aby jí přinesl snídani – paní Flowersová ji pro něho vždycky měla přichystanou horkou a kouřící (další důkaz, že je čarodějka vyznávající bílou magii) a Stefan pak přinesl tác nahoru.

	„Eleno,“ řekla, jen aby si vyzkoušela svůj staronový hlas a slyšela se promluvit. „Eleno Gilbertová, děvče, mělas až moc snídaní do postele.“ Popleskala se dlaní po bříšku. Ano, vážně potřebuje cvičit.

	„Tak jo,“ mluvila pořád ještě nahlas. „Nejdřív rozhýbat a rozdýchat. A pak trochu strečinku.“ Což se všechno dá odložit, až se objeví Stefan.

	Ale Stefan se neobjevoval, dokonce ani když už ležela vyčerpaně po hodinovém cvičení.

	Ani ho neslyšela na schodech, jak nese nahoru šálky čaje.

	Kde může být?

	Elena vyhlédla z okna a všimla si dole paní Flowersové.

	Eleně se během cvičení rozbušilo srdce a ani teď se nezklidnilo. I když bylo skoro nemožné se s paní Flowersovou tímto způsobem domluvit, otevřela okno a zvolala dolů: „Paní Flowersová?“

	A, světe div se, stará dáma přestala věšet prádlo a vzhlédla. „Ano, Eleno, drahoušku?“

	„Kde je Stefan?“

	Prostěradlo se rozvlnilo ve větru, až v něm paní Flowersová zmizela. Když se zas vítr uklidnil, byla stará dáma pryč.

	Ale Elena nespouštěla oči z koše s prádlem. Pořád tam byl. Zavolala: „Neodcházejte!“ a rychle na sebe hodila džíny a nový modrý top. Cestou ze schodů se ještě dozapínala a pak vyběhla do zahrady.

	„Paní Flowersová!“

	„Ano, Eleno?“

	Elena ji mezi rozevlátými metry bílého plátna sotva viděla. „Neviděla jste Stefana?“

	„Dneska ráno ne, drahoušku.“

	„Vůbec?“

	„Pravidelně vstávám za úsvitu. Jeho auto bylo pryč a ještě se nevrátilo.“

	Teď se Eleně rozbušilo srdce ještě víc. Vždycky se něčeho takového obávala. Zhluboka se nadechla a bez zaváhání vyběhla zpátky po schodech.

	Vzkaz, vzkaz…

	Nikdy by neodjel, aniž by jí zanechal vzkaz. Na jeho polštáři nic nebylo. Pak pomyslela na ten svůj.

	Horečně zajela rukama nejdřív pod svůj a pak i pod jeho polštář. Nejdřív polštáře ani neotočila, protože pořád zoufale doufala, že tam vzkaz bude – a protože se strašně bála, co by v něm mohlo stát.

	Nakonec, když bylo jasné, že pod těmi polštáři kromě prostěradla nic není, s nimi praštila vedle postele a dlouze zírala na bílé prázdné prostěradlo. Pak poodtáhla postel ode zdi, kdyby náhodou vzkaz zapadl za ni.

	Měla pocit, že když bude dál hledat, musí ho najít. Nakonec protřepala veškeré ložní prádlo a znovu skončila obviňujícím pohledem na bílé prázdnotě prostěradla.

	To by mělo být dobré znamení. Stefan by přece nikam neodešel – až na to, že nechal otevřená dvířka šatníku a ona viděla (i když nechtěla vidět) řady prázdných ramínek.

	Vzal si všechno oblečení.

	A dno šatníku je také prázdné.

	Vzal si všechny boty.

	Ne, že by toho měl nějak moc. Ale všechno, co potřeboval na cestu někam pryč, zmizelo – a on také.

	Proč? Kam? Jak jen mohl?

	I kdyby se ukázalo, že odjel, aby jim našel nové místo k bydlení, jak to mohl udělat? Až se vrátí, čeká ho největší hádka v životě…

	… jestli se vrátí.

	Ztuhlá hrůzou si uvědomovala, jak se jí po tvářích řinou slzy, nechtěné a nepovšimnuté. Chystala se zavolat Meredith a Bonnii, když si vzpomněla ještě na jedno místo.

	Svůj deník.

	

	
Poznámky

		[←1]
	 latinsky „Což mělo být dokázáno.“ – pozn. překl.
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Elena se vraci zpdt do svéta lidi
Za pomoci syych pratel a milovaného Stefana
si uziva znovu nabyté radosti ze Zivota.
Termné sily se ji viak nechtsji vzdat a opét
po ni natahuli své patity!
Kdo se stane ndstrajem temnych sil tentokral?
Dokéze se jim Eiena ubranit?
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